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D A V r D. 

IN TWAALF BOEKEN. ■ 

DOOil 
LUCRETU iriLHELMINA VJN MERKEN. 



Ti AiisTXts&H, 

By riETSR UBIJER, vooiSm op dea Vygenlu», 

MDCCI.XVU 



VOORBERICHT. 

Thans beb ik bet genoegen om myne dicht Gevende en vriend 

< 

ieVfkehandgemotetty wier beuscbbeid tot aanmoediging my^ 
ner kunstoefeningen gejirekt beefi , Sbning David onder beè. 
M^ te brengen: ik beb dien Forst tot bet voorwerp mner 
poëvfe verkooren, en hem, van«pts Vaders buis af\ door 
eenc menigte van rampeh en wederwaardigheden ^ naar den 

» 

rykszetel van Juda geleid. Men duide nrf niet ktvalyk, dat 
ik ny met firiktelyk gebonden beb aan düe de roeien , waw- 
aan men gewoon is een heldendicht te onderwerpen: ik héb 
dezehen gevolgd zo verre zy , naar myn wrdeüy met de na* 
tuur derjioffè dk ik behandelde , en met de kunst van bO' 
haagen onereenjiemden» Volgens deeze wyze beb ik de ge- 
vallen vóorgejleldi en de karakters uitgewerkt, fVanneer 
ten ondwwerp in zicbzelven gfrooi , geUtkkig en vol van 
verpiMdènbüd isy beeft men minder uitweidingen en mit^ 
der gezochte /ieraaden nood^. l^itts is i» myne oogen am^ 
genaamer dan de eenvoudige fchoohheden der hevalSge na» 
fuur: dèezen beb ik getracht te fcbüderen. Voorts beb ik He» 



ver den gmt/cben naai» van heldendicht , ^en fimmigen 
mogePyk myn werk zouden weigeren , aan den natuurfyken 
loop derzaahn wiUen opöfftren^ ddn^ door het fcbroomacJh 
tig navo^en van müekeurige kunstwetten 9 'Oen geurde ljist9*. 
He geweld aandoen of verduisteren. 

Pborbeen heb ik myne poogingen aangewend , ont myne 
medemenfchen te vertroosten en te verfterken in de ram* 
pen van £t leven > €n ten dien einde het Nut det Tegen' 
Jpoeden verhandeld: "'t is zeker dat eene voor gtfielde waarheid 
nooit grooter kracht op onze zielen verkrygt, dan wanneer 
dezelve door luistenyke voorheelden word bevestigd, Be» 
/chouw zodanig een voorbeeld in Koning DavidL ImHen de 
fibilder/i die ik van dien Qodvruchtigen Held gemaald heb» 
deugdSevende gemoederen bevestigt in het we^^rondver* 
trouwen op de Godlyke Foorzienigbeid , wier tedere zorgt 
getrotnve toevoorsacht en welkende moff het nedr^ hart 
verjlerkt , en in zwakheid kracht geeft y danzeUikbet groeê 
oogmerk van nmen arbeid her4kt hebben. 
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Ik zing den Herder, die, tot Isrels Ryksgebied 
Op Gods bevel gezalfd, de kudde en kooi verliet; 
Den Filistyn veriloeg; het Erfland aêm deed haaien; 
Voor Saüls bittren haat als balling om moest dwaalen , 
En op den troon (leeg, na den val van dien tiran; 
Held David, Jesfes zoon, den vriend van Jonathan. 

Bewooners van deeze aard* , door wien by 't licht der reden 
Een Opperde oorzaak word erkend en aangebeden; 
Geflacht van Abram , dat op hooger voorrecht roemt , 
Dat, waar ge ook zwerft, u 't Volk van Gods belofte noemt; 
En gy, 6 Christendom! dat na zo menige eeuwen 
Een grooter heil geniet dan 't nakroost der Hebreeuwen f 
Terwyl uw hoop op God door vorst Mesfias rust, 
In wiens geboón ge uw vreugd en zaligheid en lust 
En vergenoeging vind! leent my aandachtige ooren. 
Hem , die op God vertrouwt , is 't hoogst geluk befchooren : 
Zyn zorg , zyn toevoorzicht , zyne onbepaalde magt 
Ver/lerkt het nedrig hart , en geeft in zwakheid kracht. 

A Het 
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Het Kroost van Abram wierd, het Erfland ingetoogen, 
Begundigd en bewaakt door 't eindloos Alvermogen 
Zolang het zich getrouw aan zynen last verbond; 
Doch als het dien verliet, zyn wetten wederftond, 
Zich aan de uitfpoorigheên der heidnen fchuldig maakte , 
En Gods gewyden dienst om afgodsdienst .verzaakte. 
Dan fchönk de Algoedheid nooit d'ondaokbren onderftand ; 
Maar gaf hen tot hun ilraf in hunner haatren hand» 

't Gewest , aan Abraham weleer ten erf g^eeven > 
Verllrekte in deezen tyd ter wooninge ^wm zyn neeven : 
De ruifchende Jordaan ftroomde aan den oosterkant 
Ten perk des Amoryts langs dit gezegend Land: 
*t Gebergt' van Libanon hield noordwaart Isrels weiden 
Van 't grootsch Fenicië en van Gezurs wal gefcheiden : 
De Middelandfche. Zee vertoonde zich in 't west. 
Hier was aan 't rotfig ftrand het ryksgebied gevest 
Des dappren Filistyns, die in verfcheiden togten 
Een duurbetaalde zege op 't Erfland had bevochten » 
Dat telkens bloot ftond voor zyn woedende oorlogsmagt. 
Het wrcMend overfchot van Amaleks geflacht, 
Hoe menigwerf voor 't zwaard vaa Israël bezweken > 
Hield nog 't zuidwesten in^ en haakte om zich te wreeken. 

.In 
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In *t zuid^ wierd Jakübs erf en 'Edoms* heerfchappy 
Gefcheiden van elkaêr door Parans woesteny. 

Thans in Gods gunst herfteld, had Israël, gezeten 
In fchaduw van Saüls troon, zyn voórig leed vergeeten^ 
Sints Davids daj^erhèid den Filistyn verfloeg, 
Sints hy in *t eind' den naam van 's Konings fchoonzoon droeg; 
En Michol , 't voorwerp van zyn minnend zielverlangen , 
Van Saüls eigen hand had als zyn bruid ontfangen. 

Die Vorst, weleer, naast God, de zuil van Jakobs ilaat; 
Zo ryzig van geftalte als achtbaar van gelaat; 
Door Samuël gezalfd; langs ongemeene wegen. 
Door 's Hemels wys beleid, ten hoogen tToon geftegen; 
Die fpruit van Benjamin, om 'zyn' verheven moed 
Als .eerfls Koning door gantsch Israël begroet; 
Die zich verblyden mogt in vorstelyke looten', 
In vier paar telgen uit zyn vruchtbre min geiprooten , 
Befchermers van zyn ryk , of paerels aan zyn .kroon , 
Was, met dat. alles, niet gelukkig op den troon. 
Hy , wien nog korts de gunst des Hemels fcheen belchooren. 
Had thans het wenschlykst heil , ^e rust der ziel , verlooren. 
En droeg in 't angftig hart, door- wroeging fel beftreên, - 
Schoon Jakob wierd befchermd, zynXchuld en ftraf alleen. 

A a Sints 
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Sints 't ongelukkig uur dat hy de Godheid hoonen. 
En 3 tegen haar bevel, vorst Hagag dorst verfchoonen; 
Sints God hem door zyn' tolk te Gilgal deed verftaan 
Dat nimmer op zyn kroost de kroon zoude overgaan. 

En dat eene andre hand met Isrels (laf zou praalen » 
Bleef zyn verbysterd brein zich elk als vyand maaien. 
Geen blyk van trouw , hoe groot , geen dienst , hoe ongemeen. 
Verwon de vlaagen van zyn woênde afkeerigheên. 
De pynigende zorg, door argwaan aangeprikkeld , 
De flaat- en baatzucht , in dien boezemflryd gewikkeld , 
En door verbeeldingen, fchoon ongegrond, gevoed. 
Verhitten reis op reis het al te onftuimig bloed. 
Dat door al de aadren bruischte , inwendig rookte en kookte. 
En in het dreigend oog een vuur van woede ftookte. 
Dan droop hem 't klamme zweet van 't geemlyk aangezicht ; 
Dan zag hy alles in een valsch en haatlyk licht; 
Dan fcheen hy heimelyk met felle razemyen. 
Met wreede wroegingen in 't angftig hart te ftryên; 
By wylen floeg de tong een ongewoon geluid. 
En borst in raadfelen en wonderfpreuken uit. 

Niets kon de nevels dier benaauwdheid op doen klaaren. 
De felle barning van^ dien boezemflryd bedaarea. 

Dan 
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Dan 't ftreelend fhaarenfpel , waarvoor zyn woede zweeg , 
En 'c felgefchokt gemoed Z3m kalmte wederkreeg. 
Dk had , in vroeger tyd , ^s Ryks Grooten om doen hooren 
Naar een' wiens harpmuzyk des Konings oor beliooren , 
Zyn hartzorg fusfen kon; en David, Jesfes fpruit, 
Had vaak zyn rust herfteld door ftreelend maargeluid. 

't Was avond , en de maan verleende nu geen' luister 
Aan 't heuvlig Benjamin ; gantsch Kanan lag in 't duister. 
De hofftad Gibea zeeg 9 half in flaap gefust^ 
Allengs in de armen van de wellekomen rust; 
Toen Saüls wreede kwaal op nieuw hem kwam belpringen , 
En deernis wekte in 't hart van al zyn hovelingen* 
De wakkre Jonathan, des Konings braaffte zoon. 
De wellust van zyn ziel , de naaste tot den troon , 
Aan Israël zo waard als 't lieflyk licht aan de oogen , 
Was, op des Vorften last, toen elders heen getoogen. 

Heldhafte Da vid ^ aan des Konings dienst verknocht ; 
Die 't ryk verdadigde eh befchutte in togt op togt; 
Wiens naam-alléén het heir der onbefheên deed fchroomen ; 
Die 'c hart van Jonathan geheel had ingenomen; 
Wiens roem in Saüls oog mee zo veel luister blonk 
Dat hy ) in *c einde , uit list , hem zyne dochter fchonk > 

A 3 Om, 



6 D A V I D- 

Om 9 langs zo fnood een' weg , zyn fchuldloos bloed te plengen^ 
En 5 onder fchyn van gunst , hem te eer ten val te brengen ; 
Was op dat oogenblik in 't vorftelyke hof 
Toen de oude kwaal op nieuw het hart van Saül trof* 

Fluks vat de Prins de harp y en fpant de gouden* fnaaren , 
Of 't ftreelend kunstmuzyk den Vorst mogt doen bedaaren» 
Hy huwde aan 'c fnaarenlpel zyn liefelyke flem. 
En al de hofftoet zweeg en luisterde naar hem. 
Hy zong 5 met *s Konings ramp tot in de ziel bewoogen» 
Hoe de Almagt Isrel uit Egipte had getoogen; 
Dat volk bevrydde van Vorst Faraoos geweld.; 
Hen door de zee geleidde, als door een effen veld; 
In ^t hart der wildernis llandvastig hen befchutte; ^ 
Door voedend hemelsch brood hun leven onderftutte; 
Hoe ze , altoos in den nood tot hunne hulp gereed , 
Zelf waterfprongen uit de rotfen ftroomen deed;. 
Hoe zy by dag noch nacht van Arons hutte fcheidde ^ 
En eindelyk het volk in 't weelig Kanan leidde. 
Hy ging hun fpoorloosheid , in 't hart der woesteny. 
En 's Hemels flrenge (Iraf, met overleg, voorby. 

De Konins fcheen, bedaard, nu meer gehoor te geeven. 
Toen zong de Harpenaar, op zachter toon, het leven 

Der 
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Der blyde Herderfchaar , wie linart noch onheil kwelt ; 
Hoe haar getrouwe zorg de kudde alom' verzelt 
Door vruchtbre beemden , die van melk en honig vloeijen > 
Waarin de balfem riekt en Sarons roozen bloeijen; 
Langs Salems heuvels, van wier kruin de Cedron daalt 
En met éen' losfen zwier door Bethlems weiden dwaalt , 
Terwyl het prachtig loof der hooge cederboomen 
Haar danfend welkoom groet en toeruischt onder 't flxoomen 
Eer zy al kronklende in het meir van Sodom finelt. 
De ontroerde Saül vest zyne oogen op den Held, 
Wiens kunstryk maatgeluid de zielen ftreelt door de ooren. 
Geen wonder dat hy 't hart van Micholkon bekooren. 
(Dus preekt hy by zichzelv', door Z3^en haat verblind:) 
Geen wonder dat myn zoon , myn Jonathan , hem mint. 
Ik-zelf voel tegen dank my t' zyner gunst bewoogen. 
Welk een geftalte! welk een hemelsch vuur in de oogen! 
Zo fchoon , zo ds^per en zo kunstryk ! och ! misfchien 
Doet hem de drift des volks nog wel als vorst gebiên. 
Gewis , Jiy zal myn kroon eens op zyn' fchedel draagen. 
*k Hoor 't juichend Israël van zynen lof gewaagen. 
Dat wispeltuurig volk verheft hem boven my. 
En fchikt hem», voor myn oog, aJieê ter heerfchappy. 

Zal 
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Zal ik dien gruwel zien ? zalik myn' val gehengen ? 
Neen , beter is 't in tyds zyn heilloos bloed te plengen. 
Veel beter dat hy fterv* dan dat die ramp my krenk\ 
Welaan , dat gaa 'er door , en trefT hem eer hy 't denk'. 
Hy fpreekt, en werpt zyn' fpeer,die,teonbefuisdgedreeven. 
Langs David heenen giert ; al 'c hof van fchrik doet beeven , 
Terwyl elks moordkreet door gewelf en zaaien dringt. 

De trouwe David ziet, daar hy nog Ipeelt en zingt. 
De fpiets reeds in den wand , en hoort het aaklig gillen : 
Hy werpt ,de harp ter aarde , en , zonder tyd te Ipillen 
In vruchteloos beklag, ontvlucht hy 't fiddrend hof; 
Terwyl de Vorst de fpeer , omdat zy \ wit niet trof, 
In arren moede vloekt , en uitfchreeu wt in zyn woede : 

■ 

Grypt , grypt hem ; jaagt hem na , opdat men my behoede ! 
Hy is, en hy-alléén, de bron van al myn fmart. 
Hy dingt my naar de kroon , en tevens naar het hart. 

Een deel van 't hofgezin tracht 's Konings toorn te fusfên , 
En door gevlei dit vuur van hevigheid te blusfen ; • 
Terwyl een ander deel , op 's Vorften gunst bedacht , 
In fchyn zyn lot beklaagt , of ftil den uitflag wacht ; 
En zy , die met vermaak des Konings drift bemerken , 
Zyn' felberoerden geest^ipog in het woeden . fterken. 

De 
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De wreede Doëg, dié in Edom 't licht, ontfing; 
"Dl^ opklom tot den rang van Saüls hoveling; 
Die (leeds door vleijery den Koning tracht te ftreelen ; - 
Die eigen grootheid zoekt door 't ftooken van krakeelen ; 
Wiens afgunst eindeloos den waaren roem benyd, 
Verdienfte en deugd door list of met geweld beftryd. 
En 's Vortten vriendfchap heeft gewonnen door zyn laagen , 
Befluit het uiterfte tot Davids val te waagen. 
En Q>reekt met deeze taal den woênden Koning aan : 

Verfchoon my, zo myn trouw u, ongevergd, durft raên, 
6 Vorst! had gy met ons van uw èntwerp gelproken. 
Uw vyand waar* geveld 5 en al uw^ hoon gewroken. 
Uw hand heeft tegen hem , wiens trots voor niemand zwicht , 
Te weinig tot uw rust, of al te veel 3 verricht; 
Te veel , om voor zyn' haat en wraaklust niet te duchten ; 
Te weinig , zo gy hem laat uit uw magt ontvluchten. 
Gy zult hem aan het hoofd van ^t muitend volk^ misfchien 
Welhaast, tot uw verdriet, dit hof beftormen zien. 
Wie zal zyn woede , wie zyn wreedheid dan bepaalen ? 
Hoe duur zal hy dees daad uw Stamfiuis doen betaalen! 
Voorkom hem; ^t is nog tyd. Ontlast uw moedig hart. 
Door één' gewisfen flag , voor eeu(?ig van zyn fmart. 

B . Hy 
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♦ 

Hy zal , ^o 'gy dit uur tnyn' trouwen raad wüt hooren 9 •. 
Uw gramfchap niet ontvliên , en 't onheil hem befchooren. 
't Is nacht ; de flad is ftü ; de trouwe wachter hoort 
Naar 't allerminst gerucht op torentrans en poort 
Hy , naar zyn huis gevlucht , (^waar kan hy anders vlieden ?) 
Kan u , vóór morgen , noch ontgaan noch weêrftand bieden* 
Gy (lelt dien muiteling welhaast naar wensch de wet^ 

Indien uw wakkerheid, die op ^s Lands welzyn let^ 

* . 

Hem ftil omlinglen doe door uw getrouwe knechten, 
't Waare ongeraên dit uur meer onrust aan te rechten , 
Daar hy, verfchrikt, gewis vol zorg en argwaan waakt. 
Men dagvaard* liem aan 't hof zo ras ons 't licht genaakt. 
En poog^ gantsch Gibea, als in 't geheim, te ontdekkea 
Dathy zich uw gezBg en byzyn zoekt te onttrekken; 
Zo word' hy voor elks oog, met goedheid of geweld^ , 
Haast in 't paleis gevoerd, en in uw magt gefield; 
Dan kunt ge aan Israël zyn misdryf openbaaren , 
Hem flraffen naar verdiende , of hem uit deernis fpaaren. 

Vorst Saül ftemt dien raad: Gaa, zegt hy , met myn wacht. 
Zorg dat dit wys ontwerp ter uitvoer word' gebragt. 
Uw deugd verweer' het recht van uw' gehoonden Koning. 
Verwacht voor uwe tirouw myn gunst tot uw belooning^ 
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• ♦ • • • • 

Hy {preekt, e» Doëg vliegt ^ van Worften wacht verzeW , 
I^ alter yl naar 't huis van Juda's grootften Held. 
• Een , die in 's naasten leed zyn' welftand waant té vinden , 
Door ^orloos zelf belang zich fchandlyk laat verblinden , 
Kent blydfchap noch geluk ; daar nyd hem 't hart doorknaagt , 
Word hy rampzaliger dan 't voorwerp dat hy jaagt. 
De fchoone MicHol had, in ftilte neergezeten 
By vóedfter Jozabeth, den triaagen tyd gefleeten 
In onderling geiprek tot aan den ftillen nacht, 
En David , haar* Gemaal , reeds lang te rug verwacht 
Nu nam de vrees de plaats van 't uitgerekt verlangen. 
Ach! berst zy eindlyk uit, van hartewèe bevangen. 
Wat houd myn' Prins aan'thof,daftrhenivan'sKoningshaat, 
Hoe diep in 't hart gefmoord , niets goeds te wachten ftaat ? 
Ik ken myn' Vaders aart en onophoudlyk wrokken. 
Myn broeder Jonathan , deez' dag haar 't heir vertrokken , 
Word niet, gelyk gy weet, voor deez' aanftaanden nacht 
In 't vaderlyk paleis van zyneri togt verwacht; 
En zyne afweezendheid bevestigt myn vermoeden : 
6 Goede Hemel ! blyf myn' Echtgenoot behoeden ! 
Spaar, Ipaar myn' waarden Prins , kan 'c zyn , op myn gebeèn , 
Of maak, wat hem weêrvaar', my met hem lotgemeen! 

B 2 Dus 
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Dus fpreekc haar minnend hart , zo ongeveinsd als teder. • 
Nu zit ze in diep gepeins, dan treed ze ginds en weder. 
De zorg voor haaren Held, wiens deugd haar ziel bewoog. 
Perst zelfs een' traanenvloed uit haar bekoorlyk oog* 
De Voedfter wil vergeefs de hartzorg doen bedaaren 
Van haar , die , rusteloos , blyft door de zaaien waaren > 

En elk om tyding zend, en uitziet keer op keer. 
Zy kent, in 't eind% de ftem van haar' geliefden Heer^ 
En vliegt hem te gemoet , door haare trouw gedreeven. 

Ach ! kost ge uw Michol aan haar zorg dus overgeeven > 
Myn Prins ! (dus groet zy hem > die haar in de armen vangt.)^ 
Hoe heeft myn angftig hart naar uwe komst verlangd. 
Ontdek my , waarde Held ! zyn 't geen geheimenisfen y 
Wat my uw byzyn tot dit oogenblik deed misfen; 
Wat u in Vaders hof dus lang vertoeven deed. 
Zie uit myne oogen hoe myn hart uw afzyn leed. 

Myn dierbre Gemaalin ! myn troost ! myn welbehaagen ! 
Zegt David : Laat uw hart zich niet van my beklaagen ! 
Hoe ftraalt uw trouw voor my uit uw befchreid gezicht. 
Uw trouw, my meerder waard dan 't heuchlyk morgenlicht l 
'k Geloof, de Hemel, die zo naauw ons heeft verbonden > 
Heeft u een voorgevoel van myn gevaar gezonden.^ 

Ligt 
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Ligt heeft uw zuivre deugd, uw heimelyk gebed, 
Myn onheil afgewend, my deezen nacht gered. 

« 

Ontroer u niet te fterk , ik ben myn* ramp ontvlooden , 
Maar zie nu 't oogmerk van uw Vaders vriendlyk noodeiu 
Hoe listig was de ftrik tot myn verderf gefpreid l 
Dus fpreekt hy , daar hy haar naar eenen zetel leid* 

Thans meld de braave Prins zyn Micbol , op haar vraagen , 
Hoe alles zich aan 't hof dien nacht had toegedraagen , 
En hoe hy, voor 'c geweld van Isrels Vorst beducht > 
Ter naauwernood zich had geveiligd door de vlucht : 
Wie kan, dus eindigt hy, fteeds zo veel onrecht lyên? 

Toon uw grootmoedigheid , 't zyn de oude razernyen ; 
Dus antwoord Michol hem ; Gods magt zal u behoên. 
Myn Vader zou, bedaard, niets tegen u misdoen. 
Hy heeft, in 't woên der kwaaie , u meer dan eens beledigd.. 
En telkens, kort daaraan, zich weer met u bevredigd, 
Als hy, tot rust gekeerd na zynen overmoed. 
Erkende dat gy 't Ryk had door uw' arm behoed. 

Hoe dikwerf heeft die waan, zegt David , my bedroogen,, 
Als ik zyn' ramp beklaagde uit vriendlyk mededoogen, 
£n zyne woede weet aan zyne uitzinnigheid! 
Nu zie ik zonneklaar wat lot hy my bereid. 

B 3 't Voegt 
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't Vpegt me öp myn veiligheid voortaan met ernst te letten ^ 
En aan zyn razerny in 't einde een perk te zetten. 

Denk, 't is myn Vader, Prins ï van wien gy u beklaagt» 
Ach! om de liefde die uw Michols hart u draagt; 
Om uwe oprechte trouw, zo dikwerf my gezwooren^ 
Om Broeder Jonathan; wil myn gebeden hooren! 
Denk wat myn droeve ziel om uw gevaar reeds lyd. 
Denk wat ge aan Jonathan , uw' halsvriend , fchuldig zyt* 
Ach ! doe ons niet voor 't lot van onzen Vader vreezen ! 
Laat Gods gezalfde Vorst uwe oogen dierbaar weezen l 
De droeve kwaal, die al zyn rust «n blydfchap velt, 
' Die daaglyks 't gantfche hof in rep en roere ftelt , 
Verhit het driftig bloed, bedwelmt de zwakke zinnen; 
Maar 't* hart is zonder- fchuld , en zal u altoos minnen. 
Voed dan geen* argwaan op uw* Vader, op uw' vrind! 
Laat' ik de band zyn die u beiden tTaamenbind! 
Dus jammert Davids Gaê , terwyl haar weenende oógen 
By haaren Echtgenoot, met haar verdriet bewoogen, 
Welfpreekend pleiten voor haar' Vaders veiligheid* 

Verban uw' rouw,Prinfes! waartoe vergeefsch gefchreid? 
Ik zweer, hervat de Prins, by 't heil van mynen Vader, 
Van Jonathan, van u, (wié raakt naast God my nader?) 

Dat 
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Dat ik« wat leed my trefi", myn drukkend ongeval . 
Nooit op het leven van uw' Vader wreeken zal. 
Hy, op Gods last gezalfd, k in myne oogen heilig* 
Hy heerfche in Israël beftendig^ blyde en veilig! 
Geloof myn woord ; verwin alle uwe angstvalligheên , 
En ftel, zo 't mooglyk is, uw treurend hart te vreên* 
Ik zal by u een poos zyn hevigheid ontvlieden. 
Tot hy door Jonathan my weder doe ontbieden. 

De fchoone Michol keurt, getroost^ dit opzet goed. 
De zachte rust verkwikke uw afgefloofd gemoedJ 
'k Zal jnidlerwyl , dus fpreekt ze, en zonder iets te waagen, 
Vemeemen lioc *t zich voorts in 't hof heeft toegedraagen^ 
£0 voor ^ waaken, tot my alles is bewust. 

De Prins begeeft zich op *t herhaald verzoek ter rust' ; 
En, hoe gelukkig is 't geen wraak in 't hart te voeden ! 
Hy flwpt, hy flaapt gerust, terwyl zyn haaters woeden. 
En Saüls wacht, qp 't Ipoor van Doëg voortgefneld , 
Keeds nadat tot bederf van d' onderdrukten Held. 

Bedaagde Jozabeth faad, door haar^ pligt gedreeven» 
Xoen David binnentrad zich uit de zaal begeeven. 
Na ipeld haar Saüls ipruit, van d* eerden fchrlk bedaard^ 
Boe jbevig zich de haat des Koniogs heeft verklaard. 
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En tevens , hoe haar trouw voor haar' Gemaal blyft vreezen. 
Ach ! zegt ze, zou myn Prins by ons wel veihg weezen? 
My dunkt dat ik alom zyn wrecde moorders zie. 
Vlieg naar 'c vertrek uw's zoons, wek uwen Ithaï. 
Op hem , op hem-alléén , durft zich myn hart betrouwen , 
Hy gaa, zo 't mooglyk is, den ftaat van 't hof befchouwen, 
En flil verneemen wat des Konings raad befloot 
Sints myn geliefde Held zyn ongeval ontvlood. 

De trouwe Voedfter fnelt om Ithaï te wekken; 
Ontdekt hem al 't geheim , en ziet hem ftraks vertrekken. 
Nog naauwlyks op den weg, ontmoet hem onverwacht 
Een onbekende, die den Prins te redden tracht. 
Dees (luit den vluggen bode , en fluistert hem in de ooren : 
Ten zy zich David berge is hy gewis verlooren. 
Hy word befchuldigd van een gruwel yk verraad. 
Men mompelt zelfs dat hy den Vorst naar 't leven ftaat. 
't Word alles reeds bezet. Helaas! hoe kan hy vlieden! 
Hoe 't zy, hy wachte zich van tegenweer te bieden. 

V^erlegen Ithaï fnelt , in deez' nood , zo vlug 
Als een gejaagde ree, met deeze maar' te rug, 
Schoon hy die naauwelyks aan Michol durft ontvouwen. 

Wie maalt de droefheid van die tederfte aller vrouwen ! 



EERSTE BOEK. 17 

Zy fcheurt ^ door fmarc vervoerd , haar vorftélyk gewaad. 
De craanen vloeijen haar , als beeken ^ van 'c gelaat. 
Maar wat de fmart haar ziel > haar teedre ziel ^ doet lyden » 
Nog wil zy haar' Gemaal door haare trouw bevryden. 
Haar vlug begrip braveert het groeijen van den nood. 
Zy Inelt de rustzaal in , daar Dayid de oogen floot, (ren. 
En wekt hem , fchoon haar ftem door droefheid fchynt te fraoo- 
Op , op ; ontwaak i ontwaak , myn Prins ! myn uitverkooren 1 
Op, op; 't isvluchtens tyd, zo 't vluchten helpen mag. 

Nu zie ik uw gevaar, helaas! in vollen dag. 
Zy , die in uw bederf en val hun grootheid zoeken , 
Myn' vaders zwakheid door hun fnoode list verkloeken , 
Verkreegeu hunnen wensch, ö ramp! in deezen nacht. 
Ons huis word reeds bezet , omfingeld door de-wacht. 
Waar zal ^t , in 't eind' y met u , waar met uw Michol , heenen ! 
Ach ! heeft de zon myns heils zo fchielyk uitgefcheenen ! 

De Prins , op 't onverwachtst in zyné rust gefloord , 
Verfchrikt , verbysterd door de klagten die hy hoort , 
Schiet op ; verlaat het bed. Waar , roept hy , zyn myn knaapen ? 
Op, dienaars! op! fchiet toe;'t is thans geen' tyd vanflaapen. 
Men gesp' my 't harnas aan : 't is tyd van weer te biên. 
*k Heb menigwerf den dood flout onder 't oog gezien , 

C En 
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En zal ook in dit uur niet voor zyn dreigen vreezen» 
God , die royn onfchuld kent , zal myn befchermer weezen. 

■ 

Dus fpreekc hy 9 daar zyn Gade , om zyne drifk begaan y 
Zich neêrwerpt aan zyn kniên: Helaas! wat gaat u aan? 
Wilt gy uzelv^ en my in eindloos onheil ftorten? 
Acli! wilt gy roekeloos uw* dierbren leeftyd korten > 
Die ik te rekken dacht door trouwen onderfland? 
Waar wilt gy heen , myn Prins ! gy zyt in 's vyands hand 
Zo ras gy buitenshuis beflaat uzelv* te waagen. 
Ach ! zo ge uw Michol ooit hebt liefde toegedraagen^ 
Zo zy in haare elende aan u nog dierbaar is^ 
Vergun aan haar dan de eer van uw behoudenis! 
Verlaat u op haar trouw, zy zal u niet begeeven. 
Zo berge ik myn^ Gemaal, en red myn' Vader \ leven* 

Prins Oavid richt haar op : myn dierbre Gemaalin ! 
Hoe waard is my dees blyk van uw ftandvaste min l 
Maar , fchoon myn dankbaar hart uw eedle trouw moet looven. 
Uw liefde ftreeft , dit uur 9 uw krachten ver te boven. 

Ach ! fchreit ze , hoor naar my ! laat u die liefde raên ! 
^t Is alles vruchtloos wat uw moed u doe beftaan. 
Verzwaar myn onheil niet door *t waagen van uw leven I 
Hoor wat de Hemel«zelf uw Gaê. heeft ingegeeven* 
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Gy weet dat dicverbJyf, voor ons ter goeder uur. 
Ten zuiden zich bepaalt en uitilrekt tot den muur 
Die Gihea omvangt: laat ons^ uit één der zaaien, 
U met een- fterke koord terftond doen nederdaalen^; 
Gaa dan in vrede , Prins ! daar u Gods guöst geleid' , 
£n ild myn hart gerust door uwe veiligheid. 

Wat zou , zegt hy , die vlucht , hoe wel belegd , my baaten , 
Als ik myn Michol aan de wraak ten prooij^ moest laaten ? 
Neen: zo ik op uw' rmd dit onheil zoude ontvliên. 
Moest ik myne Echtgenoote »n myne zyde zien. 

Myn David ! roept zy uit , laat u myn finart beweegen ! 

Myn heil hangt af van 't uwe. Ontzegt ge my den z^en 

• 

Dat ik tt 'c leven berge , als ik u redden kan ? 
Dreigt my het minfte leed by. broeder Jonathan? 
Zal hy cAn u y en om my-zelf , niet voor my wsaken ? 
Geen ramp , |;een onheil zal uw Michol hier genaaken. 
Duld dat ik Doëgs woede en boosheid paaien zett'K . 
Dat ik myn' Vader zelf, zo veel ik kan, belett'! 
Het byzyn van een vrouw belemmert fléchts in 't vluchten. 
Geef my gehoor , myn Prins t my (laat geen leed te duchftn. 
Indien de Almagtiige myn* ytesr byftand bied. 
En met een gunflig oog myn heete traanen ziet, 

C 2 Zal 
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Zal ik y op *s Vorften last aan u haast weêrgegeeven y 
In fchaduw van zyn' troon met u gelukkig leeven: 
Doch zo de ftaatftorm groeit en onophoudelyk woed y 
En zo myn' vaders hart geen medelyden voed^ 
Maar door verbystering verblind blyft en verbolgen. 
Zal ik , zelfs eer gy 't waant , in uwe vlucht u volgen. 
Wat vraage ik naar dit oord , zo gy dit oord ontvlied ? 
'k Geef, zonder u, om 't hof, om al de waereld niet! 
Sints gy my , voor Gods oog , uw trouw hebt opgedraagea 
Zyt gy my meerder dan myn Vader en myn Maagen* 
De diepfte bergfpelonk, de naarfte woesteny 

Is, als ik u daar vinde, een paradys voor my; 
Myn Broeder zal my ftil waar ge u onthoud geleiden» 
Vaarwel, myn Echtgenoot! vaarwel! 't is tyd van fcheiden,. 
Omhels my voor het laatst' , tén troost in myn verdriet , 
En wreek u , hoe 't zich wende , op mynen Vader niet. 

De ontroerde David, in verrukking opgetoogen 
Door haar verheven deugd , flaat zyn verwonderde oogen 
Nu naar den hemel, dan op Michols bittre imart, 
EffH>arst, in 't eind', dus uit^ met een bewoogen hart: 

6 Wellust van myn ziell 6 Pronkjuweel der vrouwen! 
Wie kan u zien en van verrukking zich weêrhouên? 

Tl Heb 
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\ Heb u voorheen bpmind , maar thahs zie ik eerst regc 
Hoe groot een heilmy God verleende in mynen echt 
Uw trouw behoud het veld, 'kZal uniet meer weêrftreeven^ 
Maar my gewillig . aan uw leiding overgeeven. 
Vrees myne gramfchap niet voor uwen Vader ; neen , 
Neen^ dierbaare Echtgenoote! om uwe tederheên 
Zal ik , hoe ook zyn haat my drukken mooge of hoonen y 
Hem nimmer haaten, hem in eeuwigheid verfchoonen. 
Gedenk aan uw* Gemaal > daar hy als balling vlucht , 
Zich met uw liefde troost 9 en om uw afzyn zucht* 
De God van Jsraël, die ons te faam vereende ^ 
En my in u een' fchat van zuivre deugd verleende ^ 
Heréénige ons eerlang, ten proost in onzen druk; 
Want buiten Michol ken ik blydfchap noch geluk 1 

Zo fpreekthy > daar hy haar omarmd houd , en in *t fcheijen ^ 

't Welk beider hart beroert, en beider oog doet fchreijen. 
Vertoont de trouw haar kracht in *t Ipraakeloos geween , 
En fmelt hun traanen , als hun beider ziel , tot één. 

De Voedfter en haar zoon, die op het fbheiden dringen. 
En reeds de (lerkê koorde aan \ ruime venfter hingen , 
Vermaanen David vast tot fpoed in zyne vlucht. 
Daar vat zyn hand de koord, en, hangende in de lucht,. 

C 3 Houd 
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Houd hy zyn minnend oog nóg op zyn Gaê ^eflagett , 
Die hem al weenend groet: vaarwel, myn Weibehaagen ! 
De Godheid blyve u by! Hy daalt, met vluggen vaart. 
Gelukkig, onbezeerd» voor haar gezicht, op de aard'. 
En wykt van Gibea , langs fèhaars betreeden wegen , 
9p ftil met Samuël, in Rama, raad te pleegen. 

De trouwe Michol zag haar' teêrgeliefden Held 
Dus verr' door haare zorg in veiligheid gefteld. 
Nog rust de liefde niet , die haar met reen doet duchten 
Dat hy , hoe fnel hy vliê , den Vorst niet zal ontvluchten. 
Ik heb vergeefsch de trouw, die myn gemoed .bewoont , 
6 Jozabeth ! dus Ipreekt ze, aan mynen Prins betoond. 
Indien ik thans den tyd niet door beleid kan rekken , 
En zyne vlucht een* poos voor 't moordziek hof bedekken ; 
Eer Doëg, op den last myns Vaders, myn' Gemaal 
Bloedgierig volge , en hem , helaas I ligt achterhaal'. 
Ach ! mogt myn liefde van zyn wreedheid triomfeereik 

De Voedller moedigt haar om dit gevaar te weeren , 
En Michol maakt een beeld , geholpen door haar hand , 
En plaatst het, to^efteld, op Oavids led^ant. 
Ze omwind, om minder erg in 's Vorften wacht te baaren. 
Het breiiüoos hoofd, in ^t bed, met blonde geitenhaicen , . 

En 
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En dekt het zielloos lyf zorgvuldig met een Ideéd. 

De nacht, getuige van haar zorg en harteleed. 
Verdween allengs , en zag zyn fakkels reeds verbleeken; 
De morgenüond begon in 't bosten aan te breeken » 
Als Doëg, die het licht met ongeduld verwacht^ 
De huispoort intreed , en by Michol word |ebragt. 
Hy meld haar y veftizend > hoe de Vorst hem heeft gebooden 
Zo ras de dag genaakt den Prins aan 't hof te nooden. 

Zy^ die by *t rustbed om haar Davids afzyn ichreit» 
Verblind den Edomyt door haar teêrhartigheid» 
Ach ! zegt ze , zo myn Prins in Vaders höf kon komen 
Hoe bly \Werd dit bevel door hem niet aangenomen ; 

Maar hy, te hevig door ontileltnisfè aangedaan y 
Is krank 9 en buiten (laat , om naar 't paleis te gaan» 

Hy # die haar niet mistrouwt en Da vid waant te aanfchouweo» 
Keert ylings naar het hof, om dit den Vorst te ontvouwen» 

De Koning was nog van zyn woede niet herfteld 
Als Doëg hem de maar' van Davids krankheid meld» 
Hy zal die weigering , dus Ipreekt hy , duur betaalen : 
Een die niet willig komt zie met geweld zich haaien. 
Men voer^ met bedde en al hém ftraks voor myn.gezicht. 

Opdat zyn dood m 't eind' myn boezemfinart verligt\ 

De 
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De onëedie Doëg keert ter vlucht met dees, bevelen. 
En durft ze in trotfche taal aan Michol mededeelen. 
Zy , <lie , zo veel zy kon , voor haaren Held zich kweet y 
Vertoont hem eindlyk 't beeld dat Davids plaats bekleed* 
Myn Echtgenoot behoeft uw' moordlust niet te fchrooment 
Hy is, ter goeder uur, zyn ongeval ontkomen. 
Zo Ipreekt ze tegen hem, wiens oog van woede brand* 
Straks rukt hy , toornig , kleed en beeld van 't ledekant; 
Werpt alles overhoop, en loopt in alle hoeken 
En zaaien vruchtloos den gevluchten David zoeken. 
Die vast den Hemel dankt, en vordert op zyn' togt* 

De heillooze Edomyt, die al het huis doorzocht, 
En al den dienstbren ftoet , door 't woest rumoer verlegen , 
Vergeefsch naar David vroeg , had geen bericht gekregen. 
Dit voert zyn woede in top, en doet hem onderftaan. 
Zelfs buiten last , de hand aan 's Prinlèn Gaê te flaan. 
Hy voert haar , met geweld , naar 't hof van haaren Vader, 
Zy volgt, al weenend, dien lafhartigen verraader; 
Terwyl gantsch Gibea, dat toefchiet op die daad,. 
Op haar en haar gevolg verwonderde oogen flaat. 
't Gerust geweeten Ipreid , in 't midden van den rouwe. 
Een kalmte op 't fchoon gelaat der vorftelyke Vrouwe, 

En 
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£n blinkt met heldren glans door haare traanen heen. 
De ffouwe Burgery, geraakt door haar geween, 
En mooglyk in 't geheim tot Jesfes ipruit genegen, 
Wenscht dat zy Saüls ziel tot deernis moog' beweegen. 
De maar' van Davids vlucht, terftond den Vorst gemeld, 

r 

Vergrimt hem meer en meer. Hygraauwtjin'tharteontfteld, y^ 

Zyn Dcfchter driftig toe : Is dit uw' pligt betrachten ? 

Uw Vaders ongeval gelyk 't betaamt verzachten? 

Ontaarde telg, die met myn* vyand fa^menfpant, 

£n^ welk een ipyt! hem laat ontvluchten uit myn handU- 

Zoekt ge ook , als hy , de kroon en 't leven my te ontrooven|É^ 

Ondankbre ! kon myn hart dit ooit van u gelooven ? 

Heeft uw geveinsde ziel, in uw' gevloekten echt. 

De trouw, de deernis met ons-allen, afgelegd? 

Wilt gy uwe Ouders voor uwe oogen om zien brengen t 

ibm beider bloed in 'c bloed van uwe broeders mengen. 

En al het Vorstlyk Huis ten gronde zien gefloopt , 

Als David gruweldaên op gruweldaaden hoopt? 

De ontroerde Michol fineekt , op de aarde neêrgeboogen , , 
Haar' Vader om gehoor, en tracht zyn mededoogen 
Te wekken door dees taal , in 't nypen van den nood : 

Ach Vader ! wyt ge aan my dat David u ontvlood ? 

D Kon 
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Kon ik hem , reeds vervuld met fchrik en misvertrouwen : 
Door uw' geduchten toom , in *t vfieden wederhouên ? 
Helaas! indien ik hem'geftuit had met geweld, 
Hy had my zekerlyk tot zyn behoud geveld. (dekken! 

OndanklH« ! fchreeuwt de Vorst, wat möogt ge uw ichuld be- 
Had ge ons zyn vlucht gemeld toen gy hem zaagt vertrekken. 
Men had onfeilbaar hem in 't vlieden achteribaald. 
Nu heeft i> door uwe list, xnyn wacht te lang gedraald* 
Gy^ gy, rampzalige, tot myn verdriet geboorenl 
Stelt my te leur^ door in uw hart zyii vlucht te feiooreiv 
Waan echter niet dat hy myn gramfchap zal ontvliên : 
Gy zulr^ ik zweer 't u, hem nooit levend weder zien. 

Ach ! roept zy^weenende uit : wat heeft myn Held misdreven. 
Dat ik dus eindeloos moet fiddren voor zyn leven ? * 
Myn Vorst! myn Vader! duld dat ik mw oog verlicht\ 
Gy word op 't fnood&t misleid; myn David mint zytf pligt* 
Hy , wien gy maalt ais een' flicineedigen verraader^ 
Bemint u als 2yn^ vriend , en eert u als zyn' Vader, 
^k Ontdekte, zelfs in 't leed hem in deez* nacht bereid, 
Zyn zuivre trouw voor u, en zyn teêrhartigheid 
I|c vond zyne eedle ziel geraakt door mededoogen. 
Thans fmeeke ik u voor hem» en gy blyfc onbewoogen! 

Mya 
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Myn Vader I \ ftaa u voor myn' Davids onfchuld in. 
Ontferm u over myl verhoor zyn gemaalin! 
Verhoor uw dochter! laat myn fmeeken u beweegen! 

Des Eonings razemy» ten hoogften top gedegen, 
. Vertiaagt de droeve Vrouw door deeze ontzinde taal : 
Hy , hy uw David ! by uw Held! hy uw Gemaal ! 
Dat hem de Hemel ftraife , en u met hem doe fheeveo , 
U, wier gevloekte list hem uitkomst heeft gegeeven ! 
Die, daar gy fiddren moest op 't denkbeeld van uw fchuld, 
Ligt heimlyk overlegt waar gy hem vinden zult. 
Gy, gy hem vinden; gy in zyne vlucht hem volgen ! 
Dat zal mynmagtverhoén. Dus raast hy^gantsch verbolgen; 
Slaat zyn vergramd gezicht op Michol dreigend neer. 
En ftampvoet op den grond, en buldert meer en meer. 
En word van oogenblik tot oogeiiblik verwoeder. 

Held Abner, telg van Ner, des Konings vaders broeder, 
's Ryks dappre V^eldheer, die met heimèlyk verdriet 
Des Vorilen wreede kwaal en rustloos woelen ziet; 
Die wenscht dat hy de wond der bittre^huiskrakeelen, 
Tot heil van al *t geflacht , verzachten konde en heelen , 
Befchut Prins Davids Gade in deezen hoogen nood. 

Uw gramfchap is gegrond» en Michols fchuld is groot; 

D 2 '" Das 
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Dus fpreekc hy^ om den Vorst tot aandacht aan tè ipooren^ 
Maar , vaart hy wyslyk voort , waartoe meer tyds verloorea 
In vruchteloos gefprek? Geef aan uw wacht bevel 
Dat hy den vluchteling door 't Land van Israël 
Vervolge, en her waart voer^; zo ftaat u niets te vreezen^ 
Hy r hy-alléén , ó Vorst ! moet hier het offer weezen. 
Stel Michol midlerwyl gerust in myne hand. 
Ik geef myn woord , myn hoofd , by u voor haar te pand. 
Dus hebt gy voor haar vhicht in 'tminfte niet te fchroomen.. 
Ik zal op 't eerfte ontbod haar voor uw oog doen komen. 

De Vorst , hoe woedend , geeft zyn' fchrandren raad gehoor.. 
Gaa> zegt hy tot zyn wacht, volg David op het Q)oor. 
Vervolg hem , op den last des Veldheers , zonder beiden y 
En tracht y zo 't mooglyk zy , geboeid hem hier te leideaw 
En gy, o Abner, breng dees fnoode uit myn gezicht* 
'k Beveel haar aan uw zorg; bewaak haar naar uw' pligt- 

Trouwhartige Abner, zo grootmoedig in zyn poogen. 
Heft Michol op van de aarde , en leid ze uit 's Konings oogea 
Naar zyn gerust verblyf; daar zy, in haar verdriet 
En hechtenis, ten minfte een heusch onthaal geniet. 
En ongehinderd om haar' Echtgenoot kan weenen;. 
Tenvyl de vleijers van Vorst Saül zich veiéénea 

Ontt 
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Om, nevens Doëg, die met ongeduld befchouwt 
Dat dees vervolging word aan andren toebetrouwd. 
En echter» om den toom des Veldheers niet te wekken» 
Zyn ongenoegen op ^t zorgvuldigst tracht te dekken , 
Te zorgen , dat de Vorst» verbysterd door 't geweld 
Der driften, door de rust in kalmte word' h»fteld» 
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Prins Davidy Gibea en Saiils woede ontweken 9 
Genaakte Rama, dat, omringd van vruchtbre fïreeken 
En fombre bosfchen, in wier kreits de rust gebied » 
Op al de landftreek uit zyn wallen nederziet. 

De Godstolk Samuël, in deeze flad gebooren^ 
Had , toen hy Richter wierd , daar zyn verblyf verkooren » 
Sints hy ze ontzet had uit de magt der onbefneên. 
Hier trok zyn wyze deugd een gantfche fchaar byéén 
Van vroome Nazireers, gewyde Jongelingen, 
Die, afgezonderd tot godsdienftige oefeningen. 
Met een leergierig oog Gods wetten gadeflaan, 
Of, zynen naam ter eer', verheugd ten reije gaan; 
Wanneer het Albeftier, in 't eeuwig licht gezeten, 
Hfen aanblaast door zyn' Geest, hen uitzend als Profeeten , 
Om, met gezag bekleed, het opperfte bevel 
Te ontvouwen aan den Vorst en aan gantsch Israël. 

De nuchtre morgenzon rees met vernieuwde glanslen 
In *t bloozend oosten aan de azuuren hemeltransfen , 

Toen 
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Toen Dfkvid in het huis des gryz^ Zi^iKiers crtd» 
Daar hy in *t midden van zyji leereliogen zat, 
<Aan wien hy 't heilgeheim van Mozes wet verklaarde ^ 
£n al de wondren van Gods almagt openbaarde. 

Hy ziet den jongen Held, weleer op Gods bevd 
Dóór zyne hand gezalfd tot Vorst van Israël, 
En blyft een oogenblik zyn eigen oog mistrouwen. 
2yt gy ^t ? vraagt hy, in 't eind', zyt gy 't, wien wy aanfchouwen? 
é Prins , op wien de Staat met recht betrouwen grond ! 
Wat jaagt u herwaart , in den vrojsgen ochtendftond ? 

^k Ben, antwoord David hem , deez' nacht het hof ontweken. 
Om u, ó Samuël! in eenzaamheid te fpreeken. 

De eerwaarde Godsgezant weet, door ervaarenis. 
Van welk een' wreevlen aart Vorst Saüls inborst is; 
Daar hy^ reeds jaaren lang, om zyn gedrag verflagen^ 
Te Rama over hem in 't hart heeft rouw gedraagen. 
Hy (peurt in ^s Prinfen oog een heimeiyke finart^ 
En leest in zyn gelaat de ontroering van zyn hart. 
Hy fcheid terftond zich af, om hem gehoor te geeven^ 
£n leid hem , uit de flad , naar Najoths flille dreevem 

't Vermaaklyk Najoth, dat aan \ volkryk Rama paalt» 

£n met ide westzy^ van 't gebergte nederdaalt» 

Ver- 
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Verfchuflt zich in een woud van palm- en cederboomen. 
Het had weleer zyn' naam in Israël bekomen 
Van al de hutten in die landflreek opgericht, 
Die 't yvrig herdersvolk ter wooning had gedicht, 
Alwaar het van naby het wollig vee zag weijen 
Langs breede heuvels en in grazige valeijen, 
In wier behaaglyk ruim geen oog zich vind bepaald. 
De frisfche waterftroom , van 't hoog gebergt' gedaald , 
Een aantal beekjes , door natuur of vly t gegraaven , 
Verfchafc 'er vochts genoeg om veld en vee te laaven. 

In dit bekoorlyk oord door Samuël geleid, 
Ontdekt hem Jesfes telg al Saüls fpoorloosheid ; 
' Hoe hy,tot driewerf toe, hem dong naar 't fchuldloos leven ^ 
En welk een blyk van trouw hem Michol had gegeeven. ^ 

Hy vraagt Gods wyzen tolk om raad , in dit geval , 
En hoe hy 's Konings haat ontgaan of flillen zaL 

Ik ken , zegt Samuël , ik ken hem aan die trekken , 
Die zyn' geveinsden aart zo duidlyk my ontdekken. 
Vrees echter niet, en poog zyn woede een wyl te ontvliên: 
Gy zult de Hoogfte Magt uw recht verweeren zien; 
Zy, die u gadeflaat, zal voor uw welzyn zorgen. 
En fcheppen uit deez' nacht een' liefelyken morgen; 

Wacht 
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Wacht mee geduld dat uur, te vreden met uw lot; 
Verdraag dit ongelyk ; beveel uw jzaak aan God. 
Ligt zal des Konings drift door tusfchenfpraak bedaaren. 
Ligt zal hy, als voorheen, u weer voor vriend verklaaréh* 

Ik heb, dus vaart hy voort, na zynen jongden ftryd 
Met Amaleks geflacht , zyn aangezicht gemyd. 
De (laat van 't hof kwam my in 't algemeen ter ooren; 
Voldoe thans myn begeerte, om van uzelv' te hooren 
Al ^t geene u wedervoer , fints diöi gewetischten ftond 
Toen ik u ^t eerst in 't huis van uwen Vader vond. 

Het vo^t me op uw verzoek gehoorzaamheid te toonenf, 
*k Zou me anders , zegt de Prins , van dit verhaal verfchoonen ; 
Nu onderwerp ik my , met fchroom , aan uw bevel. 
Aan God-alléén zy de eer van 'tr heil van Israël ! 

Uw deugd, hervat Gods Tolk, behaagt aan 't Alvermogen. 
Kom, volg my, daar myn ziel., in aandacht opgetoogen. 
Haar bede , da^ aan dag , -voor 't heil des Erfvolks flort : 
Dat daar Gods groote naam door u verheerlykt word' ! 
Hy fpreekt, en treed vooruit, lan^ fchaduwryke ftreeken. 
Naar *t digtst van *t lomrig woud , getuige van zyn fineeken. 

Waar ? in wat oord heeft ons de Godsgezant geleid ? 
Aandoenelyke (liltel ontroerende eenzaamheid! 

E Ont- 
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Ontzagehlyk bosch, wéXki kiuki de fk^kfte zona^aaleA 
Te rug kaatst , *t licht belet in urnen kreits te daakn; 
Waar telg noch blaadje werd bewo<^n v»n den "wind; 
Waar 't fchoongevederd choor een ftiHe febuilplaats vind ! 
Gewyde duisternis, die de aandacht op kunt wekken. 
Om , knielend , haar geheim aaa^cabueodeOog te ontdekken! 
Gy hebt, als Davids zid, ook onze ziel (mtroerd, 
Onz* eerbied aang^)ookl, om hart zicloehr* CMBtvoerd. 
6 Gryze Samu^! d Eer van Jeafes zooaait 
Wie kan in deezen ftand u naar den eisch v^toonen f 
Wie maalt u naar verdtenfte» d eerbiedwaardig Paar j 
Uy Tolk van Gods verbond! u, Sions Harpenaar! 

Hier zal, zegt Samuël, ons geeii verfpieder ftooren; 
Hier kuilt ge veil% my \ geen u betreft doen hooren. 
Ik eisch niets zondes xeên : ontdek my 5 't is uw^ pligt j 
Den grond van uw gemoed voor Gods alziend gezicht. 

Ik zoek , hervat de Prins y het diepst van myn gepeinzeai 
Voor ü zo min als voor de Alweetendheid te ontveinzen* 
Hoor hoe Gods Almagt door myn zwakheid zegen wrocht^ 
En of ik reden gaf tot SaiUs achterdocht. 

Na de overwinningen» in ondttfcheiden togten» 

Door Jonathan op 't heir der onbe&eêa bevochtoi^ 

Waar- 
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Waanloor het Vaderlaad in JBaknie wi^d getoigc, 
£n 't ftyk des FiÜBtyns verminderde in zyii oH^t* 
Had nog het oorlogsvuur syn fta-acb(ieD niet vetloocea» 
De Filistjrn rukte aan, zetfs fterker «hm te ¥ooren> 
En twoet gaacsch hraël «e vellen door ^t gewe^. 
Hy floeg by Pasdammim kj^ talryk leger neer, 
VocMrby Az^aas vest, ea digt «in Sochoos wallen; 
Vanachter door 't gebeigt* gedekt voor 't overvallen. 
Ons hek » op de eigen wyz' door heuvels igedekt» 
Stond tegen hem gekant , ea had ndi uiijgeftr^ 
In 't lomn^ eikendal , dst hei' de legers fcheidde. . 
De zon had veertigwerf , dSmts 9Xk syn* kans verbeidde , 
Haar df^eis iif gelegd» en 's vyands «venBagc 
De Schrik m tl het land van -Israël gebn^» 
Wanneer myn Vadtt*, die in 't leed des fiifvolks deelde 
En by 's Laads groot gevaar zich 't groot ^euroar yeitieelde 
Waarin zyn moedig kroost in 't Ic^ zich bevond^ 
My , op het onverwachtst:, rnaar myne broeders zcmd. 
Gaa, 4>^ hy , gaa, myn Zoon ! beveel het vee den hoedreo. 
Verneem in ts Koning heir naar 't wekyn uwer hroedren. 
Brea^ hen «leez' voorraad , door myn zorg voor hen beijeid. 

Breng ék gefchenk., len Uyk van jiayn genqgeithBid p 

£ 3 Den 
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Den dappren Hooifden der verfcheiden Duizendtallen. 
Ik boog my voor hem neer, verliet en vee en (lallen, 
Aan myne zorg betrouwd in dien gewenschten tyd. 

ö Zalige uuren, toen ik veilig, onbeiiyd. 
De onnoozle lammers hoedde, en, in bcgraasde dreeven^ 
De zoetheid fmaakte van *t eenvoudig herdersleven ; 
Toen 't veld te luistren fcheen, als door myn' zang bekoord 1 
6 Zalige uuren, door geen hartewee geftoord! 
'k Verloor u voor akoos ! waar zyt gy heen gevaaren ? 

Ik Ipoedde my op weg naar Isrels legerlchaaren , 
Op 't vaderlyk bevel, by 't ryzen van het licht 
Hoe weinig weet de mensch waartoe hy iet verricht , 
En welk een lot hem door den Hemel is befchoorent 

De fchelle krygstrompet had zich alreeds doen hooren^ 

Daar zy , tot tweewerf toe , en zonder tydverlies , 

Met afgebroken klank, alom den optogt blies. 

De hophên hadden reeds ons Volk ten ftryd vergaderd ^ 

En 's vyands leger was kloekmoedig ons genaderd* 

Men ftond van wederzyde elk op zyn' hóefflag trotsch y 

Terwyl valei en bosch en berg en dal en rots 

Van 't veldgefchrei weergalmde ; elk fcheen getroost te ftrydeff , 

En op deez' dag zyn bloed aan *t Vaderland te wyden ^ 

Toeft 



TWEEDE BOEK. 37 

Toen ik in 't leger trad , voor ^c aangaan van \ gevechu 

Ik had myn gaaven ter bewaaringe afgelegd 
By Saüls Helden » die den wagenburg bewaakten ^ 
Als ik myn broeders vond ^ die naar den aanval haakten. 
Ik bragt hen Vaders groet', toen een ontzagchlyk Held> 
Voor 's vyanjds talryk heir, zich opdeed in het veld; 
Zyn naam was Goliath : hy groeide in ooreloogen r 
En trad met lloute fchreên ons leger onder de oogen^ 

Hy fproot uit Enaks ftam , die (lam zo wyd berucht 
Door Helden wier geftalte en kracht gantsch Isrel. ducht; 
En was in Gath bekend als Rafaas eerstgebooren. 
Hy ftak, op al het volk^ gelyk een hooge toren 
Op laage daken , uit; zyn hoogmoed had de kracht 
Van Samgars yzren knods en Samfons vuist veracht. 
Door bloeddorst en geweld naar 't heetst des ftryds gedreven, 
Deed hy ^ door flag op flag^ de braaf fle helden fneeven> 
Wanneer hy aan bet hoofd der benden ons belprong^ 
En IsreU reis op reis , tot moedloos vluchten dwong. 
Hy torste een' zwaaren helm>en feheenin 'tfchubbigwapen^ 
In 't koopren borstpanfier^ xsxi oorloge als gefchaapen: 
Zyn ^er geleek een boom » in hoogte en in gewigt» 
'k Geloof dat naauw^ myn arm zyn fchild had opgeligu 

E j Ter* 
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Terwyl ik hem befchouwde en aan2ag nis «een vronSef^ 
Trof my zyn grove iftem gelyk «en fchorre donfiery 
Die van het hoog gebergc* , door de Echoos overffl 
Beantwoord, romlend rolt en neSrftort fn bet dal. 

Gy, Bloödaarcs! riep hy uit, vond gy,'fmts veertig dagen» 
Geen' krygstmtn onder u, die de oorlogskans darfb waagen» 

En toetfen, lyf om lyf, wie de o{^erheerlbhappy 
Zal voeren in dit oord, of Israël, of wyt 

Lafhartigen! indien ge uzelv^niet dnrfb vérweereny 
Buigt u dan onder ons en leert uw meeners èereif. 
Wat draalt ge? of vleid gy n, dat uw gewaande God, 
Door zyn verdidfte magt , iiit deernis met. uw lot, 
My, voor uw moedloos ö<^, in 't ftof Eal aederplcïiflSni ? 
Vermogt by dit, zyn iMmd had iny voorlang getrofito. 
Zo (|>n& hy, daar hy ons vast na en nader kwam. 

Geen felle regen^^aag dooft een gerit^ vlam 
Zo fchidyk, als zyn taal den moed van Isrel doofden 
Elk Ilo^» ^ beevende en met halfgeboogen heofde, 
Zyn oogen neer voor hem, dien niemand dorst weérfta&o, 
\ Ontken \ nfiet , zyn ^gezichc-allëën joeg fiddrit^ aan. 
Nochtans gevoelde ik my in eedlen toome ontfbeeken; 
Ik blaafcEe eoide^eer van God «n'^tJeed myss Vodka te Twrectest 
• - Op 
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Op dkn hoegmoedigen eh ai zya* inoodra ftoet 
Gewis de H^nel a^ vervult!» ray laec moed. 
Wie is dees Gotiach, dees heiHooze onbefiieden. 
Dat hy de hoogde Ms^t durft hooaen in zyn reden; 
Sn *e heir vsm Israël, hec heir dos grooten Gods, 
Dus riq> ik o verluid, v^imaad met zo veel trots? 
Dees taal behaagde id *t Volk, dat my met drift btrichttc 
Hoe Koning Saül zidi met diermi eed verjdigtte. 
Dat de overwinnaar van desK* trotfchen Filistyn 
Gemaal der Ryfesprinfèsiè en zelf een Voist zou zyn, 

Wien zou zo ibhoon eenprys, dus iprak ik, niet bekoocen? 

Myn bloeder Kliab, myns Vaders eerst^ebooren , 
Onkundig door waeos ntagt myn yver wierd geleid. 
Noemde, openlyk, datunr, myn^ fqoed vermetelheid; 
En dreef my toQnuig toe: Wat deed u h^rwaart komen? 
Gy hebt gewis deez' togt gic hoogmoed ondernomen. 
Daar midlerwyl, ipslchien^ in 't hart der wildernis. 
Het vee , uw zorg betrouwd , ^en prooi der wreedheid Is. 
Ik ken uw' trotfchen geest, uw' waan van vroeger tyden. 
Gy moest in 't leger zyn« opdaf gy ons zaagt ftryden. 

Terwyl ik door myn reen dit kwaad vermoeden weer'. 
Verbreid het vlug gerucht myn* yver meer en meer. 
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En baart een' ftraal van hoop in 't hart van Saüls Helden ; 

Die ylings aan dien Vorst in zyne veldrent meldden 

Dat zich een Jongling tot den ftryd gemoedigd vond» 

'k Wierd by hem ingeleid ; hy kende my terftond 

Voor d'eigen herdersknaap , die , door den klank der fnaaren , 

Zyn' boBzemftryd geftild , zyn zorg had doen bedaaren. 

ó Vorst 1 dus groette ik hemi dat niemand in dit dal 
Om deezen Filistyn voortaan de moed ontvall'; 
Ik zal hem 9 met Gods hulp , beftryden voor uwe oogen. 

De Koning, fchoon verblyd, fcheen met myn jeugd bewoogen,- 
En Q)rak my minzaam toe : Waar dryft u de y ver heen ? 

Schoon my uw moed bekoort 3 uw krachten zyn te kleen. 
Gy zy t een Jongeling , gewoon op ^t vee te pasfen : 
Hy is, in tegendeel, in 't harnas opgewasfenf 
In oorlog opgevoed van zyne jeugd af aan. 

Ik zal , door God geflerkt , hem echter nederflaan , 
Dus fprak ik, 1c durfde my in meer gevaaren waagen» 
*k Heb, daar ik 't vee bevrydde , een' feilen beer verflagen , 
En een' verwoeden leeuw; dees trotfche Filistyn 
Zal min voor my geducht dan deeze monflers zyn. 
De Magt die my befchutte in hun bloeddorstig woeden 
Zal my voor 't woest geweld van Goliath behoeden; 

Ik 
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Ik vrees zyn krachten niet, Gods kracht is eindJoos meer; 
Hy lasterde Israël en Isrels . Opperheer. 

De Koning fcheen, in 't eind', getroffen door myn reden. 
Men gespte , op zyn bevel , zyn harnas om myn leden , 
Den gulden helm om 't hoofd , en 't vorstlyk zwaard op zy'. 
Dit ongewoon gewaad , hoegrootsch, mishaagde my: 
Ik vond my door dien last belemmerd en verlegen. 

Myn fterkte, riep ik uit, rust in des Hoogden zegen-^ 
^k Heb nimmer in *t gevecht myn krachten dus bezocht, 
En wacht myn glori van geen wapens, op deez* togt. 
'k Zal, zonder krygsgewaad, myn Vaderland bevryden. 
En op eene andere wyz* den Filistyn beftryden* 
Dus Ipreekend lag ik helm en zwaard en rusting neer , 
En nam myn' herdersflaf en eigen kleeders weer; 
En hield , ontvonkt door moed, die aangroeide onder 't ^ree- 
Vyf gladde keien , uit de naastgelegen beeken , ^ken , 

Met myne werpkoorde in myn herderstasch gereed. 

'k Wierd door den Vorst, die zelf my uitgeleide deed, 
Gebragt aan 't uiterfte van Isrels legerwallen. 
Door all' de benden heen , en toegejuicht van allen. 

De groote Filistyn, die tweewerf ^s daags verfcheen. 
Vertoonde zich, op nieuw, nog trotfcher dan voorheen, 

F Toen 
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Toen.niy de Vorst omarmde en afzond, op myn bede. 
Gaa, fprak hy , jonge Heldl verwin, en keer in vrede! 

Een diepe ftilte, alom door Isrels heir verfpreid. 
Gaf klaare blyken van beangfte oplettendheid ; 
Doch 's vyvaiés leger juichte , en hief het hoofd naar boven» 
En dorst zich , vóór den ftryd , de zege reeds belooven. 

De ontzagchelyke Reus, verwaande Goliath, 
Sloeg 't haatelyk gezicht," terwyl hy «ader trad,. 
Verachtlyk op my neer. Vermeetle! durft gy denken. 
Dus riq> hy, dac een Hok de. zege aan u zal fchenkenf 
Acht gy 't een hond te zyn , dien gy beftryden zult ? 
Hy vloekte, by zynGo6n,uit brandend ongeduld, (woeden. 
En fchold en hoonde en dreigde jen zwoer me, in *t grimmig 
Te Aagten , «Is een prooi om 't wild gediert' te voeden. 

Eené eedle gramfchap deed my bloozen , op deez* reen. 
Verwaande 1 fprak ik, ligt de zege dan alleen 
In harnas of in fpèer ; en fteunt ge op dat vermogen ? 
Ik wacht myn heil van God, van God, die in den hoogst 
Voor 't heil des Erfvolks waakt en voor ons leger ftryd ; 
Wiens naam gy Uistren durft , wiens magt ons hart belyd. 
Hy zal u , in dit uur , door myne hand doen fiieeven , 
En «1 uw Volk ten prooije nan *c wild gedierte geeven; 

Op- 
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Opdat al de aarde erkeone en uit uw voorbeeld l^i^* 
Dat Isrel word befchermd doiv aller goden Heer» 
Die oifflmer ongeftrafc ^yn hoog gezag laat hooaea. 

Dus ijN'eekend , fmeekce ik God dit uur zyn magt tetoooeo* 
*k Lag een der keien in de werpkoorde, en beval, 
i^rilingrende, brela heil den Schepper vtn 't heelal,- 
£n dreef den fteen hem toe, die* gonzende «angevloogen » 
Li 'c reuzenvoorhoofd zonk? en de yslykgrimmende oogen 
Deed puilen uit den kop. Daar ftort het log gevaart* , 
Met fpiets en helm en fdiild en hmtim en zwaacd. 
Al duislende op den giond: oien boort hem nedeif^filnj , 
Gelyk een cederixxm, door 't blixemvuur getroffen , 
Ter neer ftort, en 't gebeigt' daet davren vm den flag. 

*k Vloog yüngs op hem aaa« toen ik hem vallen wgt 
En , loov.eQde Isreb God , verhoorder vaa myn bede-» 
Rukte ik, met al myn kracht» zyn ilagzwaard uit de fehede. 
En ftisddde*, daar ik hem op 't zwoegend l^gcbaam trad^ 
*t Afichuwlyfc ho«fd , geneusd , met brein en bloed beSpêt^ 
Straks van den k^gen roiDp » en liet hem zonder leven. 

Fluks wierd dees lofgalm door al 't ErfVolk aangeheven « 
Die in jdm hemel klonk: Gods naam zy eeuwige earl 
God lof! de zege is ons 1 God lof! daar &ott hy aeér ! 

F 2 Straks 
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Straks doet de Vorst alom de krygstrompetten fteekeh ,- 
£n Jonathan valt uit, ömjïdcobs hoon te wreeken. 

Het heir des Filistyns , door 't vallen van zyn hoofd , 
Waarin zyn hoop beftond, van moed en kracht beroofd». 
Befchreide zyn verlies, en vlood langs berg en dalen; 
Daar dappre Jonathan, gewoon te zegepraalen, 
Hen naftreefde , en , aan 't hoofd van zynen heldenftoet , 
Den grond met lyken dekte , en baadde in 's vyands bloed,. 

Terwyl hun jammerkreet de ruime lucht vervulde ^ 
En Judas moedig kroost van eedle gramfchap brulde > 
Gelyk een jonge leeuw die zynen roof befchouwt^ 
Genaakte ik 's Konings tent, die, in het diepst van 't woud •. 
In eenen digten drom van tenten lag beflooten. 
Op 't handgeklap des volks, omringd van legergrooten. 
'k Hield in de rechte vuist het zwaard van Goliath > 
ïn de andre , by het hair , het reuzenhoofd gevat^ 
Dat, laauw, met bloed bemorst t met doodverf overtopgen ^ 
Ejiks hart nog fiddren doet daar 't gaapt met mond en oogen.. 

6 Koning ! riep ik uit , Gods magt , die door myn hand 
Uw' trotfchen vyand trof en nedervelde in 't zand^ 
Doe u en uw geflacht haar' byftand duurzaam blyken> 
al wie u weêrftreeft> als Goliath^ bezwykenl 

Dus 
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Dus ipreekend bood ik hem myn^ buit al knielende aan. 
De Vorst omarmde my, fcheen op het hoogst* voldaan. 
Vernam naar myn geflacht, en zwoer, door vreugd gedreven. 
Dat hy de Ryksprinfesfe aan my ter bruid zou geeven. 

Inmiddels viel de nacht , en 's Konings braave Zoon , 
De Held van Israël, het hoofdjuweel der kroon, 
Keerde uit den flag te rug^ omftuwd van zyne helden r 
Terwyl bazuin en flem zyne overwinning meldden, 
Met een gevangen fchaare en een' onfchatbren roof, ' 
Bekranst, om zynen helm, met jeugdig eikenloof. 

God, onzer vadren God, zy eindlooze eer gegeeven! 
Dus fprak hy tot den Vorst , de zege is ons gebleeven ! 
De -trotfche vyand vlucht, vernesteld overal ^^ 
In \ woud , op 't hoog gebergte, en in 't moerasfig da!. 
Uw Helden deeden hem zyn*" ydlen trots bezuuren , 
Door Saraïm , tot Gath , en zelfs tot Akkrons muuren. 

Terwyl de Vorst den moed der dappre benden prees r 
En zyn* geliefden Zoon zyn tederheid bewees. 
Zag Jonathan op my ; hy trad my vriendlyk nader 
En^reep myde hand. Niet ons,, niet ons, my» Vader! 
Maar deezen Held behoort de lof van dit gevecht. 
Hy heeft > door eenen flag , dit oorlogspleit beflechu 

F a Dus 
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■ 

Dus Iprak hy^ en hy floeg zyne armen om my heenen* 
6 Jonge Held, in 't heir toe ons geluk verfchenen; 
Voor wien » dus voer hy voort , voor wien de Hemel ftryd f 
Denk niet dat Jonathan uw glori u benyd; 
Zy kan my ruim zo flerk als myn geluk behaagen* 
Verwerp myn vriendfchap niet , die u word opgedraagen 9 
En gun my de uwe , daar myn hart met drift naar tracht. 

Daar ik den Prins omhelze , en dank 9 naar my ne magt y 
En wensch dat my zyn gunst aanhoudend moog* belonken » 
Vind ik ray onverwacht door zyne hand befchonken. . 
Hy bied my , met zyn kleed , zyn rusting 9 ryk in glans ; 
Zyn zwaard, zyn fchild, zyn boog; en kroont my met zyn' krans; 
En roept , daar hy beipeurt hoe fterk die eer my flreelde ^ 
Ach! dat gy in myn heil als in dees kleeding deelde! 
\ Juichte alles j op dit blyk van 's Prinfen eedie deugd. 
De Vorst-alléén fcheen meer verwonderd dan verheugd. 
'k Wierd echter aangefteld tot hoofd der oorlogsichaaren* 
De Hemel bleef my by in alle krygsgevaaren , 
En Isrel zag alom des vyands magt geveld. 

Nadat ik , van myn' vriend , Prins Jonathan , verzeld , 

« 

De lieden ) door *c geweld. des vyands ingenomen, 
Zyn' wederftand ten i^y t , voor ons had weer bek(»Den » 

Keer- 
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Keerde al ons heir te rug in volle zegepraal. 
Hoe maale ik u de vreugd , *t gejuich en 't gul onthaal 
Des volks 9 dat nu 9 getroost ^ blj^moedig ons ontmoette » 
En 't overwinnend heir met zegezangen groette. 
Het prachtig Gibea> 't welk $avÜ8 hof befluit. 
Muntte 9 in der Steden kring ^ door zjrne blydfchap uil 

^t Was ochtend 9 als de Vorst, c^ zyn verheven wagen , 
Door een befchreide fchaare 9 in ketenen geflagen , 
Met neêrgeboogen hoofde 9 al zuchtend 9 voorgetreên 9 
En van zyn wacht omringd 9 voor Gibea verfcheen^ 
Myn Halsvriend 9 nevens my, en ^t puik van Isrels Helden 9 
Die Koning Saül in zyn z^epraal verzelden. 
Elk naar zyn* flaat gedost 9 vermeerderden de pracht 9 
Niet minder dan de roof 9 die ons wierd nagebragt; 
Terwyl door 't gantfche heir deeze optogt wierd beflooten. 
De blydlchap groeide in 't hart van kleenen en van grooten ^ 
Cp ^c iaamgemen^d geluid van krygstrom en trompet. 

Zo ras de blyde flad haar poorten openzet 9 
Verlchynen voor ons oog verheugde Maagdefchaaren^ 
Met Ixirpen in de hand , en kransfen om de hairen : 
Het eêl geileente en 't goud van *t hals- en armfieraad 

Stak glansryk af op 't wit van 't fleepend feestgewaad; 

' Ifear 



48 DA V I D- . 

Haar houding , haar geftalte en liefiyk zangvermogen 
Verrukt ons , ftreelt ons hart , en houd ons opgewogen , 
Daar zy 5 in fnaarenfpel en zangkunde uitgeleerd , 
Dus Saül groeten, die verwinnaar wederkeert: 

Trek in^ trek in aan 't hoofd van uwe togtgenooten , 
6 Vorst, tot Isrels heil, met oli overgooten! 
Trek in , ó Koning , die , tot vreugd van Jakobs Staat , 
By duizendtallen zyn verdrukkers nederflaat! 

Hier hief al 't fpeeltuig aan , op 't eindigen der zangen ; 
Doch 't zweeg terftond , op nieuw door deezen toon vervangen: 

6 David! Jesfès telg, die, door Gods magt gefterkt, 
Den trotfchen reus verfloegt, 's Lands heil hebt uitgewerkt! 
Hoe is des vyands waan door uwen moed gevallen ! 
Gy velt tienduizenden by 's Konings duizendtallen. 
Wie roemt u naar waardy , 6 David ! Jesfes zoon ! 
Gy praalt als 't hoofdjuweel aan Isrels glorikroon ! 

De Vorst , in 't hart door Ipy t tot gramfchap aangedreeven p 
Beval terftond het heir de vesten in te ftreeven , 
Op 't hooren van dien galm , die 'c argwaankweekend hart 
Doorwondde , als met een' fchicht , en zwoegen deed van fmart* 
Nochtans wierd deeze dag door *t volk met vreugd beflooten, 

Terwyl de Koning klaagde, aan zyne huisgenooten ^ 

Dat 
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Dat Isrek maagdenrei , in haare vrolykheên, 
My boven hem verhief» en den fchonk tegen één\ 
Men zocht vergeefsch, door reen, zyn* toom te-doen bedaaren ; 
Dees ingebeelde hoon bleef voor zyn zinnen waaren , 
Verkre^ op 't woelziek brein in *t einde de overhand : 
Een onverzoenbre nyd ftak 't wrokkend hart in brand. 

De morgenftond verfcheen , en trok de ontwaakteGrootea 
Naar *t hof: de ontmste Vorst had nog ge^ rust genooten. 
De fp3^ en geemlykheid, tot op *t gelaat gevoerd. 
Getuigden hoe zyn hart inwendig wierd beroerd. 
Ik zocht door harpmuzyk zyn ziel in rust te ftelleo. 
Hy poogde , welk een loon ! my door zyn ipeer te vellen. 
Verfchrikt door dit gezicht , *t welk my met fiddring trof. 
Ontweek ik Gibea en 't al te ondankbaar Hof, 
En trok naar Efratha en vader Jesfes wooning. 

'sRyksErfprios zag metlmarté op welk een wyz' de Koning 
Myn* yver had beloond; en zond my gunftig blyk 
Hoe fterk zyn vriendfchap deelde in al myn ongelyk; 
En hoe hy,fchoonhy thans deez' Staatftorm moest geheugen» 
Zich vleide my eerlang op nieuw in gunst te brengen. 
*s Lands wreevle vyand greep inmiddels nieuwen moed , 
Kwam met meer magts te velde, en eischte wraak van 't bloed 

G Door 
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Door Jakobs heldenhetr vttgooten in het ftryden. 
Terwyl hy roofde en blaakte en woedde aan allen zyden ^ 
Vertoonde Jonathan den Vorst 5 ntec heuiche taal, 
Hoe ik« indien tnen my, door avereges onthaal 
En aaklig lyf^vaar r aiec had van 'c h(^ doen vlieden , 
*c Geweld des Filistyns thans moedig \ hoofd zou bieden. 
Stond David , (prak de Held , gelyk vooiiieen , oos by , 
Streed hy voor *t Land aan de teae en ik aan de andre zy* , 
Hoe groot een heldenmoed zoirdic in \ &fvolk wekken. 
En tot hoe ^oot een fchrik voor 's Vyands benden ftrekken i 
De Vorst , die » door *t beleid van mynen Vriend verzacht , 
Met fflkider afkeer aan myn ooriogszege dacht, 
Ontbood my aan het hof, daar hy my dus begroette : 
6 David 1 denk niet meer aan *t leed dat u ontmoette: 
Myn kwaal , maar niet myn hart , vervoerde myne hand 
Trefc op, red anderwerf het zuchtend V^aderland. 
Verweer oos wett^ erf, aan *t hoofd der oorlogsfi^iaaren» 
Belet den Fllistyn in ''t woeden voort te vaaren. 
Gaa, ftryd des Heeren ftryd, zyt my een dappre Zoon, 
En wacht by uw triomf de Rykspriniès ten loon. 

Een ongeveinsde ziel kan nimmer wraakzucht voeden. 
% Verbande, op H Vorflentsd , sütengs myn kwaad vermoeden. 

En 
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>k, aan *c hoofd van H heir, op 's vyands benden aan. 

fhiitte ons op dien togt, niets kon ons t^enfiaan. 
De Godheid (treed voor ons , en deed *s Lands haaters vluchten. 
Maar , ach ! die zege gaf op nieuw my (lof tot zuchten. 
De ondankbre Koning had , terwyl ik voor hem ilreed , 
De aan my beloofde Bruid, in ipyt van eer en eed. 
Gehuwd aan Adriël, in Mehola gebooren. 

Prins Jonathan kon naauw* zyn ongenoegen finooren 
By *c fluiten van dien echt: zyn deugd» aan my verknocht» 
Liet niets tot weering van dit onheil onbezocht ; 
£n> fchoon zyn zoi^ voor my deh Koning bleef mishaagen» 
Zyn yver fchroomde niet zich voor myn zaak te waagen ; 
Zyn vriendfchap groeide zelfs by 't groeijen van myn* druk. 
Myn Halsvriend, ^rak hy, wyt uw treffend ongeluk 
Niet aan uw* Jonathan , die 't vruchtloos zocht te weeren^ 
Gy blyft myn broeder ; 'k zal als broeder u waardeeren ; 
En , worde ik ooit begroet als Heerfcher van dit Ryk , 
U een \wigoedtng doen voor al dit ongelyk. 
Waarvan gantsch Israël mee blydfchap zal gewaagen. 
Zo u myn vriendfchap, als my de uwe, kan behaagen» 
Zó ge een gevoelig hart in uwe borst befluit. 
En, munt ge in teêrheid als in- heldendeugden uit, 
c «^ Ga I^an 



V . 
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Dan zal myö blyde ziel haar' UefïVen wensch verwerven. 
Dan zal nooit Jonathan zyn* waarden David derven. 
Vergeet dit leed om my; verzekerd» dat uw vrind 
U, welk een lot u treff*, met de eigen teêrheid mint. 

0- 

Des Prinfen dierbre trouw verminderde myn finarte : 
De vriendfchap maakte zich meestresfe van myn harte r 

* ■ • 

Haar zachte neiging, die geen drift 3 geen onrust voed> 
Verleende eerlang de kalmte aan myn ontroerd gemoed. 
Wy fmaakten al 't geluk dat ze immer doet erlangen 
Aan zuivre zielen , die , door eerzucht noch belangen 
Géflingerd, haar geboön zorgvuldig gadeflaan. 
6 Welk een zaligheid bragt my die vriendfchap. aan f 
Hoe groot een vreugd my de echt of maagfchaps liefde geeven^ 
Myn Jonathan volmaakt de blydibhap van myn leven. 

Ik ken, zegt Samuël, geraakt door dit verhaal ^ 
Ik ken Prins Jonathan; ik iprak hem menigmaal. (dig; 
'k Vondhem Godvreezend , heusch , grootmoedig en rechtvaar-- 
Die nooitvolpreezen Prins was beter Vader waardig. 
Al baart zyn deugd hem haat» al baart zyn trouw hemhoon» 
Hy wacht' , hoe 't loc ook wende , een allerheerlykst loon ! 

Held David vangt weer aan : Ik trachtte myn gepeinzen > 
Op Jonathans verzoek^ zo veel ik kon> te ontveinzen;, 

En> 
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En, zelfs, toen my de Vorst bericht gaf van dien echt. 
Toonde ik, gelyk voorheen, my aan zyn' dienst gehecht. 
Wat heeft myn hand verricht dat my zou kunnen noopen , 
Dus iprak ik, op den naam vaü 's Konings zoon te hoopen? 
Wat k myns Vaders liuis, dat" ik my met de trouw 
Der fchoone Ryksprinfes vermetel vleijen zou? 
Dus poogde ik, kon 't gefchiên, zyn afgunst neer te zetten ^ 
Schoon hy zyn woord verbrak , en , met zyn woord , de wetten 
Aan goede trouw verknocht, aan billykheid gepaard. 
Vergeef dees ronde taal ; gy kent Vorst Saüls aart. 

m 

De ichoone Michol , die , in 't prilfte van haar dagen ^ 
Zich aller Grooten hart om flryd zag opgedraagen. 
Wier luister elk ontftak in ongeveinsden gloed. 
En die nog grooter glans bezit in 't rein gemoed» 
Wierd, als myn Jonathan, met mynen ramp bewoogen. 
En zuchtte om myne fmart , uit minzaam mededoogen» 
Haare ongeveinsde ziel verborg den hofiloet niet 
Hoe flerk haar vrtendfchap deelde in al myn zielverdriec» 
De wreede Doëg, die een Staatftorm dacht te wekken. 

Vloog heen om aan den Vorst haar gunst voor my te ontdek* 
Doch , 't geen zyn ny dig hart onmooglyk had vermoed , (ken. 
De Koning vond, dat uur, haar teedre neiging goed; 

G 3 Ea 
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En zond niy Abner toe , om uit myn' mond te hoorea 
Of my de Vorstlyke echt met Michol kon bekooren. 

Ik kende nü den Vorst , en vreesde dat hy my 
Óp nieuw misleidde door bedrog en veinzery. 
Om weder » als voorheen , de goede trouw te krenken > 
En aan een^ andren haar ter Echtgenoot te fchenken. 

ó Abner! borst ik uit, Waartoe royn ziel gevleid? 
Te ha&ken naar dien echt ware onbedachtzaamheid. 
Hoe groot een blyk van gunst uw heuschheid my wil geeven » 
'c Voegt niemand dan een' Prins naar zulk eene eer te flreevea; 
Waartoe my aangezet tot die verbindtenis ?. 
Ik kan geen bruidfchat biên die haarer waardig is» 

De Veldheer deed myli zorg flraks door dees taal verdwynen: 
Ze is da uwe , voor het bloed van honderd Filistynen. 
Hy deed breedvoerig my des Konings eisch verftaan. 
Ik nam, door vreugd verrukt, zyn* voorflag willig aan; (ten 
Schoon my bericht wi^d dat de ondankbre Vorst bleef trach- 
My» langs dien weg, door 't zwaard des Filistyns te Aagten. 
Hoe 't zy, de Hemel-zelf verdadigde myn recht. 
De zege bleef alom aan Judeas vadn gehecht. 
Ik brAgt hem 't bloe&'g loon voor 't Pronkjuweel der Vrouwen^ 
En mogt haar, in het einde, als myne Bruid aanfchouweo. ,. 

• Nu 
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No waande ik , door de trouw aan Saiils telg verimocfat, 
Bi veiligheid te zyn voor al zyn achterdocht: 
VergeefTche hoop , helaas ! Hy dbng me, op nieuw, naar *t leven. 
M;^ trouwe Jonathan , door vriendschap aangedreven , • 
Was de eenige die mj hiervan de tyding bragt; 
Die my toe wyken drong in 't holfte van den nachc 
Hoe heeft die braave Prins, met imeeken en gebeden» 

» 

Voor zyo" opicchoen vriend niet by den Vasst geftreden; 
Myn onfchuld voorgeftian ; myn^ dorlogsroem veriireid; 
Zich iroor myn trouw verpand; toe hy de ondankbaarheid 
Des Konings door zyn taal , naar *t fcheen , vm magc beroofde ; 
Tot hem Vorst Saüi zelf, mee dieren eed, beloofde 
Dat hy^ in 't eind* voldaan, verzekerd van myn (xouw^ 
My niiaraer, voor zyn oog, naar 't leven dingen zou. 
Hy hield zyn woord , en heeft, om tot zyn wit te komen ^ 
Deez^ nacht, het afzyn van myn' Hals vriend waargenomen» 

Zie nu^ ö Godstoik ! hoe aan \ hof de zaaken ftaah. 
Zie of ik ooit myn* pligt te buiten ben gegaan» 
God-zelf, voor wien ik my in 't ftof ter neder buige 
In dk belommerd oord, verftrekk' my ten getuige. 
Of ik 9 in al het leed dat my » toegebragt, 
Den Koning ooit misdeed , oojt heb naar wraak getracht 

Neen^, 
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Neen, fchoon de wreede Vorst niet aüiet my te hoonen, 
Myn hart ontfchuldigt hem en zal hem fteeds verfchoonen ; 
Hem heilig achten, uit een teedre eerbiedenis,' 
.Hem, die van Jonathan en Michol Vader is; 
Schoon zyn geduchte haat my eindeloos deed beeven. 

Schep moed, zegt Samuël, en zorg niet voor uw leven; 
Een Hooger zorgt voor u; gy word door hem bewaakt, 
*k Heb, ik ontken het niet, naar uw verhaal getaakt; 
Ik wenschte uw hart te zien en 't diepst van uwg^inzen. 
Een ziel als de uwe , Prins 1 is onbekwaam tot veinzen. 
Ik wist wat ü betrof, en wat aan 't Hof gefchied ; 
Maar wat ge in 't hart verborgt of voedde wist ik niet. 
Gods alziend oog-alléén kan 's menfchen ziel dooi^ronden. 
*k Heb u als goud beproefd , en heb u rein bevonden. 
De nyd, de wraaklust, die in Saüls boezem woed. 
Vergunt gy geen verblyf in uw *oprecht gemoed. 
Dus voegt het hem te zyn, die , in den kring der Grooten, 
De heilige oli op zyn kruin zag uitgegooten. 

Ik heb dien blyden ftond nog dikwerf overdacht. 
Hervat de joi^e Held; de Algoedheid geev' my kracht. 
Om 't luistrend Israël eens als Profeet te ftichten. 
Gehoorzaam aan Gods last, verbonden aan myn platen! 

De 
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De vroome Samuël hefc zyn verwonderd oog 
En handen 9 op die taal, naar *s hemels breeden boog; 
Geloofd, geloofd zy God, de toeverlaat der vroomen, 
Die myn oprecht gebed voor u heeft aangenomen ! 
Leen my uwe aandacht , Prins ! 't is eindlyk Ipreekens tyd. 
Denk niet dat gy alleen Profeet des Heeren zyt; 
De Godheid heeft aan u een hooger lot befchooren , 
En u tot Koning van haar Erfvolk uitverkooren. 
Ik bragt , in Jesfes huis , weleer , op haar bevel , 
U, by 'd Profeetisch ampt, de Kroon van IsraëL 
Gy fchrikt! hervat uw* moed; gy hebt geen ftof tot vreezen* 

Wien , my ! herneemt de Prins , zal ik hier Koning weezen ? 

Ben ik ten troon gezalfd ? Ik beeve op uwe reen. 

Waar zal 't met mynen Vriend , myn' Jonathan , dan heen ? 

Hy moet, door erfrecht, eens de kroon van Isrel draagen. 

Hy kan, met zo veel deugds, Gods oogen niet mishaagen. 

Ach ! denkt gy , dat ik ooit zyn kroonrecht lebenden zou ? ' 

Ik heerfchen ! welk een loon voor Z3^e oprechte trouw ! 

Het enkel denkbeeld doet myn ziel van finart bezwyken. 

Of toetst ge my op nieuw? doe dan uw' argwaan wyken. 

Dat my de Hemel flraffe) indien ik oplt de kroon 

Zyn dierbaar hoofd ontrukkei en^dus zyn vriendfcbap loonM 

H Vrees 
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Vrees niet dat ge ooit u met dten gruwel zult beifhietteii , 
Zegt Samuël, zo gy getrouw blyft aan Gods wetten; 
De Godheid fchept geen* lust in heillooze euveldaên: 
Laat uw bekng gerust op haare voorzorg fhan. 
Schoon ons Jueerftand alsnog haar* weg niet kan befeiFen , 
^t Ontbredct haar aan geen magt om u ten troon te heffen. 

^k Vod, antwoord'David»fcboon my 's Hemels gunst verruitte 
Myn ziel, x>m 't.nadrendlot van Jonathan, bedrukt. 
Och! mogt ik op <len troon by God. genade yinden! 
Mogt ik dien deelen met den waardden myner Vrinden! 
6 God l die iray bevryd van Saüls wreede hand , 
Sj^ar, rpaar myn* Jonathan, om my, om *t Vaderland! 
Geef dat ik, door uwjnagt ten zetel opgeilegen , 
Myn^ Vriend zie ieelenin uw^unst en in myn* zegen! 

Van 't. lot van Jonathan ben ik npg onbewust, 
Hervat.de Heilhecaut, ftel uw gemoed gerust. 

Beveel uw' dierbren Vri^d aan 't gunstryk Alvermogen. 
De Godheid- leeft: zy doe wat recht is in haare oogen! 

Hier ftoordeeen.fcleen. gerucht den.Gpdstolk ip zyn reen. 
Prins David wend, als.hy, zyne oogen derwaart heen , 
En ziet, met fpoed, vaa verre een' Jongling nader treeden, 
tt Was^ JC^han» reeds zo vroeg, door onbeüoette zeden 

En 
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En jrver voor Gods eer, in Israël bekend. 
'k Heb, fpreekt hy,my in haast naar deeze plaats gewend, 
ó Wyze Samuël! om u iets vreemds te ontdekken: 
Misfchien zal myn verhaal deez' Prins tot voordeel llrekken» 

Nadat gy afTcheid naamt en Ramaas vest verliet» 
Dreef ons de godvrucht aan , om , buiten , onbeQ}ied , 
Den Schepper van ^t Heelal in eenzaamheid te pryzen. 
Doch een geheiligd vuur deed onze zangdrift rfzjea , 
Zo xas uw jonge Stoet, in 't wenden derwaart heen. 
Langs Ramaas fbaaten trad en op de markt verfcheen. 
Wy hieven aan tot eer van 't eindloos Alvermogen, 
Wanneer een drang van volk zich opdeed voor onze oogen ; 
Ze omringden eene fchaar van booden y aangefneld 
Op 's Konings hoogen last, om deezen jongen Held 
Uit Ramaas fterken wal geboeid naar ^t hof te brengen ; 
Doch ^t fchynt de Hemel wil den toeleg niet gehengen ; 
Want naauwlyks had hun oor ons lofgefchal gevat , 
Als zy, zelfs in *t gezicht der \ faamgefchoolde flad. 
Door heilig vuur beflraald , den grooten naam des Heeren 
Verheffen nevens ons, en met ons profeteeren. 
Geen één van hen heeft , tot dit oogenblik , gedacht 
Om 's Konings last , noch wat hen herwaart had gebragt. 

Ha De 
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De Steêvoogd doet terftond den Vorst dit voorval weeten > ' 
Terwyl uw Nazireêrs, verzeld van die Profeecen, 
Aan gindfchen heuveltop genaderd , berg en dal 
Doen wedergalmen van hun juichen en gefchal. 
Myn y ver heeft terftond my haar dit oord gedreeven , 
Om u en deezen Held hiervan bericht te geeven; 

4 

Zo kan hy zich met u in dit gevaar beraên. 

Gy hebt , ó Nathan ! ons geen' kleenen dienst gedaan , 
Zegt Samuël ; ik durf me op uw beleid betrouwen ; 
Keer Ipoedig weder ; gaa den uitflag voorts befchouwen 
Van dees gebeurtenis, die al myn aandacht wekt. 

Hy richt zich op, terwyl de Jongeling vertrekt. 
En fpreekt tot Jesfes Zoon : Gy kunt hier niet verbeiden. 
Hoe noode ik u ook derve, 6 Prins! wy moeten fcheiden. 
De ontzinde Vorst zal , door dit voorval meer geftoord , 
Ligt zelf in zyne drift u volgen naar dit oord. 
Schoon u de Hemel thans door wondren fchynt te bergen , 
*t Waar' roekloos , van uw zy* , hem wondren af te vergen. 
Bedien u van den tyd dien u zyn gunst verleent, 
'k Voel dat myn hart in my by deeze fcheiding weent, 
'k Zal nooit u wederzien. Het uur begint te nadren » 
Dat my, in ftille rust, zal plaatfen by myn Vadren» 

Om- 
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Omhels my, waarde Prins! Ontfang, by 't jongst vaarwel, 
Den laitflen trouwen raad van gryzen Samuëk 

Laat nimmer u door zucht tot heerfchappy vervoeren , 
Om 's Heeren Erfdeel, om uw Vaderland, te ontroeren/ 
De Almagtige, die u gefchikt heeft tot deii troon. 
Zal u, als *t hem behaagt, befchenken met de kroon. 
Wacht zyne roeping af. Beraad u met uw' Vader; 
Hy weet dit groot geheim : wie is op aarde u nader ? 
Betracht getrouw Gods wet : verroyd alle euveldaên , 
Die op den Vorst en 't Volk des Hemels gramfchap laên^ 
Laat Saüls dwaaling u ten fpreekend voorbeeld ftrekken , 
Opdat gy nooit uw ziel door gruwlen moogt bevlekken» 
Vaarwel, geliefde Held! de Godheid blyve u byJ 
*Jc Omhelze u voor het laatst. Vaarwel I gedenk aan my* 

Zo fpreekt de groote Man , in 't vroom gemoed bewoogen ; 
Zyn teedre ontroering perst de traanen hem uit de oogen; 
Zy vloeijen, daar hun loop 't benepen hart verligt. 
Langs diepe kreuken van 't eerwaardig aangezicht ^ 
Tot in den breeden baard. De Prins , door fmart bevangen , 
Blyft Isrels Leeraar vast aan hals en fchouders hangen ; 
Groet telkens hem vaarwel, en houd hem echter vast^ 
En kust de handen die hem zalfden op Gods last. 

H 3 Hy 
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Hy feheid, in ^t efndé, van dien Gódstolk^dien getrouwen^ 
Doch wend geiladig 't hoofd om hem nog eens te aanfchouweor 

6 God! dus zucht zyn Hart, 6 God, myn Toeverlaat! 
Waar berge ik veilig my voor Saüls feilen haat! 
Fluks word zyn geest verlicht* Hy fpoed , mét vlugge fchreden^ 

Te rug naar Gibea, door hoop en vrees beftreden. 
De ruime holen, in 't gebergte, daar omtrent, 
Myn oude fchuilplaats , zyn aan Jonathan bekend; 
Dus Ipreekt hy by zichzelv'; ligt zal hy zich verkloeken. 
Om, in die holen, zyn' gevlochten Vriend te zoeken; 
Wanneer ik my met hem in ftilte kan beraên. 

Het blinkend licht des daags was reeds aan 't ondergaan^ 
En David mogt nu in zyn fchuilplaats adem haaien , 
Toen hy een' jeugdig' Held van 't hot^ gebergt' zag daalen, 
In luchtig jachtgewaad, voorzien van pyl en boog, 

Zyn hart herkent zyn' Vriend nog vroeger dan zyn oog» 

« 

Hy vliegt hem te gemoet': 6 Waardfte myner Vrinden I 
Komt gy uw' David in zyn ftille wykplaats vinden ; 
Het leed befchouwen daar uw Vader my in bragt? 
Weet gy myn lyfsgevaar, myn vluchten in deez' nacht? 
Helaas ! myn Jonathan ! Wat heeft uw Vriend misdreeven 
Dat SaQl dingen doet naar zyn ramj^zalig leven? 
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Mya Vriend! zegt Jonathan, ftel uw gemoed gerost. 
Van air wat u weêrvoer aan 't hof ben, ik bewust ; 
Zelfs dat myn V^der , door het^ vreemdst geval bewoogen* 
Om u te.kluistren zelf naar Rama is getoogen; 
En dat uw MichoL in bawaaringé.is gefield. 
Zo ras ik 't. hof genaakte is alles my -gemeld. 

De Vorst naar Rama! en de Wellust van myn harte 
In ketens! Hemel! welk een overmaat van finarte! 
Geliefde Michol ! hebt ge uw trouw zo duur betaald! 
Heeft de afgunst ook op u^ op u gezegepraald ! 
^ Saül! wierd uW ziel niet door haaf deugd bewoogen? 
Wekte uhaar droefheid niet .tot vriendlyk mededoogeni 
Dan leeft op de aard' geen mensch die u beweegen kan , 
Dan is myn .vlucht vergeefsch.. . Bedaar , zegt Jonathan, 
Bedaar, ó pavid! maak^ om 't lot van myne Zuster, 
Aan Abners wacht betrouwd , uzelv' niet ongeruster. 
Zo lang haar Broeder waakt voor haar behoudenis 
Kunt gy verzekerd zyn dat Michol veilig is. 
Gyrzelf ,jnyn Boezemvriend! hebt geen gevaar te vreezen. 
Zo ras myn' Vaders geest tot rust gebragt zal weezen , 
Zyt ge in zyn gunst herfteld. De Vorst verbergt voor my 
Geen zaak, die hy ontwerpt, hoe groot of kleen ze zy; 

En 
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En zou hy, buiten my, zo wreed een daad beffuic'sn; 

Uw vonnis vellen , en dat vonnis my niet uiten ? 

ö Neen , myn David ! neen , uw argwaan ryst te hoog. 

Uw Vader weet dat ik genaê vinde in uw oog. 
Hervat de Telg van Jesfe, en dat uw medelyden 
Myne onfchuld voor zou ftaan,my vanzyn* haat bevrydeni 
Hy heelt -voor u , met list , myn vastgefteld bederf* 
Bedrieg u niet, myn Vriend! hy, die my menigwerf 
Belaagde door bedrog , heeft nu 't geweld verkooren. 
Met hoe veel drifts zoekt hy myn fchuilplaats op teipoorenl. 
Zo zeker als myn ziel uw vriendfchap ooit genoot, 
Voeft my een enkle Hap op d' oever van den dood. 

Zo my myn Halsvriend in 't gevaar niet heeft begeeven , 

Zo my myn Jonathan nog ovrig is gebleeven, 

Hy neem' dan zelf een proef hoe fel de Vorst my haat. 

Denk niet dat Jonathan zyn' Vriend in nood verlaat. 
Hervat des Vorften zoon : zeg wat ik moet verrichten, 
^k Verpligt myzelv' als ik myn' David kan verpligten. 
Air wat myn Vriend begeert woïd ftraks door my volbragt» 

Ik ei'sch niets of het ilaat volkomen aan uw magt. 
Dus antwoord David hem ; Hoor dan , ó Prins I myn reden : . 
Het Feest der Nieuwe Maan, met al zyn pl^tigheden. 

Valt 
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Valt morgen in; en word, twee dagen achteréén. 
Door 't Hof, door al het Land, gevierd met vrolykheên. 
Als ge op het feestmaal naast den Koning zyt gezeten , 
En hem de vrolykheid zyn gramfchap doet vergeeten, 
Slaa dan naauwkeurig op zyn oog en houding acht; 
Merk op of hy my mist; of hy my had verwacht; 
En, vraagt hy unaarmy,fchroom dan niet hem te ontdekketi 
Dat ik verlof eischte om naar Efratha te trekken; 
Dat in m]^!* Vaders huis, tot eene erkentenis 
Van .'s Hemels dierbre gunst, een jaarlyks offer is, 
Op 't welk uwDavid,met al 't maagfchap , moet verfchj^nen. 
Vemoegt hem dit , dan zal deeze onweêrwolk verdwynen ; 
Dan houde ik, nevens u, zyn daad voor fufiery. 
Doch fhijft de Koning op , en fcheld en vloekt hy my , 
Dan heeft hy mj^en val en wis bederf beflootem 

Maar gy , zult gy dan uw weldaadigheid vergrooten ? 
Zult gy 't my melden, zo uw' Vaders bittre haat 
Myn bloed, myn leven eischt, en weer aan 't woeden flaat? 
Zult gy uw trouw voor my tot zulk een' top doen ryzen ? 
Zult gy uw' dienaar die goedgunftigheid bewyzeu? 
Gy-zelf hebt my met u in een verbond gebragt, 
't Verbond van vriendfchap , dat myn ziel onfchendbaar acht* 

I God 
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God zy g^ttigé «f *f ooit door Davié wi^d gefclidndefi. 
Zo g7 -nochtans my ook misdaadig hebt gevonden. 
Maak dan een einde van myn ichuld en vw verdriet* 
Doch lever me aan 't geweld van uw^i Vader niet 
Laat my dan^ in myn* ramp* van u die gunst verwerveB 
Dat David door de hand van Jonathan moog* fterveni 
De dood , hoe wreed , -ftrekt my een zegen ^Joot aw zwaard. 

m 

Gy fchreit, myn Jonathan ^ ben ik uw traanen waard? - 
Ja , 'k ben die waardig, daar ge j 6 tederfte aller vrindenü 
'In myn doorftoken hart uw dierbaar beeld znlt vinden. 
Zo fpreekt hy, daarzyn oog een' vloed van traanen Ichreit. 

Prins Jonathïm, vervuld van cederiiartighdd. 
Omhelst zyn* Boezemvriend, «n Jdemt hem in zyne «men. 
Ik, ik u Aagten? Ik myn' Davld lilet. befchermen ? 
Ik u niet m^d^i wat myn- Vader zeggen zal? 
Dat^eet, die alles weet, de Heericher van 't beelaL 
Myn Vriend! «ayn Broieder ! zond gy fterven en ik kevea^- 
^k Zal alles, boe 't eok zy ^ ttan u te kennen geeven. 

En tloor wat middel, Prins ! erlange ik *t recht t>elcheid J 
'Hoor my , zege Jonathan^ houd a in de eenzaamheid 
Van Gibeaas gebergte een korte poos verbolgen, 
Terwyl ik, op het feest, om voor tiw heil te zorgen/ 

Het 
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Het hart myns Vaders en zyn oogmerk gaê zal flaan. 

Gy zult 9 zo ras de zon na 't feest is, opg^aan » 
U naar de fteenrots^ die deez' weg verdeelt, begeeven; 
Daar ik naar eenig wit myn fchichcen zal doen flreeven. 
Wanneer ik tot den knaap, die myne fchreên verzelt. 
Zal roepen: gy zyt reeds den pyl voorby gefneld. 
Kom herwaart, neem hem op: dm flaat u niets te duchten. 
Maar zo ik zeg: vlieg heen, voorkom den pyl in 't vluchten , 
Haast 9 Ipoed u> ilaa niet flil: dan is het vliedens tyd; 
Spoor dan een fchuilplaats op waarin gy veilig zyt* 
De God van Jacob, die myn' Vaders hoofd voordeezen 
De kroon fchonk ,,blyve uby, en wille uw fchutsheer weezen J 
Ik ga , vaarwel ^ myn *V^riend ! verlaat u op myn trouw. 
Vaarwel! roept Jesfes telg: waar ik my ooit onthouV 
Of welk een lot my trefF% gedenk uw' Vriend x&n goedej 
Die onöphoudlyk wenscht dat de Almagt u behoede! 
Dus fcheid dit Vriendenpaar, met bitter ziels verdriet; 
En fchoon Prins Jonathan het groot gevaar voorziet . 
Dat hem de razemy des Konings zal verwekken, 
Hy fcfaiooint niet zich de zaak van David aan te trekkeiw 
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De Maan, die, op haarbeurt, den donkren aardbol licht. 
Haar eene helft altoos verbergt voor ons gezicht, 
Dat vrolyk haar om de aarde en om haar* as ziet wenden » 
En, in die wenteling, haar' ruimen loop volenden 
Eer achtentwintigwerf de zon, die haar beftraalt, 
In 'c bloozend oosten ryst, in 't fcheemrend westen daalt; 
De Maan , die ebbe en vloed verwekt door haar vermogen » 
Had de aarde thans geheel haar* bleeken glans 'onttoogen , 
Nadien zy , tusichen haar en 't licht des da^s geplaatst , 
D'ontleenden zonneglans op haar niet wederkaatst. 

De Alwyze Schepper, die 't heelal zo fchoon verlichtte, 
In *t moi^enbaarend oost' den gouden vuurbol ftichtte. 
En op zyn' enklen wenk de wisièlende maan 
Met al het ilarrenheir zo grootsch ten rei deed gaan. 
Had Abrahams geflacht bevoolen, in zjrn wetten. 
Op de eerfte fchemering der Nieuwe Maan te letten , 
Waardoor de juiste ftond der feesten wierd bepaald. - 
De hooge kundigheid, die 'c menschdom thans beftraalt, 

Hen 



DERDE BOEK. 6^ 

Hen d* afïland van 't geftarntè in 't hemelruim leert meeten , 
Hen door cfen loop van de aard^ den kreits des jaars doet weeten. 
Door duizend waerelden ons duizend blyken geeft 
Van de onbeperkte Magt die haar gefchapen heeft. 
En nog haar onderhoud; was^ in die vroegere eeuwen^ 
Zo klaar nog niet ontdekt aan de oogen der Hebreeuwen» 

Om zich te kwy ten van den pligt door God geboón , 
En 't maanlicht gaê te ilaan> was Israël gewoon 
Twee dienaars , niet verdacht van woord of eed tefchenden , 
Omtrent haare eerfte komst naar 't hoog gebergt' te zenden* 
Zo ras hun wakkre vlyt door 't onbeneveld oog 
Iets van ^t verfchynfel vond aan 's hemels breeden boog 5 
En 'c fmalgehoorend licht zag flaauwlyk opwaarts flreeven^ 

Wierd fchielyk aan den Raad hiervan bericht gegeeven ; 
Zy fteegen , op zyn' last , op nieuw ter bergkruine op ^ 
£n zwaaiden 't brandend hout ^ 'op zynen hoogen top^ 
Al juichende, oost- en west- en zuid- en aoordwaart heenesu 
Fluks riep de gantiche üzd : de Maan 'is ons ver&henen 1 
De naade plaats treeg door de vlam hiervan bericht-; 
Straks ^ierd de heuvel daar op de eigen wyz' verlicht» 
Dus vloog de blymaar^ Voort in weinig eogenblikken » 
£n Jioodigde si bet volk om zich tot vreugd te fchikkeo» 

Ia De 
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. De naaste morgen ziet de blydfchap overat 
Met luit en fluit en harp en fchel bazuingefchaf 
Gewekt in 't hart dee volks , van alle kunne en ftaatem. 
Het ofFerüur genaakt ; de onnoozle lammers blaaten » 
By \ jeugdig 'geitenbokje en jonge varre en ram. 
Ten oiFer aangevoerd; en Levies nyvre ftam 
Mengt meel en oU 't faam » tot elk der ofi^rhanden^ 
Die hy in 't heiligdom op Gods altaar doet branden r 
En ftort den reinen wyn ' by gantfche ftroomen uit* 
Zo ras het priesterdom de plegtigheên befluit 
Bereid de gastvryheid alom de ruime zaaien , 
Om vriend en maag , verhei^d » op 't hooge feest te onthaalenw 

De duisternis genaakte , en 't zonlicht fcheen alreê > 
Ten einde van zyn reis, te daalen in de zee. 
Toen 't prachtig Gibea de blydfchap zag vergrooten. 
En 't vorftelyk paleis vervuld met feestgenooten. 
De grootfche hofzaal is aan aUen kant verlicht 

Door 'gouden lampen, die een asmgenaam gezichte 
Een heldre flikkring, op de hoftapyten geeven. 
Op hunnen purpren grond met zilvren loof doorweeven.. 
Vorse Saiil zelfs, hoe norsch, hoe gémelyk van aart, 
Schynr dians tot rust gebn^ , en van zyn- diüfc bedaiard. 

Vor. 
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Vorltin AMaoa^ nan hem door tf «cht TerbondeDf 
En Rispe,.in wiezyn iiartJbehaageü heeft geronde 4 
Verzeld van Merab, eerist «m David toegez^d. 
En door deo.trouwknoop cham «an Adriël gehecht, 
Vermei»derei» de pracht, omftuwd yan Juffirenfdiaaren; 
Ook 's Koniogs Zoonen , die, als flerke fteutipilaaren , 
Zyn** zetel iclH'as^B en beroeiad Eyn door hun deugd. 
Men zag *er vjooatfaan , 'is Volks hoop en tiefde ^1 vreugd* 
Aan wien het ryk^etuedvan Isrel fcheen befchooren ^ 
£n Prins' Abmtdab» naast hem in rang gebooren; 
Met Mdchiztia^ .«n de jeugdige:< isbezeth^ 
Alle eedle .telgen, van vofsü Saüis huwlyksbe^. 
l*}aast hunne ^yde pnudt£en {tweetal wzddEre looten«: 
Mefibozeth» «nijoqget.AmibBi^ tyocnrtgeQïrooten 
Uit \ Koning? liun coc lüsps : ;op hén volgt Adriël* 
XUe Meoabs hand lontfkig pp 'c vorftelyk bevel. 
Wie kan den :fareedea rei der fetistgenooten tellen « 
Die in de ruiaie zaal de «iolykheid venzieUen ? . 
Held Abner., Doeg-» en - een lalleldozen ftoct 
Vaa Jsrels ftrydbaar Jcroosc^ beroemd door oorlogsoaoed. 
De fchoone Michol, korts naar Abn(»» huis verzondea» 

& de eenige die by fle «reugd jüfit woed geyondeni 

üaar 



7» D A V I D. 

Haar minnend hart , dat zich om Davids onheil kwelr. 
Betreurt ^ in eenzaamheid , het afzyn van haar' Held. 

De Koning iloort zich niet aan ^t lyden der Prinfesiè^ 
En durft zelfs denken dat de wakkre zoon van Jesfe 
Op ^t feest verfchynen zal , als ware *er niets gefchied 
Dat hem beledigd had , en ftof gaf tot verdriet , 
Ja zelfs , tot lyfsbehoud , hem dwong het hof te ontwyken» 
Hy ) die den vroomen Held lleeds blyft verongelyken , 
Vermoed dat hy iets heeft gezien of aangeraakt 
*t Welk thans hem onbevoegd tot de offermaaltyd maakt» 
Naar iiitfpraak van de wet doe» Mozes 't volk gegeeven. 
Hy is befmet, en om die fmet van 't hof gebleeven; 
Dit is 't dat hem weerhoud ; op morgen zal hy ligt 
Verfchynen op het feest en voor myn aangezicht: 
Dus denkt hy by zichzelv% en toont een gul genoegen. 
De grooten , (leeds gewoon zich naar den Vorst te vo^en » . 
Zyn vrolyk op zyn Ipoor; de blydfchap ryst in top. 

■ 

De dienaars woelen vast; men draagt de ipyzen op; 
Daar kundig fiiaarenfpel en zuivre maatgezangen 
't Gq'uich der gasten door hunn* fchellen klank vervangen» . 
Dus fnelt die dag ten einde, en elk toont zich bereid 
Om 't feest te üuiten met dezelfde plegtigheid. 

— - De 
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De K^yke ochtendzon rees aan de azuurea kimmen 
En deed op ^t malfche groen de heldre dropjes glimmen; 
Het juichend Isrel voegt, als gistren, zich byéén. 
Men offert Gode , op nieuw , naar de ouderlyke zeen. 
De gulle gastvryheid , die zich tot vreugd voelt noopen , 
Zet voor de vriendenrei de .zaaien weder open; 
En 't Vorstlyk Hof ontfangt, op zang en Ihaarenlpel , 
De bloem der Grooten van 't godsdienftig Israël^ 
Die, weer verfchenen met dezelfde prachtvertooning , 
pp de eigen blydfchap hoopt , in 't byzyn van den Koning. 

Vorst Saül , die in 't rond zyn gasten overziet , 
Vmd, waar hy 't oog wend', zyn' gehaaten Schoonzoon niet : 
Dit afzyh is in (laat zyn' argwaan op te wekken. 
Nog veinst zyn loos gemoed , en tracht door list te ontdekken. 
Wat Davids komfte aan 't Hof op 't feestmaal wederhoud. 
Hy vraagt aan Jonathan, daar hy hem flerk aanfchouwt: 
Waarom heeft Jesfes zoon noch gisteren noch heden 
De plaats vervuld die hy op 't feestmaal moest bekleeden ? 

Prins Jonathan , bezorgd voor 't welzyn van zyn' Vrind , 
Befeft terftond waartoe de vriendfchap hem verbind. 
Laat, zegt hy, u, ó Vorst! zyn afeyn niet mishaagen; 
Hy heeft my,met veel ernst , daartoe verlof doen vraagen; 

K Ik 
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Ik heb 't aan hem f toen gy te Rama waart , verleead. 
Hy houd, naar 't oud gebruik, met al \ geflacht veriénd. 
Een jaariyks offferraaal m Bethlehems lahddöuwen: 
Gy zult hem , na <lat ifeesl, weör In uw hof'aanfchouwen. 
Geen. fulfergloed^ te lang in 't hart der aard' gefmoord. 

Barst uit met groötér kracht , ilaat inet jneer woede voorc. 
Dan Saüls razemy^ te fleric in 't hart beflopten. 
Zyn vlapiineöd oog wekt fchrik in al de Feestgenooten. 
Het bloed , ontfteld, bruischt höai door de adren als een vloed, 
En verwt hèt aanfchyn met een' purperroodep gloed. 
De hartpob flaat in 't wilde, en al de leden beeven. 
Hy recht zich fchichtig op ; hy poogt geluid te geeven , 
En driewerf word zyn fpraak door zyne drift gefluit. 
Hy knarfetand , door woede , en barst in 't eind' dus uit : 
Ontaarde ! fpant ge altoos met dien gevloekten 't faamen » 
En roemt ge nog op ^t geen ge u in uw ziel moest fchaamen ? 
Waant gy, Weêrfpanneling ! waant gy, dat ik niet weet 
Wat fnoodef ontwerpen die venneetle Herder fmeed? 
Toen gy uw dwaaze drift den losfen teugel vierde , 
Dien trotfchen met uw kleed en wapenrusting fierde , 
En voor myn aangezicht, myn majesteit ten hoon, 
In 't leger met uw' krans hem kroonde, fnoodeZoon! 

Toen 
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Toen hebt ge, van den geest, die Ezau dreef, bezeten ^ 

Uw erfrecht, Isrels. kroon , veiachtlyk weggtfmeten. 
Verbasterde, geheel van .deugd. en pligt ontaiardl 
Heeft dan uw moedec u tot haaren imaad gebaard , 
Opdat zy door nw, hand zich ^n den troon zag^ flooten. 
En zich en al 't geflacht door u van eer ontblooten ? 
Ja, David.is 't, die hier moe( heer&benl David is 't. 
Die u en ek verfchalkt door zyn gevloekte list. 
Het blykt , aan 's. volks gejuich ^ wie bier de kroon moet draagen; 
Ik heb Hechts duizend, hy tien dukenden verflagen. 

ö. Vorst! zegt Jonathan, wyt gy aan Jesfts zoon 
De taal van *t iuidiend volk ? verdient zyb trouw dit loob? 
Dong hy naar nw g^ag ? adb ! ,27et uw gramichap paaien. 
Vergun uw* zoon gehoor. Doe mynen vyiind haaien. 
Dus roept de woêi]^ Vorst, vlieg heeft yvolbf^ .uw*pligti 
Hy zy dan waar hy.zy, voer tem voor myn gezidit,' 
Opdat ik hem terilond van 't levenslicht beroove, * 
En in zyn heilloos bloed mis&hien myn graoi(<pha|> doove* 

Myn Vader;, zegt 4e. Prins, daar hy ^ch ^ederbiiigt; . 
Daar zyn ontroerd gelaat de Imart der -ziel betuigt;; ; 
Daar hy, door zachte taal, de deernis tracht te wekken-, 
En,kon/t gefchiên^dep.Vprst zynmisviarftand te ontdekken; 

K 2 6 Va- 
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6 Vader! ach! waarïn heeft David u mfedaan? 
Wie heeft hem zynen pligt ooit zien te buiten gaan ? t 

Bleek u zyn dapperheid en trouw niet menigvuldig ? 
Zyn wy, naast God 9 aan hem niet zege op zege ichuldig? 

Heeft hy één oogenblik zichzelv' misnoegd getoond 9 
Schoon hy zich menigwerf verachtlyk vond gehoond? 
ZJaagt ge ooit e^' held , hoe groot, in 't btoeijen zyner jaaren ^ 
Zo veel ootmoedigheid aan zo veel godvrucht paaren? 
Wie maalt naar eisch zyn deugd 9 zyn wysheid 9 zyn geduld? 
Waarin misdeed hy u? waarin beftaac zyn fcfauld. 
Dat gy in toomigheid hem *t leven wilt doen derven ? 
Waarom , myn Vader ! ach ! waarom moet David fterven ? 

Ontzinde! fchreeuwt de Vorst met een (»itllelde ftemt 
Roemt gy dien ihooden nog ? fterf , fterf dan nevens hem. 
Hy hield , op deeze taal , de fyeec reeds opgeheven , 
En had ze ontwyfelbaar den Prins door 't hart gedreeven» 
Waar' zuJk een onheil niet door Abners zorg gefluit. 

&raks barst al *t Hofgezin in eene moordkreet uit- 
V(»flin Ahinoa flaat bitterlyk aan 't weenen; 
Elk (luit den woênden Vorst; 't vKegt alles om hemheenen; 
Daar hy» ter naauwemood weerhouden, vloekt en raast» 
En all' wat hem oimringt doe»: \ woest gefchreeuw verbaast 

Vatt 
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Van Rustverftoorder ! van meinepdige Verraadert 

De vroome Prins verlaat de kniên van zynen Vader y 
En 9 allermeest om 't lot van zynen Vriend begaan j 
Trekt hy zyn eigen fmaad en leed zich naauwlyks aan. 
Hy llaat, door \ Konings taal tot eedlen toom bewoogen» 
Maar door zyn vadermin geraakt van mededoogen» 
Zyn oog , 't welk beurtlings drifc en beurtlings-deernis toont» 
Op Saül) die hem nog 'gelhdig fcheld en hoont. 
Hy wykt , vertrekt , en zegt : Hoe doet uw lot my beeven , ; 
Myn Boezemvriend ! wat raad ! hoe bergt uw vriend u 'c leven! 

Hy fpoed zich naar zYn huis , daar hy in eenzaamheid 
Het groeijend ongeluk van Jesfes zoon befchreit; 
En wil, hoe ilerk gebeên,noch drank noch voedfel fmaakent. 
Hy flyt den langen nacht met hartverfcheurend waaken > 
En. uiaien naar den dag, geprangd door zielverdrieL 
Wat wentlen de uuren traag ! nog fcheid de nanacht niet 
ö Vriendfchap > die ons hart met zo veel troost kunt ftreeleni 

Hoe diep leert ge ons in ^t lot van waare Vrienden deelen t 
Uw invloed, die ons heil door hun geluk vergroot > 
Uaakt ook hun ongeluk ons wreeder dan de dood. 

Pc langverwachte dag heeft naauw den nacht verdreeven > 
Of de eifprins Jonathan, bezorgd voor Davids leven» 

. K 3 Ge- 
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Gelaat tïch of hy , verre uit felks beQ)iedènd oög. 
De kracht wil toetfèn van een' nieuwgiefpannen boog. 
Een dienaar volgt zyn fchreên , tot aan de fombre holen 
Van 't hoog gebérgt* , waarin zich DaVid houd verfchoolen. 
Hier neemt de hoójS des Volks , de dapprè Jonathan , 
Een proef , hoè vei: de boog de fchichten voeren kan, 
Hy fchiet, mét, kracht, een' pyl naar een der naaste dalen > 
En roept ayn' dien^ir toe: Vlie^ om ze. weer te haaien,. 
' Ze is u reeds ver vooruit. De knaap volgt , blyde en vlug , 
Den fchicht en brengt hém üraks aan zynen heer te rug , 
Die van verlangen brand óm> in die flille fbréekén, 
Den ftrengvervolgdeoi" Zoon van Iza! te Ipreteken : . 
Waarom hy zynen knaap, dié van*'t geheim niets Vat, 
Het wapentuig beveelt , eH w^zend naiar de flad. 

Godvruchte David ziet den Jongltng naauw vertrekken 
Of haidé^t Jonathan j oin uit zyn* mond te ontdekken 
Wat hem te duchten ftaat van 's Konings hevigheid. 
Hy ziet zyn' halsvriend aan; hy ziet hem rood béfchreid. 
En buigt zich voor hem neer, en noènit han zyn*Behoiedö:> 
Zyn* trouwen Jonathan, zyn' Boezemvriend , ^yh' Broeder. 

Prins Jonathan , op nieuw door deeze groete ontftéld. 
Valt plotsliflg neder by den neêrgeboogeEi Hel<|; 

Om- 
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Omarmt hem Ipraakeloós , en fchynt in" rouw te fmooren. 

Bedaar i zegt Jesfes zoon, wal löt me oo^zybefchooren. 
De Gorf van Jacöb leeft ^ wiens toevoorzicüt my hoed. 
Bedaar, nïyn Jonathan! wajy: is uw heldenmoed? 
Het leed , dat u verwond , dooi^rieft üiyn fchreijend harte : 
Verzwaar myn lyden niet door uwe ondraagbre fmarte. 
Ik vraage u niet hoe zich de Vorst op 't feest gedroeg ; 
Uw óaanen fpreeken ; ach ! zy ipreeken klaar genoeg ! 

God V^eet hoe diep ik deele in uwe tegenlpoeden. 
God weet, myn David! dat myn trouw u zocht te hoeden. 
'Wyt.my het onheil niet dat u belchooren i$. 
Ik heb myn* pligt betradit, tot uw behoudenis ..,..\ 
Tot welk een' gruwel wiérd myn Vader niet gedreeven . . . ! 
Vlucht, waardfte Bpezemvriend ! vlucht, red uw dierbaar leven» 
Gy ziet dat myn beleid u niet bevryden kan. 
Omhels my ; vlied den Vorst > en denk aan Jonathan ! 

ff 

6 Prins 9 roept David uit , tot mynen troost gebooren f 
Mogt uw verheven deugd Gods oog als my bekoóren ! 
Zoude ik vergeeten hoe uw trouw voor my zich kweet ? 
^ Vergeet myzelv* eer ik myn' Jonathan vergeet. 
Hoe zal myn dankbaarheid uw vriendfchap ooit vergelden ? 
Maar meld me » eer ik vertrek , ö rpem van Isrels belden ! 

Meld 
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Meld my wat nader hoe aan 't Hof de zaaken flaan« 
't Is vroeg; de dageraad is naauwlyks opgegaan > 
En niemand buiten u weet waar ik ben verborgen. 

De Prins 5 voor zynen Vriend geheel vervuld met zorgen. 
Zegt : Dit gebergte is hoog en word alreê verlicht : 
Men wyk' naar 'c gindfche woud, als meer uit elks gezicht; ' 
Zo kan ik op uw vraag ömftandig antwoord geeven. 
Hy fpreekt , en daalt alreê , door zyne trouw gedreven , 
Ten berge af, naar dat oord, 't welk , door 't geboomt' gedekt, 
Hen beiden in dit uur ter ftille fchuilplaats ftrekt; 

En Jonathan voldoet dus aan ?yn' Vriends verlangen : 
Myn Vader had nog naauw het vreemd bericht ontfangen 
Hoe al de boden, die hy korts naar Rama zond. 
Door heilig vuur bezield , die landftreek in het rond 
Weergalmen deeden van den lof van 't Alvermogen, 
Of hy begaf zich zelf, te fterk door drift bewoogen. 
Naar Ramaas vest , om u te ontdekken in uw vlucht. 
Gy kent de milde Bron in Sechus dal, berucht 
In 't omgelegen land door altooszuivre ftrooraen. 
De Vorst is naauwelyks aan deeze bron gekomen , 
Als *c zelfde heillicht, op zyn boden neergedaald. 
Inwendig hem ontvonkt , daar 'c zynen geest beftraalc. 

'tGe- 
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•t Gerucht verzuimt geenszins dit wonder uit te meeten. 
Elk roept : De Zoon van Kis is onder Gods profeeten ! 
Dus treed de Vorst in 't einde , op 't juichen en gefchal 
Pes &amgevlosiden Volks, in Ramaas vasten wal. 
Voor 't oog van Samuêl ; daar hy , in 't hart bewoogen , 
De ho(^e wondren roemt van 't eindloos Alvermogen , 
Terwyl hy 't opperkleed, zyn vorftelyk gewaad. 
Van 't ligchaam werpt , en zich ontbloot van zyq fieraad* 
Dus heeft hy by dien dag den gantfchen nacht gefleeten , 
En 't oogmerk van zyn komfte , ó wonder ! zelf vergeeten. 
Ik flo^ op weg, zo ras ik deeze maar' verftond: 
'k Bewoog myn' Vader, dien ik nog te Rama vond. 
Om met my naar het hof in Gibea te keeren. 
En, met gantsch Israël, op 't feest, de Godheid te eeren. 
Vraag niet, myn Broeder! hoe dat feest volttokken is; 
Myn fmart geeft door myn oog u des getuigenis. 
Laat my dat doodlyk feest in eenzaamheid beklaagen , 
En troost myn ziel door zorg voor uw behoud te draagen. 
Ge omarmt myn kniên ! ach I rys , omhels my , waarde Vrind ! 
Denk aan myn vriendfchap , in wat oord ge u ook bevind. 
God, onzer vadren God, wil, waar gy heen moogt trekken, 
ü met de vleuglen van zyn trouwe voorzorg dekken! 

L Zyn 
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Zyn arm verdadige u in 't groeijen van 'c gevaar t 

Hy blyve, in allen npod, uw fchild en beukelaar! 

Doe u eerlang verheugd in Isrel wederkeeren; 

En , na myn* Vaders dood , op zynen troon regeeren I 

Al moest ik dat geluk betaalen met myn bloed, 

Zyn gunst verhoor nochtans deez' wensch van mya gemoedt 

Deeze ongeveinsde beê, der Godheid opgedraagea. 
Zo vry van zelfbelang , kan haar op 't hoogst behaag^iv 
Een zachte kalmte daalt in 's Prinfen teder hart, 
Verilerkt zyn vroom gemoed, en mindert zyne fmart.. 
Doch Da vid voelt zich met zyn* Vriend op 't flerkst bewogen. 
Hy fielt zich hem, ontzet van troon en kroon, voor oogeo. 
Ach! zegt hy, daar hy hem omarmt, met een gelaat 
Wama de deernis op bet klaarst geteekend flaat: 
Ach! Edelmoedige! wenscht gy om my te fterven? 
Om my het ryksgebied. van Israël te derven? 
Waant gy dat Davids ziel dien wensch verdraagen kan 9 
Dat ze ongevoelig is voor 't leed van Jonathan? 
Hoe! zou ik leeven, ik uw Vaders Ryk regeeren» 
En zou myn Jonathan het levenslicht ontbeeren? 
Ach! doe myn vriendfchap recht : geen troon , geen kroon op de 
1$ my uw kostlyk bloed , uw dierbaar leven waard, (aard' 

Myn 
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M3^ vriend! hervat de Priastin]^ woisch moet God behaagen* 
Myn hart veizekert my dac ge eens de kroon zult draagen. 
Maar, als gy Koning zyt in deeze Heerfchappy^ 
Myn David! zult gy dan gedachtig zyn aan my? 
Zult ge aan uw* Jonathan , indien hy nog mogt leeveh ^ 
De zelfde blyken van oprechte vriendfchap geeven ? 
Zult gy hem ipaaren als gy heerscht op Isrels troon ? 
Gy fchrikt : gy fcheurt nw kleed ; verfchoon , myn Vriend ! ver* 
Myn onbedachte vraag . . ! Ik Jcnathan doen fterven 1 (fchoon 
Wat wreede twyfelingl *k zal zelv' eêr 't leven derven! 
Roept Jesfès te^ : Ik zweer by Hem die alles weet. 
Zo ooit, door zyn beftier, myn voet den troon betreed^ 
Dat niets , indien gy leeft , uw' David meer zal ftreelen , 
Dan dat hy aan üw zy' 't gebied met u moog' deeleo. 

'k Voel , antwoord Jonathan , dat my uw eed vertroost. 
Maar zo ik vroeger (lierf; zult gy myn teder kroost, 
Myn huis, myn nageflacht uw weldaên nooit onttrekken? 
Zult gy 't een' 'toeverlaat , een' Vriend , een' Vader ftrekken ? 

De ontroerde David heft iyn handen naar omhoog : 
6 Wachter Israëls , wiens nimmerfluimrend oog 
Den ftervling gadeflaat! wees van myn' eed getuige. 
Daar ik my voor uw' tiroon eerbiedig nederbuigel 

La ^^ 
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Dat ik aan Jonathan , zyn 'dierbaar kroost, en a! 
Zyn vorstlyk nageflacht, myn gunst bewyzen zal» 
Zo lang uw goedheid my het leven zal vergunnen. 
Ach ! zou , na deezen eed » uw hart nog twyflen kimnen , 
Myn Vriend ! Neen , zegt de Prins, gy hebt myn hoop voldatti : 
Go^-zelf doe ons verbond in eeuwigheid beflaan! 
Hy wil u , naar myn' wensch , op Isrels zetel heffen l 
De ilraf der eedbreuk zal myn*David nimmer treffen. 
Maar , vaart hy voort , de fmart bedwelmde myn gezicht : 
Ik 2ie dit gantfche dal reeds door de zon verlicht; 
Vlucht, vlucht, myn Vriend ! eer hier verlpieders komen loeren; 
Niets kan my fterkèr dan uw lyfsgevaar ontroeren. 
Danr^ch ! myn Broeder! naar welke oorden zult gy vliên? 
Wie zal myn' David in zyn onheil fchuilplaats biên? 
Wat vraage ik ! meld my niets. God-zelf zal u behoeden. 
Vergun me alleen j ten troost in zo veel tegen^oeden» 
Dat ik u een geleide uit myne dienaars zend*; 
Opdat het u verzeil' waar ge uwe fchreden wend.. 
Staa aan myn vriendfchap toe voor uw behoud te zorgen; 
Dit blyk van trouw blyft ligt aan *t vorstlyk Hof verborgen j 
Aanvaard het, als een hulp die u de Hemel bied» 
En weiger deezen troost aan ©yne droefheid niet ! . 

6 Woud, 
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fl Woud , getuige van de trouw dier Rampgenooten 9 
Getuige van ^t verbond in uwen kreits geflooten! 
Maal, daar dit Vriendenpaar elkander teer befchreit, 
Wel^eekender dan ik , hier hun ftilzwygenheid l 

*s Ryks Eri^ins laat niet af zyn' Hals vriend aan temaanen 
Tot vlieden, doch weerhoud hèm telkens door zyn traanen: 
En David voelt door mets hem flerker treffen dan 

r 

Door 't aaklig fcheiden van zyn dierbren Jonathan. 
Hy werptzicbneêr op de aardeen aan zyn* Halsvriends voeten , 
En poogt vergeeisch den Prins, voor ^t laatst, vaarwel te groetenv 
Vaar wel! myn Broeder ! troost myn Miehol in haar finart; 
Zeg dat zy nevens u t gebied voert in myn hart. * . 
Maal haar » myn Boezemvriend ! wat David heeft te lyden , 
Maal haar al de angften die myn ziel zo fel beftryden* 

Vaar wel ! roept Jonathan y de God van Israël 
Bevestige ons^ verbond l vaar wel f myn Vriend l vaar wel f 
Dus ipreekt hy , en vertrekt ; maar , naauween voetftap verder ^ - 
Ziet hy al zuchtende om naar Betblems grooten Herder > 
Wiens oog zyn oog ontmoet* Fluks keert hy fchichtig weer ; 
Ziet teer zyn' Halsvriend aan, flaat ylüngs deoogen neer;. 
Ze omarmen fpraakdoos, terwyl zy bitter weenen^ 
Elkandrea voor het. laatst ; gaan beiden zuchtend heenen.^ 
. . . Li Held 
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Held David naar 'c gebergt', daar hy zyn wacht verbeid, 
En Jonathan naar huis » daar zyn trouwhartigheid 
't Gevaar van David maalt aan tien van zyne vrinden 9 
Die willig zich ten dienst' van Jesfes zoon verbinden* 
Dit Tiental ^ dat terflönd zich naar ^t gebergte fpoed 9 
Vertroost , door hunne trouw , Prins Davids droef gemoed. 
De Held) die reeds befloot bedekt naar Nob te trekken. 
Wil dat ze aati niemand zich , voor nadren last , ontdekken» 
Vertoeft hier in ^t gebergt% dus fpreekt hy, tot ik keerl 
Ik gaa alleen naar Nob, om God, den Opperheer, 
Den nood, die my beklemt eerbiedig op te draagen. 
Indien' myn zuchten, myn gebeden hem behaagen. 
Zal hy my mooglyk by het outer doen verftaan 
Wat weg ons oorbaarst zy tot redding in te flaan. 

Niet ver van Gibeaas gebei*gt^ ryst , in 't zuidwesten » 
Het Priesterlyke Nob, dat binnen zyne vesten 
Aarons nageflachte een ftille wooning gaf* 
Het kroost van Ithamar beweende hier de ftraf 
Aan Elies huis voorheen in Silo wedervaaren: (ren. 

Schoon dat geflachc nog praalde aan *t hoofd der Priesterfchaa- 
*t Was in dien luister , in die pracht niet als weleer. 
De gouden Godsark rustte in *c heiligdom niet meo:, 

Sints 
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Sints 't hek des Filistyns de zege mogt behaalen. 
En Israël zyn' roem by Afek had zien daalen, 
Toen priester Elies kroost by 't outer wierd geflagt j 
En de ark van Gods verbond in Dagons kerk gebragt 
Met woeste pl^tigheên en reien en gezangen ; 
Terwyl 't Hebreeuwfche Volk , van hartewee bevangen > 
Om 't aaklig onheil van dien doodelyken é2%y 
Zyn hart en kleeders fcheurde 9 en uitborst in geklag : 
't Is uit met Isrels Staat I ons heil is omgekomen t 
Gods priesters zyn geveld ! Gods ark is weggenomen ! 
Tot de Opperpriester-zelf, geraakt tot in de ziel> 
Van zynen zetel plofte , en dood ter aarde vieL 
. De God van Israël, in grimmigheid ontftoken, 
Had de eer zyns Heiligdoms op h Vyands hoofd gewroken; 
Zyn' fnooden Afgod zelf verplet voor zya gezicht» 

Een folterende kwaal, door raad nodi hulp verligt^ 
Had , op Gods Iast> zo fel den Filistyn befprongen y 
Dathy, uit hoogen nood , tot diep ontzag gedwongen ^ 
Aan de Almagt hulde deed; en de ark van Gods verbond,. 
Uit vrees voor zwaarder ftraffe, aan Isrel wederzond,. (ren> 
Maar welk een vreugd die komst ^t Hebreeuwfche volk kon baai»^ 
Het kroost van Eli mogt dien fchat niet meer bewaaren; 

De 
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De vroome Abinadab, een telg van Levi, zag 

Dat pand aan zyne zorg bevolen fints dien dag; 

Terwyl de Godstenc, die fleeds de Offerkist bleef derven y 

Door Israëls gebied , van oord tot oord moest zwerven ; 

Zy (tond niet ver van Nob geplaatst in deezen tyd. 

De Aortspriester , tot den dienst des Heiligdoms gewyd. 

Een zoon van Ahitub, in Elies Huis gebooren. 

Die, met al 't maagfchapr Nob ter wooning had verkooren^ 

Verrichtte d' outerdienst ; en droeg des Volks gebeên 

Der Godheid daaglyks op , voor 't welzyn van *t gemeen. 

Hy, Abimelech, was al verre op zyne dagen. 

En wierd reeds, door zyn* Zoon, door Abjathar , ontflagen 

Van 't moeilykst werk 't geen tot den offerdienst behoort. 

Prins David nam de wyk naar dit geheiligd oord , 
Om daar zich , onbekend > voor Gods altaar te buigen. 
Hy wenscht thans op zyn' weg noch trooster noch getuigen 

f 

Dan 't eeuwigwaakend Oog, dat alles weet en ziet. 
Maar wie ^ in Israël, wie kent Prins David niet? 
Hy ziet, nog naauwelyks de vesting ingetreeden, 
Den Hoogepriester naar de plaats treên der gebeden. 
Dit .onverwacht gezicht baart Davids moedig hart. 
Dat de ongeveindsheid mint , een beimelyke fmart. 

Zal 



DERDE BOEK. 89 

r osoiageig mj 2xt Saül» hsae te otMBo^k&fk ; 
't Gehaim vaö rnyne vhwht hitr ópeMyfc ontdekken? 
Voorzidie^wd gebkd, in *t »ypön van den nood. 
Zichzelf fe veulen van een* gedrei^n dood. 
De Aarts^trlesrer nfogc me, nit vreeze,. aair Saüi ovörgeeven. 
Maar zo hy nrjr, door trouw en deernis aan^sdreven. 
Beklaagde in m^putii rampvëar niee ttreêrhield in *t vliêi^. 
Met we& een gtkmnig oog zou dis de Koning, zien! 
Hy zou mytt vlucht % op de^ on&iMldigi^ verhaalen^ 
En zyn geA^enger xmsik op 'c Frieücerdom doen daaleuk 

Dus peinzend i»cké \f^ ém: dg» Piriester reeds ontmoet. 
Die, door zyn köntó* tewrery heaiinecoïttroeriög groet. 
Prins! zegt hy, gy iö Bïoft! fcan ilt Mya oog betrouvenf 
Wat is tocfif dé oof2»a& dat \^ v duis^ aNieen. te&bouv^ea ? 
De Held neemt op dees waag, sa kortf Ëerftad , befluic 
De Vorst, <f* asitwooi'd hy , 2düd irf 'é g^eini lay uit 
Tot een verriditlng , <fie 't: n^ vvy Haat te openfoaaren; 
't Gevolg zonde óp een^togt ^ déeze i» fledH» bt^ttaaMn; 
Myn jongeïiö^;eörlJiytf «^twtt^d va» 't geval. 
De pkafö is'vastgefteld^ men il hen vinden 'laL 
Ik wenschte , d Gbdsto^ ! dat uw gtmst fiy , in 't verborgen. 
Van eenig brood ter ipys wiHé op deó togt visnorgaié 

M De 
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De Hoogepriester hoort aandachtig naar ^s Helds reên^ 
En antwoord hem bedaard: Het brood is niet gemeen 
Dat onder my berust. Als wy , naar Mozes wetten r 
Op Gods gewyden disch het verfche toonbrood zetten > 
Dan word het uitgediende aan ons ter Ipys vergund. 
Doch , zo gy my , ó Prins ! oprecht verzekren kunt 
Dat al uw bende voor befmetting bleef geveiligd » 
En^tegen 's Hoogden wet zichzelv' niet heeft ontheiligd > 
Dan ben ik vaardig u met voorraad by te ftaan* 
Gy kunt u, op myn woord » van alle zorg ontflaan. 
Ze dit 9 zegt David, in dees gunfle u zou beletten» 
Myn Volk is, nevens my, bevryd van alle fmetten. 
Die ons , naar Mozes wet , het heilig brood verbiên ; 

Dus kunt ge ons, naar myn^wensch, gerust daarvan voorzien» 
Al fpreekend waren zy de Godstent reeds genaderd» 

Daar 't yvrig Isrel om te aanbidden was vergaderd.* 

De Held vernedert zich eerbiedig by 't altaar; 

Smeekt de Almagt vuurig om befcherming in *t gevaar » 

En voelt , door haar verhoord , allengs zyn' njoed verryzen. 
De Aart^riester,die den Prins zyn'byftand wilbewyzen» 

Veigunt gewillig hem den inhoud van zyn beê; 

Als David vraagt : Word ook op dees gewyde fteê 

V 

Een 
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Een «fpeer of wapentuig tot myn gebruik gevonden ? 
Ik wierd, in deezen nacht, zo fpoedig afgezonden. 
Dat ik noch om geweer noch wapenrusting dacht. 
Ik heb geen wapens, preekt de Aartspriester, in myn magt 
Dan *t zwaard van Goliath, wien ^, in vroeger dagen, 
In 't lomrig eikendal hebt tot *s Lands heil verflagen ; 
Dat zwaard, 't welk door den Vorst, tot een gedachtenis 
Djer overwinning, -naar dit oord gezonden is. 

Held David voelt zyn ziel tot dankbaarheid bewoogen. 
Dat zwaard herinnert hem de hulp van 't Alvermogen t. 
pat tegen allen fchyn *t vertrouwen byftand bied. 
Gun, joept hy, my dat zwaard; het heeft zyn weêrgaê niet. 

De ontmenschte Doëg ^ die geen vroomheid kan gehengen^ 
Haar zonder eind* vervdigt, om haar ten val te brengen ^ 
Had, toen het plegtig feest den jongstvoorleden nacht 
Door Saüls woede was in rep en roer gebragt, 
Zichderk gevleid dat hy , hoe Jonathan mogt zorgen , 

De plaats ontdekken zou waar David was verborgen. . 
Hy kent. des Prinfen deugd , die in hej: ongeval 
Waarfchynlyk by 't altaar een toevlucht zoeken zal. 
Dit deed hem, vóór den dag, in haast, naar Nob vertrekken , 
Of 't hem gelukken mogt hem in die ftad te ontdekken. 

Ma Hy 
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Hy had geen* 'HieQs<sh iddau: iets van zyn k(»nst ^meld» 
En hidd zich loos ter zyde m 't gaêflaan ¥an <Jen Held. 
Hy nam met afgunst waar hoe David wi«d ontfangen ; 
Hoe Abimelech hem voldeed op zyn verlangen, 
En had gewis den Prms dat ©ogenblik gevat. 
Ten waar* hem uit de vreugd der priesteflyfce ftad 
's Volks ongeveinsde zuöht voor David waar* geWeeken ;' 
Een vreugde, die hy zwoer eerlang op 'tfelstte wreeken. 
Des wacht hy d* uitflag af, tot Judaas Held verdekt; 
Door wien hy onverwacht in *t uii^n word ontdekc 

Geen fchriklyk onweer , dat uit zwarte en zwangre wolken 
Dreigt los te barsten , en in 't angftig hart der volken 
Vóór d' eerilen blixemtlraal en d* eerften dondeillag 
Reeds 't aaklig denkbeeld wekt van 's aardryks jongften dag,. 
Kan hun verlegen ziel meer fchrik , meer doodsangst baaren 
Dan Davids ziel gevoelt, nu hy by Gods altaaren 
Den filooden Edomyt op 't onvoorzienst beföhouwc 
Wat baat het dat ik niets deiï Priester heb betrouwd , 
Dus peinst hy by zichzölv% dat hem kan doen verdenken. 
Als of hy 't ryksgezag des'Konings zocht tetoenken. 
Befcherm hem , goede God! weer, weer het ongeval 
Dat Dóëg hem aan 't Hóf gewis beroknen zal I 

Hy 
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Hy émkt <het waatilig Uoo£d ^ ftniescerlyjse ceiën,' 

Door. 't i>iy L^^yietteodooi, ;fia *t |uicheo4 Volk vérzelil. 
Tot daar de heide een perk Azeïftrgfct Mfn 't vruchtbaar veW. 

pe zoon van Jesfe , .daans 't -eenvoudig Nob ontweken , 
Beducht voor Saüls haat en Doëgs vallché treekèn, 
Peinitwaar het raadzaanist zy dat hy zyn fchreden wend'. 
Ttfien by gantsch Juda, en gantech Benjamin bekend; 
*t Zou -my onmooglyk zyn hier ongemerkt te woonen; 
'k Zie my <Joor 't Volk bemind ; elk tracht my gunst te toonen; 
Desrvyands Land zal me een bedökte fchui^laats «yn. 
Maar durf ik hoopen dat ^e wxeede Filistyn 
My niet herkeon» zal na zo veel oorlogstogtm? 
'k Heb echttt niHHner dan gewap^id hon bevochte > 
Behalven in '-t geval van GoIiath-aHëén : . . 
Tom ft(Mid &' bloot voor 't oog van 't heir ^er onbe&e^Q* 
Maar kent dat oog^ny nog? ben ^ na zo > veel jaaren 
Niet «merkelylc veröud door -arbeid en gevaaisn? 
\ r Was toea - een Jongeling ia h^dorlyJc ^ëwai^ .... 
Ik fteun op 's hemels hulp al iben ik rt' einde raad. 
Welaan ;<geö:oosten we ons naar't «vorstlyk Gadi te.ftreeven, 
Daar Achis SBöcht.beftier zynvolk ji;«rnoegddoet leeven. 

M 3 Hy 
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Hy keert naar zyn gevolg , dat hem verlangend wacht» 
Gy hebt, dus groet hy hen, gy hebt uw' pligt betracht 
Aan Jonathan en my : God wille uw trouw vergelden ! 
*k Eere uw wilvaardigheid, ik ben voldaan, ö Helden 1 
Keert weer naar Gibea, keert tot myn' Halsvriend wéér. 
En waagt uw huisbelang om Davids wil niet meer. 
'k Heb Doëg , Saüls vriend , by Gods altaar vernomen. 
En ben van hem gezien. \ Heb reden om te fchroomen 
Dat hy een* feilen ftorm aan Nob verwekken zal. 
6 Stad! 6 Priesterdom! hoe deert me uw ongeval! 
Die wreede zal gewis myn fchuilplaats op doen Ipooren ; 
' En , vond hy u by my , dan waart ge , als ik , verlooren. 
Uw grootsch beüuit om my te hoeden in de elend* 
Is, blaten Jonathan, geen' fterveling bekend. 
Gods gunst verhoede dat myn onheil u zou deeren I 
Zegt aan myn' Boezemvriend dat ik u weer deed keeren* 7 
Ik zoek den Zoon van Kis geen* wederfUpd te biên , 
Maar tracht alleen zyn wrok en myn gevaar te ontvlién. 
Zegt aan myn* Broeder, dat me uw byzyn niet kan baaten ; 
Dat ik myn Vaderland , hoe noode , ga verlaaten ; 
Of deeze maar' , in tyds den Koning aangebragt , 
Tot nut verflrekken mogt aan Iihamars geflacht. 

Dus 
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Dus uit zich Jesfes Zoon : en Ichoon de Helden zweeren 
Dat zy , om zyn behoud , het grootst gevaar braveeren , 
Hy houd zich aan zyn^ eisch ; en vergt van hen alleen 
Volflandigheid van trouwe en van genegenheên. 
En dringt, grootmoedig, hen zyn ongeval te ontwyken* 

De Prins , nu gantsch alleen , trekt naar vorst Achis Ryken» 
Maar ach! hoe hevig is de bange boezemftryd 
Die David op den weg naar zyne wykplaats lyd ! (wen , 
Hy durft , hoe fterk hy wenscht zyne Ouders nog te aanfchou- 
Uit zorg voor hen zich niet in Bethlehem betrouwen : 
Hy derft hunn* trouwen raad , hunn' troost in zyn verdriet ; 
Maar och! wat derft de Held in zyne rampipoed niet I 
Zyn Gae , zyn Boezemvriend , 't is alles hem onttoogen» 
Dan, wat hy achterlaat', *t befchermend Alvermogen 
Slaat al zyn fchreden gaê , behoed hem in *t gevaar. 

Hy word van verre alreê het völkryk Gath gewaar. 
Dat Akkron zuidwaarts groet , en Lydda in het noorden > 
De ruime zee in 't west' , en Judaas lustryke oorden 
In 't morgenbaarend oost' : nu acht de vroome Held 
* Zich tegen 't woên van 't hof in veiligheid gefield. 
Hy treed de vesting in, en ziet, niet zonder fmarte^ 
Hoe al 'c afgodisch volk, ter eere van Astarte > 

In 
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In Acfais Ryk» ^lyK isr Sfdöiv,) aangé&dê^» 
Een offerhoogÉyd viert, voi- buiteni|)orljgHeSn. 
De dartelheid vervoert hier alle kunne en fkaétéa, 
*t Zingt al. Astartes k^; de vreugd ia uicgelaateii. 
Prins Dsfvid flaae vabsasd op *t zión de'r ^oorloosheid 
Van 't bygétóoyig volk^ dötrf V wichfóars list misleid. 
Terwyl hy 't feest ontfwykt der heüloóze Afgodösfe i 
Ro^t iemand uit het vdlk : de dasr den Zoo^ van Jesfè » 
Die Goliath weleer flücAitmoedig heeft béftreên! 
Hy is 't ; 't i» Din^id) 't is cbi Koning ies Hsbtedn ^ 
Vm wie» htm maagdenie! in beUrtgezan g en Bielddtf , 

Dat hf tiendui^efidëif na die' onzsefn nede^^eldv! 

Hy itf 't; tmi tw^ hkt; ik-teif hebr^ fmts dien tyd» 
Hem tfocfatlöoé 't hoAsfd gëSöón in meet dsn éénen flryd^ 

Geen zeemm , die' in 't' ^Ivoêti der oqgeftuime baareii 
Het dre^g)Sï]fde x^erde^ deis a^ond^ is ontvaaren. 
En, óp gêë)^* i^iisp bediseht, gered oic 2ti& e&fi'nood, 
By 't nafidreó tdt de teê ifk Idel te beffle &m(; 
Is meer in ^t haite ön^Id dad' David op* éee» n^oordem 
't Valt allès op hett düh ; men knevelt hem met koorden » 
Mishandelt hem óm ïlryd, uit onverzoenbfeö htat, 
En fleept en flëui^É hém voort in dearnisw^iarden fliaat. 

Men 
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Men hoort hem om zyn* ramp noch hunne woede klaagen; 
Hy houd naar 's Hemels troon het treurig oog geflagen; 
Beveelt zyn zaak aan God, die al zyn lyden ziet. 
En magtig is zyn Volk te troosten in 't verdriet. 

De maar' van Davids komfte > en hoe hy was gegrepen > 
Vliegt, daar zy bezig zyn hem naar 't paleis te fleepen. 
Op 's volks gejuich, vooruit, en word den Vorst gemeld. 
De Koning) die op 't feest, van 't Hofgezin verzeld, 
Den moeden geest verpoost by hoofTche Jufirenichaaren» 
Wil thans zich niet met zorg of onderzoek bezwaaren , 
Te meer daar hy 't bericht van 't wuft gemeen mistrouwt» 
En 's Prinslèn komfte in 't Ryk ichier voor onmooglykhoud. 
Zou David , roept hy uit, zyn Land en Volk verlaaten 
Om zich zo onbedacht te waagen in myn Staatenl 

Het heeft in 't minft' geen' fchyn. Stelt hem in hechtenis. 
Opdat ik 't fluk doorgronde als 'c feest verloopen is. 
Dus word de vroome Prins , naar 't koningklyk behaagen. 
Op 't fchimpgejuich dés volks, in ketenen gellagen, 
In 't aaklig kerkerhol daar zon- noch maanlicht blinkt. 

De Held, terwyl 's volks vreugd door alle wyken klinkt, 
Terwyl zyn deerlyk lot de blydfchap nog doet groeijen » 
Verheft alleen zyn hart, nu 't klemmen vtn de boeijen 

N Zyn 
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Z^ handen wederhoud , tot God , zyn^ toeverlaat r 
ö God van Abraham! befchouw myn* jammerftaatl 
Bewys my uwe hulp! zet myn' beftryders paaien 9 
Eer my hun bittre haat in *t gaapend graf doe daalenf 
Dat hun boosaartig hart vry juiche in mynen rouw,. 
Terwyl ik in myn* ramp op uwe hulp betrouw. 
6 God ! myn eenig heil ! zoud gy hunn' trots gedobgen ? 
Stort, (lort hen neder die vermetel zich verhoogen! 
Gy ziet , uic uwen troon , myn zwerven op deeze aard'. 

Gy hebt myn traanen ter gedachtenis vergaSrd.. 
Ik zal, in u getroost, uw heilbelofte pryzen. 
Gy kunt myn heilzon uit een' nacht van ramp doen ryzen» 
Door uw genaè^befchermd, vrees ik hun woede niet.. 
Wat dreigt ge , 6 Stervling ! hem , wien de Almagt byftand bied. 
De God myns heils zal my op Isrels troon doen praalen. 
ïk zat hem de offers van myn. dankbaarheid betaalen,. 
Wanneer ik door zyn hulp dees moordlpelonk ontvliên , 
En 't blinkend zoimelicht in. vryheid weer zal zien. 

Dus zucht deHeld tot God , en flyt den naclft met waaken 
En peinzen , hoe hy 't bese zyn kluisters zal doen flaaken. 
*t Gerucht van Achis, door gantsch Israël verbreid, 
Dus denkt by, roemt alom zyn goedertierenheid* 

Zafi 
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Zal deeze deugd 'zo veel op zyn gemoed vermoógen 
Dat hy zelfs met den ramp eens vyands word* bewoogeri f 
Dat hy zyns Volks verlies en oorlogs ongeval. 
Ten koste van myn bloed, my niet vergelden zal? 
Maar, fchoon zyn grootsch gemoed my wilde in 't leven Ipaaren^ 
Hy zal gewis my tot zyn veiligheid bewaaren. 
Wanneer, helaas! zie ik een einde aan myne dend*. 
En, word myn hechtenis in Israël bekend, 

Hoe zal vorst Saiil in myn onheil zich beroemen t 

• • •' • • 

Hy eischt my mooglyk op , om my ter dood te doemen. 

• • • » • 

Zoude Achis my aan hem ontzagen ? neen , ö neen ! 
MuLT welk een licht beflraalt me in deeze duisterheên ? 
Zo ik voor Achis my als zinloos kon vertoonen. 
Wie weet , misfchien zou hy , uit deernis , my v^ichoonen ! 

De morgenzon verlichtte al 't Filistynsch gebied , 
Toen Achis , en al 't Hof, het logge dons verliet. 
De Vorst herinnert zich allengs zyn Staatsbelangen , 
Eü denkt , met biydfchap , aan zyn' dapperen Gevangen ; 
Die, daar hy heimlyk met die vreemd ontwerp zich vleid, 
pp *s Konings hoog bevel word voor zyn' troon geleid. 

Held David , dié zich reeds door blydé hoop voelt ftreelen,' 
Doet fluks het fchrandre brein de rol der dwaasheid fpeelen;' 

Na En 
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En veinst 20 kunftig zich van zyn verftand beroofd 9 
Dat Koning Achis-zelf dees veinzery gelooft. 
Ach! fpreekt de Vorst, in 't hart tot deerenis bewoogen, 
Ach! heeft dit voorwerp van ontfermend mededoogen, 
I leeft dit onzinnig mensch den allerminflen fchyn 
Van Isrels grootften Held? zou deeze David zyn. 
Wiens onvertfaagde moed ons allen kon verbaazen? 
Of brengt gy my dien dwaas ^ om in myn Hof te raazen^ 
Om my • te kwellen door zyn zielverbystering ? 
Hy zy dan wie hy zy, men flaak' den Jongeling. 
Zoude ik de onzinnigen van Israël bewaaren? 
Xaat Isrels Koning-zelf zich met dien last bezwaaren. 
Myn gramfchap kiest zo laag een voorwerp niet ; ó neen. 
Geleidt hem veilig naar de grenzen der Hebreen, (trekken^ 

Schoon *t volk met fpy t deez' prooi ziet aan zyn woede ont- 
Het koningklyk bevel moet hen ten wet verftrekken. 
En David inelt, zo ras hy zich ontflagen ziet 
Van ^t volk dat hem geleid , naar Isrels Ryksgebied. (ten^ 

Pe Prins , wiens hart zich nu .met 's Hemels gunst durft troos^ 
Wendde, onbewust waar heen, zyn fchredennaar'tzuidöos* 
%n zag Aduliam reeds, dat, in een welig dal Oen, 

Celegen, door natuur zich met eesC wy^n wal 

Van 
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Van fteile bergen vind van allen kant beflooten ; 
Beplant met bosfchen, tot den hemel opgefchooten ; 
41s hem , op 't onverwachtst , een Jongling tegentreed. 
Hy,die de menfchen fchuwt,en thans , geleerd door 't leed» 
In elk die hem ononoet een' vymd vreest te ontdekken. 
Zoekt achter 't hoog geboomt' zich 't oog des knaaps te onttrek- 
Bte hem alreê befchouwde, en emflig gadefloeg. (ken. 
De Jongling trad vast aan , en kwam al na genoeg , 
Toen Oavid9 die het oog ichroomvallig tot hem wendde. 
Hem yoor den oudften zoon van zyne zuster kende. 
Hy treed op dit gezicht hem ^edig te gemoet 
De jonge Abizaï barst , op 's Helds blyde groet , 
In deeze woorden uit: De Algoedheid zy geprezen , 
Diq ffly óp myn gebed uw' weg heeft aangewezen! 
Al 0Q8 geflacht is op het hoogfte om u bevreesd; 
'k Zocht U) op aller last» met een' bedrukten geest. 
Maar 9 ach! hoe durft gy u in deeze landftreek waageUf 
Daar u de Vorst alom zo woedend na doet jaagen ? 
Zyn doUe razemy beroert het gantfehe Land. 
Hy heeft Prins Jonathan alreê » met eigen hand 9 
Op *t Feest der Nieuwe Maan 9 onmenschlyk willen flagten* 

Befef dan wat u van zyn woede ftaat te wachten* 

N 3 Wat 
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Wat zegt; ge, Abizaï! roept David: die tira»! 
Zyn' eigen' Zoon! ik beef..*, getrouwe Jonathan! 

Gy hebt voor 't leven v^n uw' Hals vriend niet te fchroomen ^ 
Hervat Abizaï, hy is 't gevaar ontkomen. 
Dan och ! dit is het eind' van al de rampen niet 
Na dat gy binnen Nob door Döëg wierd beQried, 
Heeft hy 't, naar allen fchyn, den Koning niet verborgen; 
Dewyl de Priestërfchaar , airede deezen morgen. 
Op 's Dwinglands ilrikten last, verfchenen is aan 't hof. 
Dees maar' , die ons Geflacht met felle ontroering trof» 
En blyken geeft wat ons van Saül flaat te duchten , 
Verpligt 003 om , in tyds , uit Bethlehem te vluchten» 
Grootvader Jesff'Zelf zal, in de duisternis, 
Deet' nacht, met Gade en Kroost en wat hen dierbaard, 
Verzeld door al den fleep van maagden en van kna^^n , 
En alle tilbre have, en runderen en fchaapen. 
Vertrekken uit die (treek, en wyken elders heen: s 

Maar onze grootfte zorg is over u-^dlëén. 

Ach ! moest myn ongeval, in *t a^um uwer jaaren. 

Roept David, 'weenende, u,.myne Oud»^tn(^ bezwaaren! 

Waar zult ge Saüls. haat, waar uw gevaar ontgaan 1 

Adullams hoog gebergt* bied hen een fchuilplaats aan , 

Her. 
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Hervat Abizaï, in zyn yerborgen holen. 
Waarin de Kananyt zich voormaals hield verfchoolen 
Toeo Jacobs juichend Kroost hem uit dit Land veijoeg. 
Die plaats is ilil, en die fpelohk is groot genoeg 
Om duizenden , des noods , ten ruim verblyf te ftrekken* 

Vaar wel , zegt Jesfes zoon ^ ik zal firaks derwaart trekken. 
Keer , waarde Abizaï ! terug , met allen fpoed ; 
Streef jftreef myne Ouders , ftreef al *t maagïchap tegemoet. 
Vertroost hen met dé maar* dat ^y my^' hebt gevonden. 
2je% hen dat zich myn hoop aan 'de Almagt houd verbonden; 
Dat God ons redden zal van^s Konihgs wreed geweld. 
Zeg dat ik reeds ^^ooruit ben naar 't~gebefge^ geih'eld , 
En in Adullams rots hunne kaïikómst zd verbeiden : 
De gunst des Hemels Will' hen' Veilig derwaart leiden ! 

De jongling is bereid óp *^t geen dé Hdd héth V^gt; 
Hy fiielt naar Vader Jesfe, en ÜavM naar 't getergVi 
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jVatuuT) wier werkfaamheid zo veele fchouwtooneelen 
Van grootfche wondren vormt in alle waerelddeelen; 
Die 't oog alom bekoort door haar verfcheidenheid , 
En tot in V eenzaamfte oord der aard' haar kracht verlpreid ^ 
Had Kanaans gebergte een vreemd fieraad gefchonken ; 
Zyn rotfen uitgehoold tot duistre fchuilfpelonken ^ 
Wier wonderbaare vorm de opmerkende aandacht, -trekt 9 
Die 's Maakers magt terftond in 't vreemd gewrocht ontdekc 
AduUams rotfen, die^ beftaande uit brooze fleenen, 
Aan kruiden en geboomte een' milden groei verleenen ^ 
Dat op hun toppen praalt , zo hoog de fteengeit rent^ 
Zyn door .hun holen by gantsch Israël bekend. 
Dees breiden in *c gebergt* zich uit aan alle zyên»' 
En vonnen zaaien $ of gewelfde galleryen , 
Waarïn en hier en daar een flaauwe lichtflraal dwaalt , 
Die door de klooven van 't gebergte nederdaalt. 
En de aakligheid verdryfc dier fchaarsbezochte ftreeken. 
De klaare bergfbroom, die, in kronkelende beeken» 

De 
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De heuvels omdwaalt, en naar laage dalen vliet. 
Onthield die holen-zelf zyn lieflykheden niet; 
Daar hier en ginds een tak, die, door verborgen wegen. 
Door heimlyke aadren , zich een' doortogt had verkregen, 
Van ileilte op fteilte, laag en laager, nederftort; 
Terwyl door eiken val 't geruisch vermeerderd urordj 
En *t hol gebefgt' dien vloed, al klaatrend neêrgefchooten» 
>Ge(ladig nabaauwt op den galm der wateriiooten. 

In een dier grotten , door dit bergnat mild beQ)roeid , 
Zet Jesfès braave Zoon, van zynen togt vermoeid. 
Zich neer, en overdenkt hoe de Ahnagt hem behoedde 
In *t hof des Filistyns, en voor Vorst Saüls woede. 
Door dit verblyf bekoord , heft hy zyn hart en o(^ , 
Door dankbaarheid Vervuld, blymoedig naar omhoog; 
Terwyl de darren, die alom in 't luchtruim praalen, 
In deezen fchoonen nacht de bergipelonk beflxaalen; 
Daar zyn gewyde galm door kluis en holen dringt. 
En de echo van 't gebergte op zyne klanken zingt. 

Waak op , myn ziel ! waak op ! verhef den naam des Heeren ! 
Verhoog zyn majefteit! zing, om zyn goedheid te eeren! 
Dat al 't zachtmoedig Volk zich in myn heil yerbly' ; 
De Godheid juichend pryz', haur' lof zing' neVens my ! 

O Ik 
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Ik fchreide, in myse eleod*, liaaf aan jom mededoogm: 

» 

Zy fchonk my itt9k$ haar hulp» op myne klagt bewoogea. 
Goi^s heilige engüénwachc 'ÜBat öm der yroomdQ Icfaw* 
Een hemelsoh leget oeêr, 'bbfchenat baar in 'c gevaar. 
Gelukkig ilervling, die uw hoop op God moogc bouwen! 
Zyne onvaardeerbre gunst bieantwoord uw. betrouwen^ 
Zya atinewaakéod. óc^ i2aat alle ' uw lèhreden gaê; 
Gy leeft in veiHg^d) behoed door asyn geaaê. 
Hy wil 't verbroken hart zyn* trouwen b3rAand toooen-; 
Met zya befeh^miog bf verflagen ge^teh woonen : 
Al zucht de vroomheid door 4iea iast d^ tegeo^én. 
Geen nood^'gèen nood , God leeft , v^ene magt haar zai behoén. 

Dus tracht de.dankbre Piihs, 6p welgqaste wyzen. 
De hoQgfle Mgefteit i iflen. Göd ^^jés^ heiis., té pryzea. 
Zyn liefeiy&e ftem» in'. *t b'erghol 'niet gefmoord , 
Word zelf van Itha' in 't ruim gebergt' gehoord ; 
Van Ith^, dié, 'e Hof vd doodfchen fchrik onctKeken» 
Verbysterd cmdooit 'in dees fehaarsbezocbte ïlreeken. 
Hy hoort den plm» treed toé, ai twyfeh aan de ftem 
Van Jesfos ^nroomèn 2oon, 20 deerniswaard by hem. 
Achl zudbt hy^ durf lik'my cp^ iayn gehoor betrouwend 

Zou MlchoU Echtgenoot zich in <lees grot onthou&it 

Wat 
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Wat onverwachte troost, na zo veel zielverdriet ! 
Maar is *t myn Prins wel zelft bedriegt myn hoc^myniet? 
Men po(^,is 't mooglyk, hem tot fpreeken aan te dryven» 
En, zo & my mkgryp*, hem oniiekend te blyvea. 
Dus peinst by, en vangt aan: GelukMg,. die^ aïs gy, 
In duistre holen, in het hsfft der woesteny, 
Den nooitvolprezen naam van Isrels God nu^ pryzra , 
En eene onwrikbre trouw aan zynea dienat bew3rzen» 
Rampzalig Dwingeland, die God baldeacKg hoont. 
Wiens onmeédoogend (laai de vrocmdieid niet verfchoont , 
Maar zeI6 haar in uw Hof, voor uw gezicht, doet foeeven! 
Gun haar ten minften in de bergfpelonkett *t leven. 

De Prins bemost , vol ichrik, m *t hoUle van^ den naehts 
Een menfchelyke ^raak waar hy geen* mensch verwacht. 
Al luistrend waant hy een bekeAde ftem te hocKeik 
Hy keert naar d* ingang , om den fpreeker op te ^pooren. 
Wie , vraagt hy , ftoort ons hier door zyne klagten? wie 
Ontrust deeze eenzaamheid? zyt gy 't^ 6 Ithaï? 
Hoe is ^t met Tonathafa ? hóe met tOifi diérbre Gade f 
Ach ! ilaan ze op nieuw ten doele aan Saüls ongenade? 

De jongUng, door dees taal geheel gerust gefield. 
Werpt zich , al weénehde , aan de voeten van den HeM; 

O a Die 
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Die hem van de aarde heft, en, om zyn fmart verflagen» 
Niet aflaat naar zyn Gade en Jonathan te vraagen. 
^ Prins! zegt Ithaï, 6 Prins, al *t Land zo waard! 
Ontfchuilt gy 's Konings woede in holen onder de^iard* ! 
Wie d^cht de Hoop des Volks in een fpelonk te groeten! 
Dan , de Almagt zy geloofd dat ik u mogt ontmoeten I 
Held Abner hoed uw Gaê , daar ze om uw afzyn zucht , 
En de Erfprins Jonathan is 't moordziek Hof ontvlucht. 
Een ander ongeval wekt al m3^ medelyden: 
Moet ik door dit bericht, helaas! u 't hart doorfnyden! 
Hoor welk een ongeluk myn oog met recht beichreit , 
En wapen meer dan ooit u met kloekmoedigheid. 

De Vorst zocht, na het feest ^vermindring vanzynkonmier 
Op Gibeaas. gebergte, in 't oog verrukkend lommer 
Van 't weelig eikenbosch^ dat, hoog en uitgeflrekt> 
Gelyk een groene kroon , den top der heuvlen dekt. 
De Hoflloet, meer door vrees dan eerbied voortgedreven 3 
Had zich in groot getal met hem daar heen begeeven. 
Hy zette 9 in diep gepeins t zich op zyn' zetel ffeêr; 
Sloeg de oogen*in het rond» al leenende op zyn fpeer; , 
De Wacht bleef achter hem, en al de drom der Grooten 
Stond» in een' halven kring, tot aan de Wacht, geflooten* ,. 

Als 
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Als hy op deeze wyz' hen aaBQ)rak : Braaf Gdkcht 
Van Vader Benjamin, 't welk ik myn broeders acht*. 
Als met my uit één fhm en 't zelfde bloed gebooren! 
Wat ziet ge in David dat uw harten kan bekooren?. 
Kan hy, gelyk uw Vorst, met onbekrompen hand 
Uw' fchac vermeerderen? kan hy u akkerland 
En bergen 9 overlaên van wyn en oli, geeven? 
Kunt gy , door hem , aan 't hoofd der benden zyn verheven ? 
Kan hy u vordren doen in roem en heerfchappy. 
Dat gy 9 gy*allen , hem begunfUgt boven my ? 
Dat niemand my den ramp bericht aan my befchooren , 
Daar zelfs myn eigen Zoon met hem heeft tTaamgezworen^ 
En heimlyk tegen. my is in verbond getreén? 
Trekt ge u myn fmaad niet aan ^ of myn rampzaligheên ? 
Zyt gy in nood niet meer tot uwen Vorst genegen ? 
Kan u het onheil van een* Vader niet bewegen. 
Die door zyn eig»i kroost zich fnood verraaden vind? 
Want Jonathan, myn zoon, heeft, door zyn drift verblind» 
Myn* vyand aangezet om naat myn kroon te dingen, 
'En, door gevloekte list, my 't hoog gezag te ontwringen. 
Zo iprak hy , doch onding geen antwoord pp zyn reen » 
Die dk vo<» blyken hield van zyne i|)Qorloosheên. 

O 3 Iq 
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In 't ekrd' trad Do^g, die arglistige verraader. 
Met deernis loos verifioffld , den wreeden Koning nader. . 
Hy boog tot driewerf toe zich voor vorèc Saül neêt^ 
De pËgc dije my verbind aa& u, myn' Opperhees, 
Dus was zyii tcoBe taal, doet me o ce kemien geeven 
't Geen voor niyii oog , deez* dag, wierd binnen Nob bedreévea* 
Het crouwloos Priesterdom is tegen u gekanc; 
Het üchenkt, d gruwell aan aw* vyand onderftand 
Van voorraad en geweer , voor hem en voor zyn vrindetu 
Wat kan zich David met die hulp niec onderwinden ? 
Gelukkig, dat door my hun aanfl&g wierd ontdekt; 
Gelukkig, dat in tyds^ uw voorzorg word gewdctl 

Elkfchrikte op dit bericht, dat rampop ramp moest basreo. 
De Vorst gaf ylings last om al de Priesterfthaacen 
Te daagen voor zyn' trooB» na 't wyken v&n d^.nael^; 
En, achl dit wreed bevel wierd td te dm volbragt 

De duisternis was naauw' voor ^t morgenlkht verdwenes, 
MS' die rampeaUgen ia ^t Vorstlyk Hof ver£che«Q^, 
Op geen> gevaar verdacht, eUc» naar zyn orde enllaaCy 
Op . 't iiaatlykst uitgedost m pjivsc wit gewaad. 
De (icasigepriesiier-zelF» g^eili^ aan de altaaren , 
Eerwaard% door zy4 aaipt, eeswBVdig docM! zj». joaren» 

Eer- 
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Eerwaardig door zyn dengd^ en 'vaa ü. \ V«Ik bemind, 
^4ec heiige o)i -toc het prietterjfk hewlnt-. 
Op 's AQerfaoogfteft wil, gtaMó. en overgdotoi. 
Bevond zich. san bec hoofd van zyae alfia«^[Mooeen. 
|iy trad de bolzaal ia» gevo^ van al zyn' ftoee. 
Daar hy o^ deeee wyx' den ICoaing heusch b^roet: 
De God mn bsaël' Uyv* voor Vorst Saül waaken. 
En will' Z9» iBeoicfaappy. , zym* croon beltendig maaken ! 

Wjtt, roept de Vont^ die naauw zyn rede hee& verfhan» 
Wat gaat rngm welftand, wat myii Staacsbeftier , q aan ? 
6 ZooQ van AhÉui»^ die uwen pligt gefebonden , 
En u njet Jes&t tdg bebt tegen my verbonden ; 
Met ynonaad en geweer myn* vyand ondericbraagty 
En zelfs in \ heüigdom voor hem hebt raad gevra^^ y 
Terwyl hy tegoi n^ zich- fchaamtloos docst verheffen y 
En door gevloekte Ust my zodit in 't hart te treffen ! 

De . Aartqmester. duld » beda^d ^ dit y^evl% (mbefchetd ;^ 
En aatwocwd» fefaoon ontroerd ^, met veel. bezadigdheid? 
Waarom miBpryst ge , 6 Vorst ! een gulle gunstbetooning: 
Die ik verpligt ben aan den Zoon van mynen Koning t 
Wie wieré in 't gantfche Ryk myn' eerbied waard geacht 
WttHieer ik die ontzeide aan \ Vorftelyk geflacht? 

Wie 
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Wie deed, als David, u zyn trouw en7ver blyken? 
Wie hoed, gelyk die Held, uw' zetel voor 't bezwykenf 
Wie van uw Grooten toont u meer eerbiedenis? 
Wie geeft elk klaarer blyk wat hy u fchuldig is ? 

De Vorst flaat , op die taal , vast meer en meer aan 't woeden* 
Uw voorfpraak , huichelaar ! bevestigt myn vermoeden ^ 
En geeft my blyks genoeg van 't heilloos vloekverbond » 
Waardoor het priesterdom 't gewyde kroonrecht fchond. 

De Hoogepriester tracht dien llorm te doen bedaaren. 
De Prins is menigwerf verfchenen by de altaaren , 
En , zegt hy 9 't heeft , ó Vorst ! voorheen u nooit mishaagd ^ 
Dat ik der Vadren God voor hem heb raad gevraagd, 
't Zy verr' van my dat ik uw' haatren hulp zou leenen ; 
Veel minder tegen u my ooit met hen veréénen; 
Ik, die by 't heiligdom een ftil verblyf geniet, 
Ben onbewust, ö Vorst! van 't geene aan 't Hof gefchied. 
Heeft David u misdaan, heeft* hy zyn' pligt vergeeten. 
Ik heb , geef my geloof, niets van dit kwaad geweeten. 
De Koning wyte aan ons geen misdaad die 't gemoed 
Van al de Priesterfchaar* , Gods dienaars, gruwen doet! 

*k Zal zorgen dat ge my de kroon niet zult doen derven , 
Roept Saül woedende uit 'k Doem u al t' faam tot fterven. 

Dit 
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Dit vonnis baart al 't Hof een doodelyke finart , 
En valt al *t Priesterdom gelyk een fteen op 't hart. 
De Hoogepriester ftaat beftorven en verlegen; 

Terwyl zyn üoety door angst op de aarde neergezegen. 
De handeo-uitbreid , en vergeefs om deernis fineekt. 
Vergeef *t my , Prins ! *t is of op nieuw my 't harte breekt. 
Ik hoor hwi jamren nog! *k zie nog hunn* vloed van traanen^ 
Die zich in 't hardfte hart een* w^ had moeten baanen I 
6 Driften ! roept de Prins > door dit verhaal ontroerd , 
ö Driften , die den mensch der menschlykheid ontvoert ! 
Wie kan u dulden? wie u in zyn* boezem voeden. 
Daar gy u niet ontziet op *t heilige te woeden ? 
6 Welk een kalmte fchenkt een fchuldeloos gemoed. 
Dat zynen pligt bemint , dat niemand ooit misdoet ! 
Rampzalig Priesterdom! ik deele in uwe elende. 
Dan, ach! myn Ithaï! hoe liep 't nog af, in 't ende? 
Elk zag, zegt Ithaï, vol deerenis hen aan. 
Toen Doëg, die dit Land ten vloek flrekt, dorst beflaan 
Des Kpoings razemy nog flerker aan te zetten. 
Zo moet gy , riep hy uit , hunn' trotfchen waan verpletten. 
Verdelg dit yloekgefpan, ö 'Koning! wreek uw' hoon. 
En vestig' in hun bloed uw* ondermynden troon. 

P Al 
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Al 't Hof geefc , op èta tad , de hoop geheel verlooretii 

De weende Dwiogeland behoeft geen fcherpe fpooren* 
Val aan! val aan! verderf dit huichelend g^cht! ' 
Verded^ uwen Vorst 1 dus fchreeuwc hy tot zyn* Wacht. 

De gantfche bende, met dit Ichouwfpel reeds i>ewoogea» 
Word wederiioud^ door het werkend mededoogen. 
Geen é^n van allen ftrekt.de hand uit naar 't geweer. 
Hun wakkre hoofthnan-zelf flaat, zuchtend, de oogen neer. 
Als of hy IJjrak: Hoe! wy in *t bloed der Priestren baaden? 
Wy door zo fhood een daad Gods gramfchs^ op ons laaden ? 
De Vorst geeve ancken , zo 't hem lust' , dit wreed gebod : 
Ons leveu ftaat aan hem, ons hart ftaat onder God. 
De Vorst roq)t, woedötde om 't verfmaên van zyn bevelen, 
d Doëg, zo gereed om in myn* ramp te deelenf 
Val aan! verdelg hen 1 wreek de finaad é^ my gelchied! 

Dit yslyk moordbevcl verheugt den Edomiet. 
Hy doet, (^ zynen w«ik , zyn vloekrot ylings nadren 
Met uitgetoogen zwaard*; ftraks lyzen al de Vadren 
Van de aarde, en fthaareu zich om Abimdech heen , 

t 

Die zich tot Doëg wend: Weerhoud, weerhoud uw fchreêa, 
Bloeddorstig Jongeling f wat k door ons misdreven ? 
God zal diè gruweldaad, geloof me, u nooit vergeeven » 

Zo 
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Zo weinig als aan hem, voor wien gy 4ie Tolvoat> 
En die door 't fhoodst geweld gantsch Israël beroert. 
Hy, die het leven vaa onnoozlen durft verkorten. 
Die fchuldloos bloed v^giet, zal ookzyn bloed zien ftorten ; 
Dus luid des Hoogflra wet, op 't heilig recht gebouwd, 
'k Betuigd by Jakobs God, op wien niyn ziel betrouwt^ 
Dat nieoMDd onzer dacht des Voriten recht te krenken > 
Of iemand te^n hem ooit ooderftand te fchenken. 
En, zo de Koning, na dien eed, my nog verwyst. 
Omdat ik zonder eig zyn' Schoonzoon heb gefpysd. 
Ik kan , in 't Aerven ze^ tot haat noch wraak gedrevm» 
Blyft Levies kroost verfdioonil,myn vonnis hem vergeeveo: 
Maar zo hy, oa myn' val, den moordlust verder ibekc» 
AI 't heilig- Priesterdom in aiyBen ramp betrekt. 
Zal hy zichzelv' te meer van 't heilloos woén bdclaagea. 
Maar och ! 't is al vergeeft ; Tiran ! <jod zal u daagen 
Voor zynen redhceriloei , daar ons onfchuLdig bloed 
De felfte wro^ing m uw fpade ontwaakt gemoed 
Zal baaren , en Gods wraak voor eeuwig <yp u laaden. 
Ontfang , Alweetend God , fetuige myner dutden ï 
Oncfaag myn ziel , die u. . . « och ! in dat oogenbJik , 

Nog jytt mf \ hair «e berg van d^&pm ^& v«n icbrik» 

P a Valt 
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Valt Doëg op hem aan ; fleept hem voor 's Konings voeten ; 
En fchreeuwt hem fchimpend toe: Gaa onze fchuld nu boeten. 
Metéén (loot hy hem 't zwaard tot driewerf in de borst , 
En trapt hem op het harte , in 't aanzien van den Vorst, 
Dat hem het laauwe bloed , ten monde als uitgevloogen , 
Het gryze hair misverwt Hy flaat zyn fcheemrende oogen 
Naar Hooger Vieffchaar,daar de vroomheid recht verwerft. 
En flaakt een diepe zucht > zyn laatfte zucht ^ en derft. 
Helaas! roept David uit 9 wiens ziel zou niet bezwyken! 
Verbeeld u dan , ö Prins I nog vierëntagtig lyken , 
By 's Hoogepriesters lyk, gewenteld in hun bloed. 
Dat hun gewaad befinet met eenen rooden gloed. 
Hier ligt 'er een geflrekt met open monde en oogen : 
Die heeft het aangezicht op zyne borst geboogen: 
Een ander roert zich nog in 't uiterlle oogenblik : 
Dees fluit het pynlyk oog : die geeft den jongden fhlL 
6 Saül! zucht de Prins, is niets by u meer veilig? 
Ziet gy ) in uwe woede , onheilig aan noch heilig ? 

Durft gy uw handen flaan aan Gods gewyd Altaar ? 
Ach! Abimelech! ach! gemoorde Priesterfchaar ! 
Word uw gulhartigheid op zulk een wyz* vei^olden ? 
Word ooit die wreedheid wel aan Uiél kwy t gefcholden t 

Be- 
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Bevryd me> ó Hemel! van die fchuldelooze bloed | 
Nog heeft, zegtlchaï, de wraak niet uitgewoed. 
Men mompelde aan het Hof dat Doëg met zyn beaden , 
Op 's Konings Iast,dcez' nacht zich flil naar Nob zou wenden. 
God weet alléén wat lot zyn woeste grimm^heid 
Der Priesterlyke . Stad en 't Weerloos Volk bereid. 
Ik heb, vervuld met fchrik, my uit zyn' dienst begeeven. 
Getroost met u voortaan in ballingfchap te leev^n. 

De zoon van Jesfe , die zyn' y ver hoog waardeert , 
Zyne oogekreukte trouw, zyn deugd en God vrucht eert. 
Zegt, daae hy hem omarmt: 't Kan in myn'ramp myftreeleo. 
Grootmoedige Ithaï l dat ge in myn lot wilt deelen. 
Ik ken uw* h^denmoed, die geen geVaar ontziet. 
Weerhoud, 6 Prins! weerhoud dan mynen y ver niet , 
Hervat de jongeling , laat my aai uwe Magen 
Van \ Priesterlyke leed de tyding overdraagen, 

m 

Eer hen de wreede Vorst in Bedilem overvall': 
'k Vrees dat zyn wrok zich niet aan Nob bepaalen zaL 
Hy • die de hand durft ilaan aan Gods gewyde akaaren , 
Zsl in zyn razeray uw Vaders Huis niet ^)aaren! 

Myn jnaagichap , üchoon tot nu onkundig van dien moord ^ 
Zege David, neemt airede een wykplaats in dit öord^ 

P 3 En 
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En is 9 met hsve ea vee > uit Bethlehem gevlooden ^ 
Op 't hooren dat de Vorst de Priesters bad ontbooden. 
Maar ach! mya droeve ziel, met zorg en angst bela^» 
Is met het lot van Nob op 't allerhoogst begaan. 
Heeft SaiUniet gefchroomd de Priesters zelfs te Aagten t 
Wat flaat hun weduwen 9 hunn' weezen dan te wachten ! 
Wat zal het lot zyn der onweerbre biMigery, 
Die zo veel hlykea van haar liefde gaf aan myl 
Myn Ichaïl voorkom het onheil dat wy duditen» 
Raad air wat vluchten kan naar deeze plaats te vluchtoi» 
Maal hen het yslyk leed dat hen de Vorst bereid 
Zeg dat hen David in. de^.be^gfpelonk verbeid; 
Opdat de onnoozle fchaar* , geleid door *s Hemels hoede» 
By ons het leven berg' voor 's; Konings felle woede. 

« 

Ach! antwoord Ithaïj gr zorgt nie|:. zonder reen: 
De nood eischt fpoed » vaar weJ , 'k ftreef ylings derwaart beeiv 
6 Hemel t mogt ik Nob aan *c nadrend leed onttrekken» 
. En 't ongelukkig Volk dit tnic ten redder ftrekk^ ! 
Hy fpreekt, en groet den I^ins; verlaat dien oord, en fiielc 
Om Nobs onichuldig Volk te hoeden voor 't geweld, 
Verdrubce David wachtte ioaiiddeis, vol verlaagd « 

Om al zynMaagTchap ia Adnlianw grot ts ontfimgpn. 

Het 
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Het dreigend kwaaS maakt hem bezorgd voor hun behoud. 
Hy treed hen te gemoet tot in het naaste woud , 
En ziet , by *t ryzend licht, een kudde lamren weijen', 
Verzeld van herdren, die hen bergwa»rt heen geleien. 
Die hy met blydfchap voor het volk van Jesfe kent. 
fly, die t^ond zich tot ^e jongelingen wend. 
Vraagt hen nog naauwJyks naar den welftand van zyn* Vader, 
Of Je$fè-zelf treed hem met al het Maagfcfaap nader. 
De Vader word gekend aan *t rustige gelaat, . 
Waarin bezad^heid en mo^ geteekend ftaat 
De kalmte van zyn ziel , die SalH? woest vermogen 
Minst voor ziehzelve vreest, blinkt lieflyk h«n uitdeoogen. 
De ervaamis had hem lang befchenen met haar"^ glans» 
Elk toonde een diep ontzag op 't zien des achtbren Mans. 
Een zestal Zoonen, die, op t; Vaderlyk behaagen, 
Den tógt gdeiden 9 zich voor de oirdren willig waagen, 
Verzelt alom zyn fchreên. Stoutmoedige Eliab 
Praalt aan zyn rechte zyde; aas de andre AMnadab; 
Nathaaaël geleid 9 met Simea, syn^ broeder ^ 
Godvruchce Mirjam 9 JesSes Gaé» hun aller Moeder; 
Een heldre flonkerftar van firhranda: hiiisbdeid9 

Het vriendiyk beeld van liefde en vaii zachtmaedigheid9 

Huns 
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Huns Vaders lotgenoote in alle vreugde en rouwe. 

En *t waardig voorwerp van zyn nooicverdeelde trouwe,; 

De fiere Radaï verzek Abigaël, 

Zyn Zuster, uitgebuwd in *t Huis van Ismaël, 

En jonge Amaza, uic haar echtverbond gefprootem 

Senija volgt op hen, met twee van haare looten. 

De blonde Ahazaëi en Joab, voortgeleid 

Door Ozem, fleeds gewoon zyn zucht en tederheid 

Voor deeze Zuster in zyns Vaders huis te coonen» 

Na dees beminde fchaar^ van Dochteren en Zoonea 
Volgt al de have en 't vee , door trouwe wacht gehoed» 
Voorts al de dienstbre Heep ; terwyl een heldenftoet 
Den achtertogt geleid. Men zag 'er de Echtgenoocen 
Van Jesfes Dochtren, met nog één van haare looten» 
Abizaï; gevolgd van een geheele fchaai* 
Van Vrienden , welker trouw niet wankelt in 't gevaar. 
Men vond 'er Jazoban, en Sammotb, en Uzias» 
Naraï, Asmaveth, Sebecbaï, Ahias; 

* 

Het kroost van Etoaam» door dapperbeid beroemd; 
En Joel Natbans zoon, wien Nathan broeder noemt; 
En andren, aangezet door edel medelyden. 
Om Vader Jesfes Huis in nood bun bulp te wyden. 
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De Prins krygt naauwelyks zyne Ouders in \ gezicht. 
Of werpt, in *c harte ontroerd door trouw en kinderpligt, 
En met een fchreijend oog, zich neder aan hun voeten , 
Daar zy op *t hartlykst hem omarmen onder 't groeten. * 
Hoe krachtig werkt in hen het teedre der natuur , 
Haar vreugd, haar droefheid, haar verrukking, in dit uur f 
Haar neiging fmelt , Vernoegd , ,de aandoenelykfte naamen, 
By elke. omhelzing, in dit Uefdryk Maagfchap, t' iaamen. 
Hun blaakend hart uit zich nog fterker dan hun ftem. 
Zy zien , in Davids arm , niet om naar Bethlehem ; 
En David-zelf verliest , in blydfchap opgetoogen , 
By aller welkoomgroet , dit uur, zyn leed uit de oogen; 
Doch, yllings weer bedacht op hunne zekerheid. 
Word al *t Geflacht door hem het berghol ingeleid. 
Zyn zorg , die niet verzuimt op alles naauw te letten , 
Befluit aan allen kant een' bergwacht uit te zetten , 
Opdat geen onraad hem te fchielyk overvall'. 
Nog doet hy 't herders volk, langs heuveltop en dal. 
Het vee verdeelen in de klaverrykfte ibreeken. 
Opdat, terwyl het weid langs kronkelende beeken. 
Het iaamgevoegd getal geen achterdocht verwekk' , 
En geen verfpiedend oog naar deeze wykplaats trekk'. 

Q Thaas 
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Thanö keert 'de w.yze Prins naar zyn geliefde Vrinden , 
Die om zyn onheil zich in deezen Hand bevinden. 
En maalt hen Saüb wrok en *c uitgeftaan gevaar; 
Zyn vlucht naar Achis Ryk, zyn hechtenis aldaar; 
Hoe hy, dien ramp ontgaan > Abizaï ontmoette, 
En hoe hem Ithaï, niet lang daarna, begroette 
In 't bei^hol, dat hén thans voor'Saüls wrevel dekt; 
Hoe ver die wreede Vorst Zyn' haat heeft uitgeftrekt , 
En 't Priesterlyk Geflacht onmenschlyk om doen brengen. 

Terwyl ze op dit verhaal een' vloed van traanen plengen 
Schynt reeds de gouden zon van haaren middagfland ; 
En Ithaï, getrouw aan Davids dienst verpand. 
Genaakt het heuvlig oord vian ver , met traage fchreden. 
Hy onderlleunt met vlyt de wankelende treden 
Eens Priesters, die, vermoeid, béftorven, nat befchréid, 
De Bergwacht-zelf ontroert door zyne treurigheid ; 
En , na hy door hun Hoofd verlof daartoe deed vraagen , 
Leid hy hem 't berghol in , by David en zyn Magen. 

De Prins, die uit dees komst een' nieuwen ramp voorQ)eI^ 
Ontdekt den Priester naauw, van Ithaï verzeld. 
Of leest een nieuwe élende in beider weenende oogen. 
Hoe, vr^gt de vroome Held, door dit gezicht bewoogen, 

Hoe 
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Hoe keert ge, d Ithaï! tot ons, met zo veel ipoeds? 
Hoe fhat het met de Stad ? myn hart getuigt niets goeds. 

Ach! Prins! zegt Ithaï, ik ben te Ipaê gekomen, 
't Is uit met Nob, helaas! de ftad is ingenomen. 
Beween, beween, met ons, haar deerlyk ongeval. 
Welks denkbeeld eeuwig my het hart yerfcheuren zal. 
*k Heb echter , door Gods gunst , niet zonder moeite en zorgen. 
Aartspriester Abjathar voor 't woest geweld geborgen. 
Hy, 't eenig overfchot van zyn beroemd Geflacht, 
Zoekt hoede en heul by u voor 's vyands overmagt. 

De Spruit van Jes(ê omhelst, vol deernis op dees rede, 
Den droeven Abjathar. Stel, ftel uw ziel te vrede. 

Eerwaarde Godstolk! dus b^oet hy hem, gy ziet 
Hoe diep wy deelen in uw treffend zielverdriet. 
Myn ongeluk, helaas! heeft my naar Nob gedreeven, 
£n oorzaak tot den famp van uw Geflacht gegeeven. 
Het moordziek Viot, belust op myn on^huldig bloed. 
Heeft, ach! om my-alléén, op uwen Stam gewoed. 
Myn Yakt voorlpelde my , toen ik voor weinig dagen 

DeHooge Godheid, door uw* Vader, raad deed vraagen. 
En by hét heiligdom den wreeden Doëg vond. 
Dat uw gewyd Geflacht era' ramp te wachten ilond : 

Q a Ont^ 
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Ontfchuil een poos by ons des Koüings wreed vermogen.. 
Hy^ die noch u noch ons^ in 't leven wil gedoogen^ 
Mooge ons vervolgen , doch Gods gunst zal u en my 
Befcherinen voor zyn magt en woeste razerny. 
Maar door wat groot geluk zyt gy 't gevaar ontvlooden? 

Wanneer het Priesterdom wierd by den Vorst ontbooden> 
Beval myn Vader my , die in zyn plaats moet treên , 
Zegt Abjathar, zyn ampt, de zorg der plegtigheên. 
't Verwonderde al de Stad , dat niemand van hun-allen 
Te rug keerde uit het Hof, toen de avond reeds aan ^t vallen > 
De nacht aanftaande was. Helaas ! wie kon vermoén 
Dat Saüls moordlust ooit op 't Priesterdom zou woên 2 
6 God van Israël! verfterk my in myn imarte! 
Hun achterbly ven viel me als lood op 't angftig harte,. 
Men had in Arons hut^ by 't daalen van het licht > 
Al de offers reeds geflagt, den outerdienst verricht; 
Al 't volk was weergekeerd , terwyl ik , in het midden 
Van myn Levieten , nog d' Almagtigen bleef bidden 
Om 't heil van Israël en 't Kohingklyk Geflacht,. 
Wanneer een naar gefchrei, een moordkreet^ onverwacht 
Ons allen ryzen deed; te fpaê, belaas! te fpade! 
Ach! Npb ftond reeds ten prooije aan Sivds ongenade 1 

AU* 
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AH* wat omtrent my was vloog, met een woest g^uis». 
Al gillend, naar de Stad, om zyn rampzalig huis, 
Zyn flervende echtgenoote of teedre zuigelingen 

hï 't uiterst by te ftaan, of aan den moord te ontwringen;. 
1c Zag hoe die beulen reeds den vroomen Sabulon^. 
Eer dat hy , grys en ilram, de vest bereiken kon» 
Met Ruben r Jered, Nun en Jojada ontzielden; 
Daar al de vlakten onr de flad van krygsliên krielden;. 
Alleen^ en buiten ftaat dien: wreedaarts weer te biên,. 
Gelukte 't my nochtans hun woeste vuist te ontvliêué 
Bc greep^ in Arons hut, de heilige gewaaden,- 
^t Aartspriesterlyle kleed, de koscbre borstfieraaden ,i 
Pen Ëfod y 't voorhoofdfpan , en wat , in deezen nood r 
My onder de oogen viel, en borg: het in myn' fchoot; 
En vlood naarst eenzaam woud , • • • Vergun my aêm te haaien:: 
Myn trouwe leidsman zal u 't ovrige onheil maaien. 

Elk^ door die naar bericht reeds in de ziel ontfleld,* 
Sloeg (braks zyne oogen op dien onvermoeiden held. 
Ach! roept hy, kan myn tong al de aakligheên ontvouwenv 
Die ik-, in deezen nacht, moest, binnen Nob aanfchouwen !: 
Ik fnelde derwaart heen , of, mooglyk , door myn' Ipoed. 
De droeve burgery voor onheil wierd' behoed,, 

(^ % Eet 
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Eer Doëg met zyn volk de vest kon overheeren; 
Dan ach ! ik kwam te Q)ade om 't ongeval te weeren. 
De heiUooze Edomiet was met zyn helfche fchaar* 
Reeds midden in de (lad ; en 't jammerlyk misbaar 
Van teedre maagden ^ van verfchrikte zuigelingen ^ 
Van droeve moeders , fcheen door 't luchtgewelf te dringen. 
Zy zochten deernis , in het nypen van de elend' , 
By wreedaarts » wier gemoed nooit deernis heeft gekend. 
De moord vloog overal, als dol en uitgelaaten» 
En vond geen onderfcheid in ouderdom of Aaaten. 
Ik zag een moeder > die 3 airede in ilervensnood 9 
Haar teder telgje dacht te redden van den dood; 
De ftem van 't fchréijend wicht verraad haar trouwe zot^ea; 
Het moederlyk gewaad hield vruchtloos 't kind verborgen; 
Men flacht het in haar* arm, daar haar de ipraak begeeft. 
En zy by *t dervend kroost in wreeden doodengst iheeft. 
Eene andre vliegt, uit fchrik, haar* eigen moorder tegen, 
En zoekt ootmoedig hem door fmeeken te beweegen ; 
Maar fineeken aoch geween heeft vat op zyn gemoed: 
Hy treed, met Woest gejuidi, tot de enkels toe iii ^t bloed , 
En ftuit haar jfunten , door haar levenslicht te dooven. 
Eene andre» d^ haar kind ziet uit haar armen rooven» 

Vliegt, 
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Vliegt, als wanhoopendé , den beul in 't aangezicht, 
En fterft , door hem geveld , by 't fnood-mishandeld wicht. 
De ftraaten zyn bedekt met wreedgefchonden lykea : 
Een handvol weerbaar volk wil nog zyn' moed doen blyken. 
En fchaart zich t'faamen, om den moordren *t hoofd te biên. 
Men ftryd,van zwaard noch Ipeer noch boog noch pyl voorzien. 
Door wanhoop aangevoerd , met itokken en met fleenen ; 
Met alles wat men denkt dat byfland kan verleenen. 
VergeefTche ilryd , helaas ! die niemand uitkomst geeft. 
Een deel , dat , binnens huis zich nog verborgen heeft , 
En alles in 't gevaar voor *t leven op wil zetten , 
Tracht van de daken-zelf hun moorders't hoofd te pletten^ 
Vernielt zyn eigen huis, rukt flyl en bint omve^. 
En ilortze,alfchreeuwende,op den kop dier wreedaartsneêff 
Hierdoor zag zich de moord in zynen vaart vertraagen; 
Maar Doëg , wiens gezicht den floutilen zou verfaagen y 
Schiet toerhy zwaait het zwaard in de eene , in de ^ndre hand 
Een vlammend fakkellicht, en fticht een' feilen brand* 
De kryg^iên y op die leus met toortfen aangevloogen j 
Ontfteeken ^t vuur alom; het akdig vermogen 
Der vlammen wint vast veld, en flaat in huis by huis: 

i<eTlaDg ftort alles neer , met fchrikkelyk gedruis. 

Geen 
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Myn Davld! u-alléén is dat geluk befchooren. 

Gy zy t , door Jakobs God , tot Jakobs Vorst vetkoórêft. 

Hy fpreekt , en buigt zich neer : doch David vangt terftond* 
Hem in zyn armen > eer hy neêrftort op den grond. 
Myn Vader! roept hy uit, waartoe deeze eerbetooning ? 
Befchouw my als uw' Zoon , en vóór en na myn krocming» 
Ik wist alreê dat ik, öp t Goddelyk bevel, ' 

Tot Heerfcher ben gezalfd door gryzen Samuël. 
Hy heeft my dit geheim ontdekt VOOr weinig dagen; 
Doch wilde dat ik üiets door ongeduld zou waagen ; 
Dat ik vooral met u iny nader 2oü beraên. 

Nadien de Godstolk-zelf dit heil u itti^ verftaan , 
Is *t meer dan tyd , zegt Jesfe, om *t uw* getrouwen Hetóeö» 
En 't fchreijend Maagschap , in de berglt>elonk te meldeb ; 
Opdat hun treurig hart , door dee2én troost verkwikt , 
Pen Koning huldig' , hen door de Almagt toegefdiikt. 
Vorst Saül, woedende op zyn fchuldlooze onderzaaten ,■ 
Word door het Volk gehaat, en zelfs ^r God verlaateiu 
Men melde aan al den floet, die voch: zyn woede bèeft> 
Wien God in zyne plaats de kroon befchooren heeft. 
Zo moog' hun hart allengs zich aan dien Vorst gewennen» 

't Voegt my , zegt Abjathar, als Koning u te erkennen. 

Hoe 
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Hoe zwjaar ntj^n leed my drukk*» myn afgefokerd hart 
Gevoelt, door dit bericht, verligting in zyn finart. 
6 Held , door Abrams Gqdi tot Heerfcher uitverkooreo ! 
6 Koning, tot geluk van Israël gebooren! 
Pe Hemel vestige u in de Opperheerfchappy , 
jEn geev* dat ze altoos in uw buiis beftendig zy ! 

De erk^de Vorst omarmt den Priester op dees rede. 
7jq haast ik, door Gods hu^, op Isrels zetel treede. 
Zal ik, 6 Abjathar! dus Ipreekt'hy, naar myn magt. 
Het leed verzachten door myn' ra^Qp u toegebragt. 
Ik fleun o]^ uwen raad • naast dira van mynen Vader. 
Men overweeg* dan, mex. bedaardheid, eerst wat nader ^ 
Of *t, in dit tydgewrkhty niet best verzwegen zy 
Dat ik verkpoien ben tot de Qpperheerichappy. 
Zal 't aan myn' ^loedren^ die veel ouder ?yn in j^aren, 
Aan al de Held^SD , die zich voor ons Huis veri^laaren , 
Geen ftoomis i;eev<en , d^t de yxo§^ van 't Geflacht 
Het hoo^t v^ibev^ w^de in w^asdjig^eid en inagt ? 
Zy zullen 's ^ieaodbs l^vt oof^'sm^ of we^Hreeven , 
Zo 't hen misJiaagt my ^t 4(m troon te zien verheven. 
Wie ireet 0$ \9mmA m t»«^ heiiaelyk benyd'? 
Wif «eet of dé jAJnsgt zai^ dcez' jtagchciyken tyd 

Ra Ge- 
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Gevoeglyk keurt dat wy dit groot geheim verklaaren ? 
De Godheid , vind zy 't goed , zal 't zelf hen openbaaren. 
Myn Zoon ! dus vangt op nieuw de gryze Vader aan , 
Gy laat met recht uw lot op 's Hemels fchikking ftaan ; 
Maar 't voegt aan 't vroom gemoed ,* t welk God zyn' wil deed 
Met een opmerkend oog zyn leiding naar te Ipooren. (hooren > 
De middlen , die hy-zelf ons fchenkt door zyn beleid , 
Te aanvaarden; overtuigd dat zyn Voorzienigheid 
Die tot bereiking van haar oogmerk kan doen flrekken. 
Gantsch Israël heeft u der fchaapskooi zien onttrekken; 
Al uwe Broeders , al 't Geflacht ziet , welgemoed 9 
U reeds , door uwen Echt, als Prins van 't Ryk begroet: 
Hebt ge immer u door hen die glori zien benyden ? 
Schreit niet hun ziel voor u van teder meddyden ? 
Zo één van allen fnood zyn voordeel had gezocht. 
Het waar' , door Saiils aart en rustlooze achterdocht y 
Hem ligt geweest zyn heil op uw verderf te bouwen. 
Verban, geliefde Zoon! verban een mis vertrouwen 
Dat hun grootmoedigheid noch vroom gedrag verdient 
Elk van uw Broeders is een trouwbevonden vriend. 

Welaanl roept David uit, welaan Haat ons dien Helden 9 
Zo waardig aan myn ziel, dan Gods verkiezing melden > 

Op. 
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Opdat hun deugdzaam hart zich in myn heil verbly*. 
En ik hen toon* hoe waard my hunne vriendichap zy. 

*k Geloof, zegt Abjathar , dat al uw naaste Magen 
Met onbezweeken moed uw' zetel zullen fchraagen» 
En juichen om de gunst door God u toegedacht: 
Maar fchoon gy veilig fteunt op uw bemind Geflacht , 
Wie ftaat u in , d Prins ! voor al de Bondgenooten , 
Thsms tot befcherming van uw Stamhuis toegefchooten ? 
't Is veiligst dat gy hier den uitflag flil verbeid; 
Terwyl uw Vader hen, met vriendelyk beleid. 
Dit groot geheim ontvouw': dus ftaat ons niets tefchroomen. 
Want, word de ontdekking met genoegen aangenomen. 
En buigt de Godheid-zelf hun harten tot haar* wil , 
Dan loopt gy geen gevaar ; zo niet , ontwyk dan ftil , . 
Met my , een wyl , dit oord ; 'k zal u getrouw verzeilen 
Tot ik u op den troon van Israël zie ftellen. 

Dees raad vind ingang by den Vader en den Zoon. 
lilen ftemt eenpaarig , dat de Prins zich niet vertoon' 
Voor hy verzekerd word' dat zyn Geüacht en Vrinden 
Het Goddelyk beftier in zyn verkiezing vinden* 
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Godvruchte Jesfe, die, bezadigd van gemoed. 
Zich van den jongen Vorst naar 't ruime bci?ghol ipoed« 
Genaakt het Uil verblyf van zyn bedrukte Magen. 
De gahn ontmoet hem reeds van hun ontroerend klaagen. 
Hy troost de droeve fi:haare, en fpreekt hen minzaam aao; 
Zoekt hun beklemde ziel door reden te ondergaitfi; 
En , ziende dat ze allengs hem meer gehoocs verguaaen • 
Vervolgt hy : 'k Zou misichien u iet cmcdèkken kunneB » 
Waaruit u blyken zou dat de Almagt voor ons is , 
Zo ik gerust kon zyn dat die gebeurtenis, (komsai 

Hoe wonderbaar ze ook fchyn' , hoe vreemd ze ook voormoo^ 
Voor waarheid , op myn woord , zou worden aangenooien. 

Terwyl hy aanvangt ftraalt een overtuigend licht. 
Iet meer dan menschlyks, hem v«n 't achtbaar aangezicht. 
De Godheid fpreekt door hem , en boeit met zachce koor4eil 
Elks voorbereiden geest aan zyn gepaste woorden. 
Eiks hart gelooft vooraf reeds zyn getuigenis, 

Ten blyk' hoe hoog 's Mans woord by hen in achting is. 

't Is, 
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t Is , fpreekt hy , ons bekend , die thans in '^t Erfland leeven > 
Hoe God den Zoon van Kis tot Koning heeft verheven » 
Toen Isrels woelziek Kroost het Richterlyk Gebied 
Verfmaadde, een* Vorst begeerde, en Gods Profeet verliet j 
Hoe de Almagt deeze keus tot *s Volks geluk beftierde;. 
Hoe Saüi, reis op reisj verwon en zegevierde; 
Den trots van Asdod, Gaze en Akkron nederlbeg^ 
En Gath en Askalon een' fchrac in 't harte joeg , 
EnNahas^ Ammons Vorst, verdreef van Jabes muuren. 
De Hemel ftreed voor hem, tot fchrik der nagebuuren^ 
En wekte in aller ziel voor Israël ontzag; 
Tot Saül Hagag, na den zegenryken flag 
Die ons de Landen fchonk die Amalek bewoonde^ 
In %t van 's Hoogden last, begunft^de en verfchoondes. 
Dit wanbedryf , ten hoon van Gods rechtvaardigheid» 
Vermoeide 't groot geduld der Oppermajefteit 
Niet minder dan een redis van woedende euveldaadett> 
Waardoor die trotfche Vorst Gods wetten bleef verfinaaden; 
Nu door een offer, dat, naar 't Goddelyk bevel. 
Alleen geflagt moest zyn door achtbren Samuël; 
Dan door ligtvaardiglyk gantsch Isrel te bezweeren 
Met eenen -eed , bekwaam het kroomecht om «e koosen » 
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£n die Prins Jonathan het leven had gekost 
Zo 's Volks genegen hart dien Held niet had verlost 
Maar fchoon die Prins nog leeft , door Isrels mededoogen 9 
Het Erfvolk zal hem nooit zien tot den troon verhoogen» 
Sints Saül, altoos woest in voorfpoed en in druk 9 
Des Hemels gunst verbeurde 9 en tevens zyn geluk ; 
Sints hy het leven van den Erfprins had verzworen , 
Heeft God een* Koning uit een' andren flam verkooren. 

Toeij Hagag , ' die zichzelv' alreê behouden dacht , 
Door Samuëls bevel te Gilgal was geflagt. 
Week Gods Profeet van*t Hof, dat 's Hemels wet verzaakte ^ 
En meer dan eens zichzelv' aan misdaên fchuldig maakte. 
Hy treurde, in eenzaamheid, te Rama, om 't gedrag 
Des Konings , die zyn' raad noch Gods bevel ontzag. 
Terwyl 's Lands zaaken dus verward , dus aaklig flonden » 
Wierd Samuël door God naar Bethlehem gezonden|.- 
De tyding van zyn komst , ^oor al de Stad verfpreid , 
Baarde ons , niet zonder reen , in 't eerst verlegenheid* 
Sints Samuël , misnoegd , was uit het Hof geweken , 
Leefde elk in vrees dat God op Saül zich zou wreeken. 
Al de Edelften der Stad vereenden zich met Ipoed, 

En traden Gods Profeet al fiddrend te gemoet; 

Zy 
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Zy fmeekten hem , dat'hy hen ^t oogmerk wilde ontdekken 
^c Welk hem bewoogen had naar Efratha te trekken. 

Myn komst , dus Iprak hy, Ipelt noch ramp noch ongeval; 
Ik kome in vrede , om aan den Schepper van 't Heelal , 
Van wiens weldaadigheid wy ons geluk verwachten ^ 
Een offer in uw Stad , tot heil des Volks , te Aagten : 
Dat elk , geheiligd , zich ten feest beg^ev* met my , 
Opdat dees plegtigheid aan God behaaglyk zy. 
Ik^ierd door Gods Profeet verzocht ^ met myne Zoonen 
Den flaatelyken dienst des outers by te woonen; 
En noodigde, verheugd ^ den Godsheid wederom , 

Na 't offer » aan myn huis» met Bethlems Adeldom» 

De volgende ochtend zag de toegeruste reijen 
De reine jonge vaars naar 't iieilig outer leijea; 
Het offerdier geflagt^ en op het brandalta» 
Aaa God geheiligd door den vroomen Ofi^eraar; 

Terwyl gantsch Bethlehem , verheugd deeze eer te erlangen ^ 
Den God van Isrel pr«es met blyde lofgezangen^ 
Eo, juichend, Samuël omfingelde ak voorheen. 
Toen hy als Rechter van het gantfche Volk verfcheen. 
Hy dankt de Burgery voor haare gunstbetooning , 
En treed m^t al de bloem der Grooten in myn wooniogt 

S Daar 
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Daar hem een gul onthaal op myn bevel verbercL 

De wakkre Godsheid flaat met naauwe oplettendheid 
Terflond myn Zoonen gaê , die hem verwellekomen. 
Zyn vriendlyk hart fchynt met hen allen ingenomen. 
hy fpreekt hen mmzaam toe> begroet hen ëén voor ëén;: 
Verneemt naar elks beroep ; toetst aller zinlykheên. 
Zyn fcherpziend oog fchynt in elks hart te willen dringen. 
Zyn deeze» vraagt hy my^ alle uwe Jongelingen? 
De jongde 9 antwoordde ik hem , als hoeder aangefteld 
Van myne lamrenkudde, onthoud zich op het veld. 
Hy toont 9 op dit bericht, naar Davids komst te haakeny 
En zegt : *k Zal zonder liem den feestdisch niet genaaken*. 
Ik zend , op deeze taal , om David 9 die , vereerd 
Door dit ontbod , fluks met den bode t' huiswaart keert. 
QodsTolk fchynt 9 op zyn komst9vanbIydfchap opgetoogeUé. 
6 Jonge Gunstling van 't oneindig Alvermogen! 
Zyt welkom 9 roept hy uit^ op dit gezegend feest! 
't Genoegen zonder u waare onvolmaakt geweest.. 

Hy Ipreekt; en kan 9 vernoegd^ ten feestdisch aangezeten», 
Den wrevlen Zoon van Kis en 't rusdoos Hof vergeet». 
Elk volgt zyn voorbeeld na ; de vreugd word algemeen ; . 

De vreugd van Gods Profeet wekt aller vxolykheêo. 

Het 
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Het feest liep reeds ten einde als hy zich dus liet hooren: 
^ Jesfel de Almagt heeft uw Huis iets groots befchooren. 
Zy» die my 't offrên hier in Bethiem heeft gebodn. 
Bemint uw gantsch Geflacht » en wil dat deeze Zoon 
Oezalfd zy door myn hand. Ik ben reeds verre in jaaren : 
Hy moo^ , als ik , aan 't Volk Gods wetten openbaaren* 
Aüs ihy de Hemel van dien moeijelyken post. 
Dus lang door my bekleed, zal hebben afgelost. 
En ik in 't zwygend graf veigaêrd ben by myn !^gen , 
Dan fbekk* zyn item de tolk van 's Hoogften welbehaageou 
Hy zwygt; ftraks zien wy dat zich David nederbuigt» 
En God en Samuël zyn dankbaarheid betuigt; 
Waarop hy door dien Held , voor 't oog van Bethlems Groot^ 
Met heilige oH word gezalfd en oveigooten. 
Elk wenscht hem zegen toe , en groet hem als Profeet. 

Myn waarde Telgen , die uws Broeders zalving weet ( 
6 Heldenkroost aan my vermaagfchapt ! dierbre Vrinden» 
Wier harten zich zo vast aan ons belang verbinden I 
*k Herïnnerde u dus verre een huisgebeurtms > 
Wtorvan elk uwer of getuige of kundig is. 
Hoort nu wat Samuël my verder openbaarde,' 
En hoe hy my 't geheim van *s Hemels Raad verklaarden 

S 2 Zo 
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Zo blyke u allen dat Gods zorg ons gadeflaat^ 
En om des Voi^ften fchuld haar Erfvolk niet verlaat. 

Toen 't feest voleind was en de Vriendenrei gefcheiden>. 
Behaagde ^t Gods Profeet my in het veld te; leiden^ 
En my te ontdekken dat dees zalving niet alleen 
•t Profeetisch Ampt betrof» maar 't Koningklyk metéén.. 
Ik heb, dus iprak hy, van God-zelv' dien last gekregen. 
Hy zal 9 indien uw Zoon blyft waadlen in. zyn wegen ^ 
Zyn Ryk bevestigen, hem zeegnen in 't Gebied; 
Maar meld dit groot geheim als nog den Jongling niet.. 
De luister van den troon mogt hem te ilerk bekooren«; 
De Heerfchappy is hem zo baast nog niet befchooren^ 
4d tergt de Zoon van Kis Gods langgerekt geduld ,. 
Hy heeft tot nsg de maat der misdaên niet vervuld;. 
Verbeig^ dan» 't is uw pligt en 's Hemels welbehaagen», 
Voor David dat zyn hoofd de gouden kroon zal draagen ^ 
Totdat ik zelf aan hem dat; voorreqht doe verfhan. 
Dit ftrekke u een. b^vys wassöp gy vast kunt gaan ;. 
Wanneer de J(Higeling , dooi mynen last , zal hooien; 
Dat hem de Hoogfte Magt tot. Heerfcher heeft verkooren>, 
Maak- dan dit gioot geheim aan Israël bekend. 

Die dag, 6 Vtiendenrei I die dag verfchynt in t end'. 
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^ Is aan myn* Zoon gemeld dat hy ten troon zal treeden. 

< 

De wyze Samuël heeft', weinig tyds geleden , 

Dóór Hooger Geest beftierd , aan David-zelv' ontvouwde 

Dat Isrels Ryksgebied zyn zorg is toebetrouwd; 
Gy hoort du& wie door God^ tot Koning is verhevem 

Hier fluit de gantfchefchaare, als door één^ geest gedreven^ 
Den Vader in zyn reen. Elk. Jtoemt Gods Majefleit 9 
£n eert den jongen Vorst y gezalfd door haar beleid*. 
't Roept air : De Koning leeve en heerfche en triomfeere 

Op al wie hem belaag' ! Hy heerscW y Gods naam^ ter eere 1 
Hy leev' tot Isrels heil ! en. 't Koningklyk Gezag- 
Blyve aan zyn* Huis gehecht tot 's aardryks jongflen dag! 
God heeft dien jongen Held in zyne gunst verkooreni 
Hy is den fcepter waard, en tot den troon geboorenfc 
Heeft hy in 't oorlogsveld niet voor ons heil geflreên?. 
Heeft hy ons niet bevryd van 't woên der onbelheên ?: 
Kon zyn verheven deugd zelfs- Saül niet behaagen.?. 
Zag die zich niet geperst hem achting toe- te draagen^' 
Waartoe gewacht, waartoe naar meer bewys gedaan?- . 
Waar is de Vorst? Iaat ons hem zoekeni' laat ons gaan!! 
Vatoeft, zegt Jesfe, ik ga uw blydfchap hem ontvouwen.. 
Gy zult met Abjathar terftond hem hier. aanfchouwen^ 



143 D A V I D- 

De jonge Koning keert, door Abjathar verzeld, . 
Door Jesfes hand geleid, en in het harte ontlleld^ 
In de onderaardiche grot , daar hem zy n Vrienden w^ditau 
Zyn moeder Mirjam vliegt, als met vernieuwde krachten^ 
Door zyn geluk ontroerd, door tederheid verrukt. 
Hem blydein de armen, die haar aan zyn'boezem drukt^ 
£n trouw omhétet, geraakt door haare vreugdbetooning. 
Mvn David ! roept zv uit^ mvn waarde Zoon ! myn Koning! 

haar kracht te boven flxeeft, 
Beroert haar ziel zo flerk dat haar de Ipraak begeeft. 
De ftem wil vruchtloos zich op nieuw een' doortogt haanecu 
Het moederlyke hart ipreekt fterkst door flomme traaneik 
De ontroerde David , die haar ileeds in de armen houd ^ 
Haar met een mengeling v|an vreugde en finart aanfcjKHiwc^ 
Vangt, daar hy uit zyn' arm haar ziet door Jesfe flaakea* 
Haar ttaanen op zyn borst, of kust die van haar kaaken. 
Zo ras *zy hem verlaat fchoolt alles om hem heen* ■ 

De Broeders , Zusters, al *c Oeflachc,^ woek all* dooréén; . 
De onnoode Kinders zelfs , en al de rei der Helden 
Die Jesfes Maaglcbap naar de foergi|>elonk verzelden» 
De een rait den Vorst te voet, een ander kust zyn kleed; . 

Dees , die^^door vreugd verrukt, aaauw van zichx^^vsn nrcet» 

Om- 
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hem, als weleer in Vader Jesfes wöoning, 
En mengt , verbysterd , nog den Broeder met den Koning. 
Elks hart wenscht, ongeveinsd, hem met de Kroon geluk. 
Elk roept: De Koning leev', bevryd van allen druk! 
Dat 's Hemels gunst hem nooit in *t Hoog Gezag begeevet 
En 't ruime berghol galmt hen na: De Koning leeve ! 
De Vorst bejegent elk met vriendelyk befcheid; 
Drukt d' een' de hand, ontfengt met gulle minzaamheid 
Den ander; richt hem op die neder ligt geboogen; 
Dankt deez'met heufche taal, dien met welfpreekendeoogen; 
En geeft aan allen blyk, door zyn vemo^d gelaat y 
Hoe fterk hun vreugd en trouw hem aan het harte gaat. 
Hy vangt, zo ras 't gejuich zyn ftem gunt door te breeken, 
Met eene ontroerde ziel , dus aan tot hen te fpreeken : 
Geliefde Magen ^ die myn roem, myn blydfchap Itrekt^ 
Wier tederhartigheid zo glansryk zich ontdekt! 
En gy, 6 Helden, die, door vriendfchap aangedreven ^ 
Myn Maagfchap onderfchraagt , zelfs met gevaar van 't levenr 
Uwe ongeveinsde deugd blinkt waarlyk ruim zo fchoo9. 
In myn verrukt gezicht als Isrels ftaf en kroon. 
Uwe edehnoedighêid, uw gunst , die zo wilvaardig. 
My to^uichc met de kroon , maakt elk van u die waaidig.^ 

Myn 



144 D A V I D. 

Myn vriendenminnend hart fhiaakt y door uw trouw verheugd 9 
In dit gelukkig uur een onwaardeerbre vreugd. 
Indien 't aan God behaag' goedgunftig my te fpaaren , 
Zal myne erkentenis uw vriendfchap evenaaren. 
Dat uw genegenheid altoos aanhoudend zy^ 
Altoos myn heil volmaake in de Opperheerfchappy ! 
Laat my uw tederheid, dien zielfchat» nooit ontbeeren! 
'c Is in uw harten daar uw David wil regeeren. 
Gy, dierbre Broeders! gy, ^ Helden! op wier trouw 
Ik, naast des Hemels hulp, dl myn verwachting bouw 9 
Zult in uw' Koning (leeds een' vriend, een' broeder vinden » 
Wiens ziel zich altoos aan uw zielen zal verbinden. 
Denkt nimmer dat uw Vorst , in eenig tydgewricht ^ 
U >aan zal zetten tot verbreeking van uw' pligt^ 
Tot fchending van uw' eed, den Zoon van Kis gezworen; 
Dat ik zou neigen om de rust des Ryks te flooren; 
Den Vorst te ontzetten van de magt die God hem gaf. 
6 Neen., ik wacht, bedaard, het gunfUg tydibp af 
Dat de Almagt zelf de kroon op my doe overdraagen* 
Wat Isrels God behaagt zal David fteeds behaagen. 
Denk nooit my door uw zwaard te vesten in 't Gebied : 

De kroon met bloed bevlekt bekoort myne oogen oiec* 

Schoon 
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^Schoon ik uw dapperheid op haaren prys waardeere, 
Zy valle op niemand aan ; dat ze ons alleen verweere; 
'Ons in den nood befchutce en voor ons leven flry*. 
Dac Saül en zyn Kroost ons allen heilig zy; 
>God-zelf heeft hem weleer tot onzen Vorst verkooren : 
En heeft hy,door zyn fchuld, des Hemels gunst verlooren. 
De Godheid roept ons niet tot wieekers van haar* hoon. 
Hy. heersch* j zo lang zy hem wil dulden (^ den troon. 
^Schoon. hy'nxy thans vervolgt-, door afgunst aangedreven. 
Heeft hy voorheen zyn Spruit my 'niet ten echt gegeeven ? 
Is hy de Vader van myn Michol niet? en van 
Den wellust myner ziel, myn* trouwen Jonathan? 
Ben ik het leven niet verfchuldigd aan hun zorgen ? 
Heeft iiun teêrhairti^eid niet beurdings my geborgen ? 
£n zou, daar zy hun bloed zelfs waagen voor het myn*. 
Huns Vaders dood het loon van hunne Mefde zyn ? 
Neen, waarde Vrienden! neen; dat hy in vrede leeve 
£n heerfche, en nooit voor ons op zynen zetel beevel 
Ik eisch , fchoon hy myn trouw met haat m afkeer loont. 
Dat hy, wat ook gebeure , als heilig zy verfchoond. 
Hy vindé zelfs, in nood, in elk van ons een* hoeder. 
Ik eisch dit al$ uw Vorst, en verg *t u als uw Broeder.» 

T Het 
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Het zal een teeken zyn dat gy myn recht erkent 
Ah gy uw handen nooit aan Gods Gezalfden fchend.. 

Dees grootheid van gemoed trekt aller welgevallen>. 
En David ziet op nieuw zich toegejuicht van allen. 
Elk fielt des Vorflen wil ten richtihoer van zyn^ pligt^ 
En blaakt van yvervuur om, door een ftil bericht» 
Zyn' Vrienden 't ihatgeluk van Jesfes Huis te ontdekken^ 
Dat, naar hun oordeel, haast tot Isrels heil zal (treken*. 
Dees tyding raakt verl^eid ;. ea elk > die zich in druk. 
Of leed gedompeld ziet, ho<:4)t dat by zyn geluk 
hl Davids Heerfchappy op vaster grond zal fldleib 
Men ziet van allen kant hen naar het berghol iheUen», 
En op den togt alleng» hen in get^ gefterkt. 
^ Is (te Almagt-<zelf die op *t gemoed van Isrel werkt r. 
En David telt eerlang» by'zyn getrouwe Mi^en»^^ 
Vierhonderd Helden , die de wapens ru^g draagen;; 
Getroost hem ia den nood trouwhardg by te ftaan,. 
Met hem te leeven^ of voor hem ter dood te gaan. 

Ik zie, dus uit hy zich aan zyn vertrouwdste Vrindfifr». 

Ik zie het Volk alom zich^aan myn zaak vabindeo; 

Hua tal groeit daaglyks aan, en elk toont zich volaoads 

Maar kan ik ia *t gebergt* beftaan met al dien itoeti 

Kan 
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Kan 01)8 dit oord, hoe ftil, een zeekre fchoilplaats flrekkenf 
2aX niemand ons verblyf den woênden Vorst ontdekken.? 
Zal.hy niet waanen dat ik heimlyk, tot zyn^ hoon 5 ^ 
My hier verfterke om hem te ontzetten van de Kroon? 
Zal hy, met fchyn van redit, my openlyk niet doemen » 
En my een' muiteling, een' oproermaker noemen? 

Dit zelfde denkbeeld wierd akeê by my gevoed. 
Zegt Je»fè; indien de Vwrst ons ffil verblyf vermoed. 
Zal hy» op 't onverwachtst, oti& poogen te pverroiqpljen, 
£n alles in eea zee van bloed en traanen domplen. 
Oeen. Stad in kraël neemt in ons loc belang: 
Elk denkt aan Nob , en vreest denzelfdeft ondergang» 
Wy hebben reden cm dies I>iein|^afids magt te duchten: 
Maar werwaart heen gevIodi>?waar kan men veiUg vluchten? 

Men zou ia 'a vyands Land vooc Saül veilig zyn. 
Hervat de fi:I»mdïe Prksy kmt ^h\ de Filistyn 
Draagt n^ te £d een;* haat; de wrok van vromer dag^ 
Deed hem oncvyfelbaar ona van zyn grenzen: jaagem 
Men neem', door nood gepeust, in. een onzydig Ryt, 
Veeleer daa in hec Land dög Füistyns-y de wyfc. 
Vorst amit word gehaat doou al zyn nagsbuuwn. 
Die hy iiwrtMen' t^ wrcfedoor d' ..«oïleg, deed bezuutei^ 

Ta 2:y 



14« DA V r D; 

Zy zien met weerzin hem in dé Opperheerfchappy ,. 
En zouden mooglyk hem niet Hellen boven my. 
Wie weet of een van hen, door mynen ramp bewooge»}, 
Of ligt uit zélf belang, myn komst niet zou gedoogen ? 
De Vorst van Moab is ftaatkundig, en misichien' 
Zou hy my niet ongaarne in zyne Staaten zien; 
Om , zo Vorst Saül weer het krygsvuur op mogt wekkeD>> 
Zyn woedende oorlogszucht ten tegenwigt te ftrekken. 

Ai Davlds Maagfchap keurt den togt naar Moab goed;; 
Verlaat de bergfpelonk^ en trekt ^ met allen fpoed. 
Zo ras *t de zwakke kunne en^ 't zoogend vee kan lyêa^ 
Bezydén Bethlehem> door Judaas woestenyen^ 
De Kedron over, en ftreeft Engedi voorby ^ - 

'Aan de eene, en Achors dal^ en graf aan de andre zfL 
De ruifckende Jbrdaan^ zet aan hun reis geen paaien : 
Zy ftreeven , door dien ftroom en door Bethpeörs dalen ,, . 
Naarde Amon, die, van 't hoog gebergte neergedaald^. 
Om 't volkryk ^oër met losfe zwieren, dwaalt. 
En in de Zoutzee üselt. Aas deezea vloed genaderd y 

> 

Word, op^ Held^Davids last', al'theirbyéén vergaderd;. 
Men i^aat de tenten uit , ea legert,, zonder, fchroom, 
Zi^ langs de. foooidea. van dien liefelyken ftroom,., 

JSit 
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En rust van zynen togt in Moabs ruime velden. 

De Prins, die Moabs Vorst zyn komttin'tRykdoetmeldMV 
En hem een fchuilplaats vraagt in zyne Heerfchappy ^ 
Ont&ngc tot antwoord: Leef in veiligheid by my^ 
Verdrukte Telg van Jesfe: ik hoorde, in vroeger dagen ^. 
Reeds elk van uwe deugd en dapperheid gewaagen. 
Genaak myn Hofdadt vry met uw* getrouwen Stoet»- 
*k Zaltzorgen dat u hier een heusch onthaal ontmoet*.. 
Myn woord ftrekke u ten pand, dat gy , met al uw Vrinden»: 
Een vrye wykplaats op myn grondgebied zult vinden» 
Sèhoon Saül my weleer gedwongen heeft ten ftryd^. 
Sahoon hy in vrede-zelf my heimelyk henyd,,. 
Zyn haat zalnooit myn zucht voor Israël verwinnen;* 
't Vo^ Lots,'t voegt Abrams Kroost eikanderen te minneni 
Dit antwoord ilreelt het Huis van Jesfe in zyne imart ,. 

En fbhehkt geen* kleenen. troost aan Davids kwynend hart^ 
Niet anders word het kruid,, door droogte neergezegen,. 

Op 't onverwaobtst verkwikt door een* gewenschten r^en*. 
-. tJt Held vervolgt, erlang ,- met al zyn Volk , de reis^ 
Begvoet dën heufchen Vorst te Mispe in zyn paleis^. 
Ontfimgt eenbly (mthaal en gulle gunstbetooning. 
\ran Moabs Adeldom en van den wyzea Koning;- 
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Men acht zich aan dit Hof de gastvryheid tot eer; 
getracht den vriendfchapspKgt aan David meer en meer; 
Verleent hem. onderhoud voor al zyn Volk en Magen > 
Die 't leed vergeeten op den hangen t<^t verdrsageo. 
Doch fchoon zich David thans te Mispe veilig ziet^ 
Nog blyft zyn hart ten prooie aan trefiend zidverdciet 
Hy zoekt vaak de eenzaamheid in Moabs vlakke vddoi » 
En treurt om JcMiathan, zyn^ Vriend, den roem der Heldiea« 
Ea om zyn Michol » hem -veel waardiger dan. 'c lidit. 
Hoe dikwerf wend hy niet zyn teêr-ontroerd gezicht 
Naar 't Erfland, dat hen voor zyne oogen houd verborgen! 
Hoe dikwerf fmeekt hy niet , by 't ryzen van dien morgen» 
Dat God zyn' waarden Vrind en trouwe Qaê behoêl 
Wat zend zyn hart hen met. al dierbre wenibhea toel 
Of, valt hem. 't ^ocmtIoos woên van Saül m gediadtteo , 
Dan word het rookend Nob het voorwerp van zytt Idflgteoi» 
Dan treurt hy om het lot der wreedverdelgde Stadi» 
En ftelt zich Doëg voor met fchuldloos bloed beipat. 
Wac roemt ge,roepc hy uit, wat roemmgefteedsin^kwaade» 
ê Pwinglandi daar gy; x^m dan onheil werkt en fchade; 
Daar uw geveinsde tong de logentaal bemint, 

Daar ge «a ^verwoesting en, verdelging. wciUu^t vind; 

'k Zie 
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*k Zi& teeds » door Jakobs God , met re^dit ia toorne ontdoken » 
Cp u het onheil van zyn fbhreijend Volk gewroken f 
Ik zie zyn ftrafi^nd zwaard u reeds in 't hart gedrukt, 
U uit de tenten van zyn Erfvolk w^gerukt; 
Terwyl 't zich, om uw' val verwonderd, zal verfolydeny 
En juichen, onbefi±u:oomd, wanneer 't u ibaf ziet lydeow 
Is, zal men zeggen, dees die trotfche, die voorheen 
De Godheid hoonen dorst ^ die al zyn hoop alleen 
Op aardldie fchatten ftelde^ en ffSonde op hun vemi(^en; 
Die fterk wierd door den roof? Hoe is zyn roem vervloogen t 
Hoe lai^ verviel hy die zo hoog in aanzien klom l 
Maar ik» ó God myns heils! zal in uw heiligdom, 
Gelyk de groene olyf in vrudidire beemden, praalen,. 
En myn verwachting aan uw dierbre gunst bepaalen» 
*k Verlaat my , oobefchroomd, o|> uw weldaad^heid ». 
Die over *t vroom Geiladit altoos is mtgebreid. 

De hddre dagtoort» blonk in- 't west' met flaauweftraalen:: 
t Gebergt' verfpreidde allengs meer üdiaduw door de <la]^4: 
De nacht brak langfaam aan, toen David, onverzeld»/ 
Sen jeugdig Nazireêr ontmoette in *t open veld. 
De Telg van Jesfè toont zich, onder 't welkom groeteny 
Verwonderd een' Frofeec op Moabs eif te ontmoeten. 

%Ben 
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'k Ben Gad , een leerling van 4en Godstolk Samuëlf 
Dus uit de Jongling zich 9 en kome , op zyn beveL 
Hy acht ten ontyde u uit Israël geweken. 
En wenscht aw wederkomst ten fpoedigfte in die flreekem 
God 9 die u byflond in AduUams fchuilfpelonk ,. 
God 9 die u zo veel gunst door Mispes Grooten fchonk^ 
Zal udn Israël, gelyk in Moaib, hoeden. 
Offchoon de Zoon van Kis niet aflaat wreed te woeden, 
Offchoon hy meer dan ooit u met geweld verdrukt, 
U, iniiw afeyn, zelfs uwe Echtgenoote ontrukt. 
En, ondanks al haar fmarte en moedig tegenftreeven^ 
Uw Michol heeft ten écht aan Palthiel gegeeven. 

De Prins, door deezen ramp getroffen tot in 't hart^ 
Gevoelt zidh overftelpt van bittre zielefmart 
Wat zegt ge ! barst hy uit^ ik kan u naauw gelooven. 
Durft die Ontmenscljte my myne Echtgenoote ontrooven ? i 
X)urfl hy de hand flaan ^an myn dierbaarst eigendómf 
Hy Michol huwen aan een* andren bruidegom . 
Terwyl ik leef? hoe k^n, toe kan zulks mooglyk weezen?. 
•Gy zwygt; Ipreek op; zeg wat ik hoopen moet of vreezen» > 
Is Michol my ontrukt door dien geweldenaar « 
£n leeft zy nog 9 helaas I wat \a:aag ik ? 't is te waari - • 

Ik 
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Ik kan myn gramfchap, op dit denkbeeld, naauw betoomen. 
Na deezen Ikg kan my niets zwaarders ovttrkomeQ. 
OntdeK my, ongeveinsd, hoe Saük overmagt 
Myn trouwe Michol tot dat uiterst heeft gebragt. 
Hoe kon de dwinglandy dus allen pligt vergeetoi ! 

Bedaar, bedaar, d Held! 'k zal alles u doen weettti. 
Hervat de Jongling: uw Prinfes is buitm fchuld. 
Zy hoorde, in Abners huis, ten einde van geduld. 
Het zielöntroerend lot der Priesferlyke reijen 
En dat van hunne Stad^ Maar , wat haar ook deed fcbreijen ,' 
Het onheil van haar* Prins wrocht fterkst op haar gemoed. 
Zy ftortte, dag en nacht, om hem een' traanen vloed. 
En hield haar hartewee voor niemands oog visrborgen. 
Haar David was alsains het voorwerp van haar zotfgsui 
Zyn zwerven gaf haar flof tot dadeloos geween. 
Zy was^de zich, in 't einde, en poogde, door gebeén. 
Haar' Vaders hevigheid allmigs te doen bedaaren. 
Hem te overreeden haar' geurden Held te Qnaren. 
Zelfs won zy > naar het ftheen, iets op Vont Saüls geest. 
Doch fiioode Doëg, voor haar poogingen bevreesd. 
Bewoog dien Vorst, to^ gy ten Lande uit waart geweken, 

Den band, die u aan hem varbonden hield, te bieekcn. 

V De 
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De jonge Palthiël, die, om zyn* fchat geacht, 
Door Doëgs list by 't Hof in aanzien was gebragt , 
En wiens flaatzuchtig hart fleeds vlamde opmeervermogesr» 
Wierd door dien Edomiec gefterkt in al zyn poogen , 
En fcheen hem meest gefchikt om in uw plaats te treên. 
Hy moedigde hem aan» door loosverzonnen reên^ 
Om in dit tydgewricht een' ilouten ftap te waagen > 
En Michol aan den Vorst ter Echtgenoot' te vraagen* 
De Jongling, keer op keer tot d' aanflag aangefpoord. 
En door den grootfchen naam van *sKoningsZoon bekoord. 
Betuigde in 't eind' zyn zucht om Michols hand te trouwen» 
Straks deed men déeze zaak den Vorst als nut befchouwen ; 
En Doëg toonde hem dat enkel door uw* echt 
Het hart van Isrel bleef aan uw belang gehecht ; 
Dat niemand ziclT voortaan aan Davids lot zou ftooren 
Als hy by 's Koriings gunst ook Michol had verlooren ; 
Dat 's Vorften veiligheid fteunde op dit trouwverbond y 
Dewyl van Palthiël hem niets te vreezen ftond» 
Die nooit in 't' oorlogsveld het zwaard had uitgetoogen. 
Dus wierd de zwakke Vorst allengs door hem bewoogea 
Om Michol Palthiël te fchenken door de trouw.^ 
Men vleide tot dat eind' de Vorftelyke Vrouw* 

Men 
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Men wendde voor dat zy voor u niet; had te fchroomen ; 
Dat haar de Vorst eerlang zoude aan het Hof doen komen; 
Dat hy getroffen was door haar e tederheid. 
Door deeze veinzery wierd Abner-zelf misleid; 
Die, magtloos dit bedrog, .zo loos vermomd, te ontdekken, 
Haar onbelemmerd liet naar *t Vorstlyk Hof vertrekken. 
Maal, maal uzelven hoe uw Michol was gefteld 
Toen haar het Ihood ontwerp door Saül wierd gemeld. 
Zy zwymde op 't o(^enblik , door overmaat van fmarte , 
En poogde , doch vergeefs , haar Vaders wrevlig harte 
Te buigen door haar klagt en bittren traanenvloed. 
Hoe dikwerf viel zy dien Ontmenschten niet te voet ! 
Ze ontzag noch 't bits verwyt, noch 't dreigen van den Koning. 
Al 't Hof, bewoogen met haar teedre trouwbetooning , 
Nam deel in haar verdriet, en Saül bleef alleen. 
Door Doëg aangezet , voor haar benaauwd geween , 
Hoe menigwerf herhaald, verhard en onbewoogen. 
Ach! kon myn Jonathan dit ongelyk gedoogen? 
Vraagt David : vond myn Gade , in deezen hoogen nood y 
Geen edelmoedig mensch die haar zyn' byfhmd bood ? 
Uw Vriend wist niets, zegt Gad , van deeze onmenschlykheden. 
Men heeft hem nooit het Hof zyns Vaders zien betreeden 

V a Na 
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Na 'c Feest der Nieuwe Maan , het ongelukkig feest» 
Dat 'byna doodlyk waar* voor u en hem geweest. 

Myn Michol, preekt de Prins , bezweek dan in het ende? 
De heillooze Edomiec , (dat hem Gods gramfchap fchende !) 
Is 't antwoord, leidde haar, met eene dubble wacht. 
Om *t oog des Volks te ontgaan , in 't holfle van den niacht , 
Meer dood dan leevende , naar 's bruigoms grootfche wooning^ 
Zy pronkte thans niet in die prachtige vertooning 
Waarin die Ichoone Vrouw , met blyder hart voorheen , 
Als uw verloofde bruid , voor uw gezicht verfcheen» 
Zy had geweigerd zich te tooien met fieraa^n: 
Zy praalde niet in goud of kostbre feestgewaaden ; 
Maar was» gelyk altoos fints uwe vlucht » gekleed 
In aaküg rouwgewaad > ten teeken van haar leed» 
Ik-zelf ontmoette ha» r met ver viwi Gallims muuren ^ 
Daar Pathiël , omftuwd van vrienden , van gebuuren y 
En de oudflen van dat oord , al juichende » uit de fhd 
Haar , met een^ weidfchen zwier , blymoedig tegentrad. 
Zy , reeds te fterk gedrukt door haare ondraagbre plaagen^. 
Kon 't haatlyk byzyn van dien Jongling niet verdraagen ; 
En riep hem moedig toe, dat zy haar hart en hand 
Aan David, haar* Gemaal, onfchendbaar hield verpand; 

Dat 
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Dat niemand, wie hy Ware, iets op haar ziel Zou winnen; 
Pat zy in eeuwigheid haar' Echtgenoot zou minnen. 
Myn David ! riep ze in 't eind' , myn David ! zie de trouw 
Van uw verraaden^ van uw troostelooze Vrouw, 
't Geweld dwingt haar de hand aan Palthiël te geeven i 
Maar eeuwig zal haar hart die dwinglandy weêrilreeveu. 

De burgery , misnoegd > begaf zich 'reeds byéén 
Toen Doëg haar in 't huis van Palthiël deed treên 
Met openbaar geweld. Wat kan haar klagt haar baaten^ 
Daar zy van elk zich, in haar onheil» ziet vórlaateh? 

Nog niet van my» hervat in drift haar Echi^enootk 
Ik zal, wie ook dit fhik, dit gruwelftuk befloot, 
Aan Palthiël zyn* prooi» myn dierbre Gide, ontrukkeir» 
|k zal veelë» dit zwaard hem in den boeaem dnriüteB 
DaQ laf gedoogen dat myn trouwe Gemaalin 
'c Raoqpzalig voorwerp zy van zyn doemwaarde min.ii 
Hy fpre^t; en fheeft met Gad , Vol yvers, <iaar zynMt^eaiT» 
Wie, roept by,dcHft met my dentqgc naar'tEdlftildwaagen? 
De Dwingland, die natuur en raenschlykheid verdrukt» 
Heeft myn geliefde Gaê, myn Micbol^ my ontrukt» 
En dwingt haar, tegen dank^ met Pftlchiël te leeven. 
Ik eisch dat Pand te rog: hy zal 't ffi^y wedergeev^o. 

Va Gy, 
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Gy ) waarde Vader ! hoed intusfchen yoor gevaar » 
Met uw gewoon beleid, de weerelooze fchaar\ 
Ik zal ons Huis op 't fterkst aan Moabs Vorst beveelen. 
^n gy » ^ Heldenrei ! die in myn lot wilt deelen , 
Houd 9 met den morgenftond , u vaardig tot de reis j 
Wanneer ik wederkeere uit Mispes rykspaleis. 

Elks hart voelt op dees taal in gramfchap zich ontfleeken. 
Elk blaakt van drift om 't leed van zynen Prins te wreeken. 
En toont om 't fterkst zich aan den jongen Vorst verknocht. 
Elk maakt zich vaardig tot den hagchelyken togt, 
En niemand laat zich, door de zorg voor Kroost of Vrouwen, 
Hoe teer door hen bemind , van ^t opzet wederhouên. 

Vergramde David fmoort zyn bitter zielverdriet 
En 't oogmerk van zyn' togt voor Moabs Koning niet 
Hy fmeekt om een verblyf voor Z3^e on weerbre Magen , 
Terwyl hy, om *t behoud van Miohol, zich gaat waagen; 
En ziet terftond zyn* eisch grootmoedig toegeftaan. 
De Held , nu vaardig met zyn Volk op weg te liaan , 
Neemt aiTcheid van 't Gezin, dat hy moet achcerlaaten. 
En fpoed , van Moabs grond » naar Koning Saüls Staaten. 
Hyj die zo veel hy kan zyn* togt verborgen houd, 
Spoort zich een fchuilplaats op in Cherets lomrig woud. 

Ter- 
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Terwyl hy zich beraad hoe hy » in Gallims wallen , 
Gehaaten Palthiël behendig overvallen. 
En Midiol zal oncflaan van dien geweldenaar. 
Word hem bericht gebragt van Kehilaas gevaar, 
Door 't vluchtend landvolk , dat de wreede Filistynen 
Met een ontzagchlyk heir zag voor die Stad verfchynen* ^ 

*t Bekoorlyk Kehila , dat Bethlem noordwaart groet. 
Dat op den ruimen weg naar Hebron word ontmoet , 
En Judaas korenvloed hoort ruifehen om zyn muüren. 
Zag reeds zyn^ rypen oogst en halfgevulde fchuurea 
Ten jirooie aan *s vyends magt , met bittre droefenis ,. 
Daar tegen 't roofziek woên geen hulp te wachten is» 
Prins David 9 aangezet door moetl en mededoogen j 
Stelt zich het aaklig lot der bange Stad voor oogen. 
2ai ik, dus peinst hy /t Ryk, 't welk ik eens moet gebiên^ 
Met onverfchilligheid in 's vyands handen zien? 
Zal ik, die* reis op reis den Filistyn deed beeven. 
Hem, zonder ilag of floot, een Stad zien overgeeven» 
En dulden dat hy zich met roof en piondring mest' ? 
Of zal ik, om 't behoud van die benaauwde vest. 
Behoud, dat thans Ilechts dient tot (leun van Saiils Staates, 

Myn Michol langer aan haar* Roever overlaaten? 

Wat 
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Wat best beftaan ? 't gevaar is waarlyk weêrzyds groot. 
Hier roept my Kehila , en daar myne Ech(|;enoot*. 
Opdat de drift my niet iets oobedachts doe waagen ^ 
Zal 't veiligst zyn vooraf den Hemel raad te vraagesu 

Sints Abimelech viel, trad Abjadiar» met redit» 
In 't Hoogepriesters ampt , aan zynen (lam gehecht. 
De Prins, met hem 't gezicht van zyn gevolg ontweken, 
Eischt in dees twyfling dat hy Gode om raad zal fineeken. 
Straks ilraalt een hemelgloed op 't Frie$terlyk gewaad^ 
En 't eêl gefleente van Aarons borscfieraad. 
Waarop de naamen der verfcheiden Stammen praalen » 
Word hier en ginds verlicht door 't vallen van de ftraalen» 
Een deel der lettren toom zich flonkrend aan 't gezicht9 
En fielt , vereend , den naam van Kehila in 't licht. 
De vroome Held bekeurt het Godlyk welbehaagen; 
Bereid zich om 't ontzet der buigé Stad te waagen; 
En meld, in 't harte ontvonkt door nieuwen yvergloed. 
Het opzet aan zyn Volk , doch vind hen zonder moed. 
Wy hebben deezen togt, dus ipreeken ze, ondernomen. 
Opdat gy , naar uw- w^osch , uwe Egaê weêrbekomeo , 

En van den wreeden dwang haars Roovers zoud ontflaan; 

Geenszins om Kehila: wat roekeloos bellaan! 

Kan 
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Kan ons gering getal des vyands heir beftryden? 
Zou zulk een handvol volks de zwakke Stad bevryden 7 
Wy waagden ons voor u, ten troost in uw verdriet. 
En dekt ge u voor de list des wreeden Dwinglands niet ? 
Wy vreezen reeds dat hy dees fchuilplaats zal ontdekken; 
Wat zal 't dan zyn zo wy naar vaste Steden trekken ? 

De Held , die al zyn hoop op Gods befcherming bouwt , 
Zich van zyn' byftand in 't gevaar verzekerd houd. 
Poogt met befcheidenheid de benden te overreden. 
Men wende zich tot God in deeze onzekerheden , 
Dus Ipreekt de vroome Prins, hy-zelf zal, door zyn' raad. 
Ons leeren welk een* weg ons thans te kiezen (laat. 
Dit blyk van Gpdvrucht trekt der Helden welbehaagen : 
Elk roept : Wy zullen ons naar 's Hemels wil gedraagen ! 

De Aartspriester Abjathar hervat de plegtigheid. 
Men leest, daar 't Godlyk licht op nieuw zynftraalenlpreid. 
Trek op , en overwin. Fluks word in elk , op 't hooren 
Van die gewenschte maar* , de heldenmoed herbooren. 
Nu de overwinning aan deez' togt is to^ezegd. 
Is elk gereed ten ftryde en reikhalst naar 't gevecht. 

De Prins , nu vaardig zich naar Eehila te wenden , 
Deelt fluks zyn kleene magt in drie verfcheiden benden; 

X Ge. 



Geleid zelf de eene , en (bit zyn pH^Ile Broeders aan 

Om de overige twee ^ als hoofdliên , gaê te flaan. 

Zy weigren 9 door een deugd xo zeMzaam als verheven ^ 

Den rang in 't leger door hunn' Broeder hen gegeeven« 

Wy volgen uw banier^ dus ipreeken ze> op deez' togt» 

En flryden aan uw zyde , aan uw belang verknocht. 

Hy roemt hunne eedle trouw , die nood noch dood kan fchen* 

En fielt, in hunne plaats, tot Overften dier bendwi (den^ 

Den dappren Sammas aan , door krygsbelek! beroemd , 

En Eleazar, die held Dodo vader noemt. 

Dit edelmoedig Paar had zich > voor weinig dagen , 

By Jesfes Spruit gevoegd , om 't alF voor hem te waagen. 

De Vorftelyke Held, die fiere dapperheid. 

Tot nut van Kehila, veréénigt met beleid, 

Beveelt zyn Volk zo fHl als mooglyk op te trekken. 

Hy neemt den nacht te baat, om zynen togt te ddrkea» 

En zend naar Kehila bericht van zyn beüuit. 

Het hdr des vyands, door geen' tegenlhnd geftoit, 
Vleid zich alreé de Scad , onmagc% zich te weeren. 
Eerlang door pvermagt te zullen overheeren; 
En rooft vast wyd en zyd door 't omgelegen land, 
Terwyl 't de deernis, zel& de meoschlykheid , verbant. 

En 
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En tucht noch orde kènc, als hadd* het niets te fchzoomeB» 

Prins David, onverwacht den vyand opgekomen. 
Valt, met zyn henden, elk gefchaard by haare vaan» 
Op 't zoigloos leger van drie zyden tevens aan; 
Dat, door zyn' ftülen togt verrast en overrompeld. 
Zich ylings in een' poel van rampen vind gedompeld. 
En vruchtloos weêrfland bied in 't nypen van 't gevaar. 
De galm der veldtrompet van Judaas Legerfchaar , 
En 't moed^ krygsgefchrei, al juichende aangeheven, 
Doen in *t verbj^terd heir het iloutfte hart zelfs beeven. 
Elk waant, al fiddrend , dat gantsch Israël zyn magt 
Tot hunnen ondergang heeft in het veld gebragt. 

Held Eleazar valt, aan 't hoofd van zyne benden. 
Een deel der roovers aan , nog bezig met het fchenden 
Van 't weel^ korenlaod; en dringt hen, voet voor voet» 
Van d' ingenomen grond , en verwt dien met iiun bloed. 
De wakkre Sanunas, die geen' mindren moed doet blyken,' 
Vervult het volkryk dal met eenen oogst van lyken. 
Doch Jesfès dappre Zoon , die all' wat hem weêrftaat 
Metzynen heldeorei doet vlién of nederOaat, 
Dringt in de leerplaats, daar Raphaas groote Zoonen» 

Vorst Isbibenob en zyn Broeders , zich v^toonen* 

X a De 
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De dood van Goliath , hünn' broeder , die voorheen 
Door David wierd geveld, tot fpyt der onbefneên. 
Wekte een' onbluschbren haat op 't Erfvolk in hun zinnen* 
Wanhoopend , nu de kans mislukt van te overwinnen , 
Beftryden ze Israël zo roekloos als verwoed. 
De dappre Capthor , die , bedekt met 's vyands bloed 
En doodelyk gewond , Prins David is ontvlooden » 
Stort voor hunne oogen neer op eenen berg van dooden. 
Held Bethlamachi , met zyn* Broeders loc begaan , 
Valt als een jonge leeuw den dappren Veldheer aan ; 
En , ftreevende uit den drang der moede rotgezeUen , 
Dryfc hy gezwind zyn fpeer om David neer te vellen , 
Die , met een woeste vaart voorby hem heen gefiiord , 
Het jeugdig leven van Ahazeras verkort, 
De hoop van Michaas ftam, den wellust van zyn magen. 
De Telg van Izaï treft, met herhaalde flagen, 
Zyn* fterken vyand, die, met dapperheid en list. 
Hem fier te keer gaat, en de zege ftout betwist; 
En doet hem , in het einde , in borst en hart getroffen j 
In 't zand , by 't bloedig lyk van Capthor , nederploffen. 
Terwyl Prins David , van dien vyand naauw ontlast , 
Terftond op 't hevigft' word door Saphas aangetast» 

Schiet 
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Schiet bbibenob to^ de fterkfte van hen allen , 

Die op Abinadab alreê wai aangevallen, 

Maar van hem door den drang gefcheiden in den ilryd. 

Hy zwaaic zyn reuzenzwaard , en blaakt van toorn en ipyt» 

* 

Nu hy zyn Broeders , hem zo waardig als het leven , 
In deezen hangen nacht door Davids hand ziet Iheeven. 
Toeft , Heldenzielen I fmaakt door Isbibenobs zwaard 9 
De zoetheid van de wraak vóór uw vertrek van de aard' : 
Dus fpreekend 9 poogt hy hen op Jesfes telg te wreeken ; . 
Maar voelt zich , onverwacht 9 terwyl hy dreigt 9 doorileeken 
Door held AbizaÏ9 wiens trouw den Prins bevryd. 
Met fterken Saphas9 nog belemmerd in den ftryd. 
De trotfche Filistyn ftort 9 met een dreigend wezen > 
Waarïn de grimmigheid ten toppunt is gerezen > 
Al fuizebollend neer 9 en flaakt een' diepen zucht 9 
Terwyl de veege ziel hem met zyn bloed ontvlucht. 

Wat jammerkreet wil dit in ■ t hooplöos Gad verwekken l 

* 

Wie zal de bode van dit leed aan Rapha ilrekken ? 

Wie troost dien gryzen Vorst , die al zyn' roem en troost 

In *t graf ziet daalen met zyn dapper Reuzenkroost ? 

Nu kan geen wederiland der Strydren roem bepaalen; 
't Gevecht word nu een moord ; noch heuvelen noch dalen 

X 3 Weer. 
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Weêrhonden 't overfchot des vyands m zyn vluchL 
*t Gefchrei der vluchtenden » het kermen en gezucht . 
Der zwaargewonden , vult al de omgelegen ftreeken* 
Het Volk van Kefaila ziet 's vyands nu^t bezweken ; 
Hun zwakke Stad ontzet ; en valt al juidiende uit. 
De paarden , tenten , al de 't faamgeraapte buit » 
De kleeders, fiddrende in de vlucht van 't Ivf gereten. 
Geweer en ws^ntuig, beangftigd weggefinetenj 
*t Valt alles» onverwacht» ten deel aan Jakobs Kroost 
De Burgery der ilad, door dit geluk getroost. 
Roemt Davids moed en trouw in blyde zegezangen. 
Hy word met al zyn volk in Kehila ontftngen. 
Met een onfchatbre buit van 's vyand have en vee p 
En David kiest die Stad tot zyne 1^^-fteé. 

De tyding van dit heil , door al het I^nd gedraagen » 
Doet Isra^ op nieuw van Davids lof gewaagen , 
En word Vorst Saül-zelv* in Gibea gemeld. 
De ontmenschte Koning > die naar *t bloed dorst van den Held» 
Schept minder vreugd in 't heil van Kehila te^hooren 
Dan dat de Prins die. Stad heeft ten verblyf verkooreo. 
Dat vry 't ondankbaar Volk myn' loozen vyand roem'. 
En , voor de lattilemaal, hem 's Lands Verlos&r bo€sd'* 

De 
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De kans (laat naar myn* wensch,dus fpreekt hy tot zyn Grooten; 
't Valt ligter, nu hy in een vestmg i* bellootea 
En onbedacht zichzelv^ In Kehila betrouwt , 
De hand aan hem te flaan dan in fpelonk (^wood* 
Hy roept de Hoofden 't faam van fcrel* Daizendtalleii ,. 
Om met een magrig heir de pasbevryde wallen 
Der onbezorgde Stad te omfingten, eer de Meld 
pp nieuw bdiendig zich onttrekke aan zyn geweld. 

's Ryks Erfprins Jonath^i hoort 5 in zy» ftiUe woooiiig^ 
Het haatJyk opzfet vjöi den rasteloozen Koning.' 
Zyii eedle éeugd, iJtoo» met Davids lot begSMy 
Doet hem, in deezen nood, het ukerfie beftaan. 
Hy zend een* dienaar af op wien hy fcuQ betrouweif y 
Om ^n* geliefden Vriend deez* nkwven ramp ce onrroaweo. 
De Zoon van lixS., omroerd door dit berichc» 
Erkent zich am de trouvr zyna Halsvtie&ds: dier verpligt; 
Beklaagt zidi vaa 2I 't leed, door Süüb haat gi^eden. 
Doch hoopt dat Kehila m zyn hektngen treeden, 
£n, uit erkeolenisfe, in 'e nypend ongeval. 
Thans haar* Befchermer , op-haar beuct , be&hemea ziL 
Maar, zegt hy , durve ik my op *t wufte Volk verlaatea? 
My waagen aan de gunst tw Safil» «mderzaacen? 

Men 
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Men fteune op hooger Magt, en roep* de Godheid aan. 
De Aartspriester doe dit uur ons 's Hemels raad verilaan. 

De Held , met Abjathar in zyn vertrek getreeden , 
Wend zich op deeze wyz* tot God in zyn gebeden: 
Men meld me , ö God myns heils ! hoe thans de Zoon van Eis 
Naar Kehila, met al zyn heir, in aantogt is. 
Gy weet , Alweetende ! wat hy heeft voorgeèomen. 
Zoekt hy myn leven? zal de ontmenschte herwaart komen? 
Hy vest , zo ras hy dus zyn vraag heeft ingericht , 
Zyn oog op 't borstfleraad , maar ziet geen flraal van licht. 
6 Vorst 1 zegt Abjathar , gy moogt gewis vertrouwen 
Dat hy in aantogt is } nu wy geen' glans beCchouwen. 
De Prins , door dit gezicht tot in de ziel ontfleld , 
Vraagt verder: Zal de Stad weêrilaan aan zyn geweld; 
Of zal de Burgery, door laffe vrees gedreeven, 
My &ood verraên ea aan denDwingland overgeeyen? 
Nog blinkt geen fchyn van licht op 't heilig borstfleraad : 
Aartspriester Abjathar, die 's Hemels wil verftaat. 
Roept zuchtende uit: 't Is tyd uit Kehila te wyken. 
De ondankbre Burgery zal in haar trouw bezwyken. 

De ontroerde David neemt een kort en wys befluit; 
Rukt al zyn Volk byéén , ea fluks de Vesten uit 

Hy 
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* 

Hy Ican de ondankbaarheid ter naauwer nood verkroppen. . 

Zyn manfchi^p > aangegroeid tot xuim Zeshonderd Koppen > 
Vlucht nevens hem naar Siph, een digte wildernis» 
Waarïn hy waant dat hy voor Saül véiljg is. 



DA- 
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In 't Land van Arba, 't welk door Jozua voordeezen 
Aan dappren Kaleb tot een erf wierd toegewezen > 
Staat Siph op 't hoog gebergte; een vesting, die, al vroeg 
Door hem gedicht , haar' naam naar zynen Kleenzoon droeg r 
Zy paalt aan Mamre , omringd van eeuwenduurendë eiken > 
Wier groene kruinen naar den hoogen hemel reiken , 
In fchaduw van wier loof de Hoop van Therahs ftam > 
De Aartsvader der Hebreen, geloovige Abraham, 
Toen hy als vreemdeling in Kanaan verkeerde. 
De ruime veldtent fpande , en de Almagt needrig eerde» 
Het Asphaltitisch Meir , dat thans den zouten grond . 
Bedekt waarop voorheen het dartel Sodom Üond ; 
Dat traaglyk zich beweegt , en in zyn zwarte baaren 
Geen Ipartlend flroomheir duld , geen leven kan bewaaren ^ 
En door zyn" zwaveldamp , zelfs midden in hun vlucht , 
't Gevogelte, verftikc, doet tuimlen uit de lucht; 
•Bepaalt in 't oosten Siphs en Judaas eenzaamfte oorden. 
Een rei van heuvlen heft in 't westen en in 't noorden 

Zyn 
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Zyn iltf 6ede topTpea op ; ea aafl dm jsuiderkant 
Vertoont zich Kiffmel, op de hoogte , in fchoonen Üand, 
En ^iec op Maon neer , in *c lomrig woud verfchool^. 

De Wildernis van Sif^ is van gebergte eïi holen 
En zwaar gèboomt* voorzien , dat » dooit verfoheideiihéld 
Vaji bkadfen en vaïi vrUcht , de zinnen lieflyk vleit. 
De^rotfèn, hi^ véréénd, en ginds vanëën gefi:hei!Ss4 
Zien Heil in diepten neer, of, Schuiner, op valeijen 
Met keur van graan bezaaid , naardat de vly t den grond 
In zyn gésortheid tot haar oogmerk dienilig vohdé 

De Zoon van Jesfê, thats uit Kehila gieweken» 
Zocht met zyn trouw getolg een' toevlucht in dees ftreeken ; 
Dodi zag, met hartewee, hoe loo» de Borgery 
Van Siph zytf wi^ befpiédde in *t hart dier Woesteny. 
Ditdw<ing hem zich niet Umg op ëéné plaats te onthouden. 
Nu zworf hy op *t geÜe^gi? » daii ifi de fombre wouden ; 
Nu eens in holèft , wasU: ii^h zoö noch maan vertoont , 
Dan we^ öp klippen , w§§l: dè vlugge fteenfeok woont, 
Gelyk een VluchtöAd hertf dböf kf eupelbosch en kuilen 
Nu ginds data herwaért refft, oiü 't jagfgelpan te ohtföhuilen.- 

Vórst Saül had terwyl JSyn Volk byééii vérgaêrd , 
Eii aaa hun hóofc( dööt tögt Jfaèr Ifehila aanvaard. - ' 

Y a Hy 
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Hy waande in 't wrokkend hart zyn' vyand in dewaUen ' 
Dier pasbevryde Scad airede te overvallen, 
Toen hem, op 't onverwachtst, de tyding wierd gebragt 
Dat hem die Prins ontvluchtte en niet had afgewacht. 
Dit ftuit den wreeden- Vorst. Hy tracht alom te hooren 
Wat oord de vluchteling ter fchuilplaats heeft verkooren> 
Doch vind dat ftil verblyf door niemand hem ontdekt. 
Door deeze onzekerheid word hy tot Q)yt gewekt. 
Zyne ongeruste ziel, op nieuw met zorg belaaden, 
Vertoont haar geemlykheid in woorden en in daaden. 
Al 't Leger is begaan met 's Konings felle fmart 
Hy zwerft v^t om en om., met een gefolterd hart; 
En keert, in 't eind- , vermoeid van David na te ipooren». 
Naar Gibea te rug, en geeft de hoop verlooren.. 

De Bui^ery van Siph, door fiiood. belang verblind,. 
Poogt midlerwyl het oord, waar David zich bevind?,. 
Met loosheid na te gaan y om 's Konings gunst te trekken y ' 
Door hem de fchuilplaats des vervolgden Helds te ontdekkem 
Zo dra zy van die wyk met ^ond verzekerd is 
Zend zy Gezanten aan den wrevlen Zoon van Kis». : 
ö Vorst! dus luid hun taal, verban in 't einde uw zorgem 
Uw Vyand houd zich fteeds hy ons in.'t Woud verborgen;; 

De 
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Pe heuvel Hachila^.door al de flréek bekend ^ 
Strekt daaglyks zyn verblyf: hy houd zich daarömtxeht 
Totdat.de nacht genaakt: dan wykt hy in de holen 
Der Wildernis , en blyft tot '^ morgens daar yerfchooleni. 
Trek J|)oedig tot ons af, zo wórde uw ramp geweerd* 
Verras hem, handel hem zo als uw ziel 't begeert*, 
't Voegt onSj^doOT waare zucht tot uw belang gedreven-^, 
Dat wy dien muitling aan uw gramfchap overgeeven. 

Vorst Saöl, door die taal op nieuw met hoop ge Weid,- 
Roemt der Siphieten trouwe en toegenegenheid; 
De Hemel, roept hy uit, beloon' de pligtbetoonjng. 
Diagy, in dit geval, bewyst aan uwen. Koning! 
Spoort, wa^de Vrienden! Ipoort zyn fchuilplaats nader op& 
Belpied hem daar hy dwaalt langs berg en heuveltop* 
Slaat al zyn' handel gade en zyn^ verborgen gangen^- 
Hy is iargUstig en gevat op zyn belangen; 
JJy zelf heeft meer dan ééns zyn loosheid my b'eleên- 
Keert Ipoedig weer naar Siph ; ik volge u derwaart heen^ 
En zal hem, onverwacht, met al myn heir befpringen;r 
Zo li^eeke ik eens myn leed aan. 't Hoofd der muitelingen T 
Zy gaan, en Saül trekt, door wraakzudit aangefpoordy^ 
Met al zyn.legermagt, naar 't. aangewezen oord» . ; 

Y 3 In. 
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Inmiddels zwotf de Prins , die ^t Volk van Siph voktroewóé l 
Omdat hy *t meer dan ééns omtrent zyn heir bêfchonwde» 
Nu noord' dan zoidwaart heene , in Judaas Woesteny. 
Thans trok hy Hachila en Karmel zélfs voorby, * 

Naar Farans fomber woud, niet ver van Maons walIeoL 
Dit liefelyk verblyf geviel hem boven alloi » 
Daar 't, aan het hangen vui het breed gebergt' geplant , 
Een vrolyk uitzicht heeft op 't omgelegen land. 
Hier leidde Nabals volk , niet zonder zörg en kommer % 
Het vee , hen aanbetrouwd , geftadig onder 't lommer 
In vette weiden , daar 't in groei en kracht vermeert 9 
Terwyl ^t het jeugdig kruid van malfche ftruiken föheert. 
Al rustende herkaauwt , of ^ in die ruime flxeefken , 
Zyn' heeten. dorst verilaat aan 't koele nat der beekeü. 
Hun ftrenge meester, die, by 't roemen op zyii magt, 
Ook roemde een telg te zyn uit Kalebs braaf geilacht, 
Bouwde op het hoog gebergt' van Karmel ^ich een wooning. 
En zag verwaand van daar de vleijende vertoonihg 
Des rykdoms hem vergund; hoe menig duizendtal 
Gezond en vruchtbaar vee zich, langs gebergte en dal ^ 
Door Maons wildernis en Parans woud verlpreidden. 
^y fmaakte, fchoon hem rost en weelde en voorfpoed vleiden , 

Geen 
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Geen weeEenlyk geluk in 't midden van zyn' fchat, 
Dewyl 'c bekronq)en hart geen waare deugd bezat ; 
Dewyl 7yn las^e ziel het zoet vermaak niet kende 

Van een* rampzalig mensch te redden uit de elende; 
Dewyl. hy, tn al *t t^il 'c welk hem was to^«voegd. 
Zich altoos wrev% toonde en altoos onvernoegd. 

•De Zoon vian Jesfè» die, door eedier geest gecfreven. 
Van zyn grootmoedigheid aan elk wenscht blyk te geeven. 
Zorgt dat zyn l^a, fchoon 't met moeite hier beilaat. 
Geen hand aan 't eigendom des trotfchen Nabals flaat. 
Hy neemt des rykaarts vee en volk in zyne hoede , 
Bevryd het^ meer dan ééns j van de ongeftuime woede 
Van 't roofziek woudgedierte > en legert,, nacht aan nacht, 
Z^h vriendlyk nevens hen, als hun getrouwfle wadit. 
De herders , die gerust op Davids vocórzorg üaapen , 
Verzeilen zo vernoegd zyn krygsvolk als hun fchaapen ; 
£n (lyten aan hun zyde, in 't ^waarbefchaduwd woud, 
Den dag, den liuigen dag, met ouderlingen kout. 
De vriendfchap , die zich liefst op 't neddg veld laat vinden ; 
Maakt zelfs van Davids volk en. Nal»ls knaapen vrinden. 
Dan, och! de blyde rust van dit gelukkig, oord 
Word, op hec onverwachtst, door ^^uils togt geftoord , 
< Daar 
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Daar hy op Hachila doldrifcig aan komt trekken. '< 

De HerdeFS, die het heir des Konings *t eeist ontdekken^ 
Ontzetten zich op ^t zien dier talryke oorlogsmagc 
De tyding, van alom aan Davids Volk gebragc 
En ylings voori^efiield , komt hem welhaast ter ooren. 
Fluks zend hy Ithaï , om meer berichts te hooren. 
Dees keert te rug, en meld dat Saül met zyn heir 
Vast aantrekt tusfchen Siph en tusfchen Sodoms Meir; 
Dat zich zyn benden reeds door 't naaste woud verlpreiden. 
*t Gebergte-alléén, zejj^t hy, houd hem van ons gefcheiden. 
Hy waar' reeds hier zo hem de nacht niet hadd' vertraagd. 
Zo ras het zonnelicht aan 's hemels kimmen daagt 
Zal u de zekerheid vui myne ontdekking blyken. (ken. 
't Waaf veiligst , naar my dunkt , hem voor dien tyd te ontwy* 

De Prins, door dit bericht met zorgen overlaên. 
Tracht, langs een heimlyk pad, den Dvtringeland te oa^aan;^ 
Doch vruchteloos; hy vind geen middel hem te ontkomm. 
De hoogten zyn bezet, al de engten ingenomen. 
Vim alle zyden dreigt een jammerlyke dood. 
Hy blyfl nochtans bedaard in deezen hoogen nood; 
Spreekt dus zyn Vrienden aan : d Onvertlaagde Helden ! 
Laat myn getrouwe raad, in 't uiterst', by u gelden. 

Gy 
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Gy ziet dat Saül ons in Judaas wildernis 
Alom omfingeld heeft, dat hier geen uitkomst is ,. 
Ten zy Gods magt ons die door wondren doe erlangen. 
Elk houd' zich vaardig om den Koning wel te ontfangen > 
Zo hy den aanval waag* ; maar wacht dat tydflip af. 
Vermyd een* burgerftryd , uit vrees voor *s Hemels flraf. 
Men houd* , gy weet myn' last , alleen zich aan 't verweeren. 
Verfchoont den Vorst , gezalfd op 't hoog bevel des Heeren. 
De God die Jakob hoedde, ö Trouwe Heldenfchaar ! 
Blyve elk van u, blyv' my, een toevlucht in 't gevaar! 
Laat ons, die wenfchen in zyn gunstbewys te deelen. 
Laat ons ons hagchlyk lot hem in dit uur beveelen. 
Hy Qqreekt, en knielt in 't ftof ; en al zyn ilrydbre Stoet 
Valt , op zyn voorbeeld , mede eerbiedig God te voet. 

6 God ! dus fmeekt de Prins , wien ik myn* God durf noemen ! 
Laat me in den dageraad uw trouw , uw goedheid , roemen ! 
Myn afgetreurde ziel dorst naar uw* onderftand, 
6 Heilbron ! in een dor , een woest en kwynend land ; 
Zy blyft, in allen ramp, op uw genaê betrouwen, 
Sints ze in uw heiligdom uw glori m(^ aanfchouwen : 
'k Heb daar uw heerlykheid en fterkte klaar beQ)eurd; 

Uw gunst my meerder waard dan 't levenslicht gekeurd. 

Z Ge. 
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Gedenk, myn God! gedenk aan alle uw gunstbofTyzen! 
Gy hebt my toegezegd «dat ik uw' naam zou payzen; 
Dat ik een" dag sou Eien, een' blyden moa&Sclxjïï^ 
Waarin myn ziel xnet uw genaê verzadigd zya. 
En u haar* lofgezai^ al juichende op zou dnageo. 
Myn ziel houd zich aan u in myn benaauwde ^agea , 
Zy wyfct van u niet af, in "t hoMle van den nacht. 
Van "u, Tan wien-riléén ik al mytf byftand wacht. 
Gy waart myn hulp in al myn tetverwiefelingen. 
'k Zal in de fchaduw van uw Tleugïen vrolyk zingen, 
'k Gevoel my door uw hand gefterkt en onderfchraagd. 
Maar zy , wier wreede wrok my eindeloos belaagt, 
Zy zullen, onverwacht» hun dagen zieti v»korta!> 
En , door uw ftraf vervolgd, verfdmTct ten grave Horten» 
Of ftrekken *t roofziek wüd tot een* gereedwi buit. 
Doch ik , door u gezalfd , zal eens met maatgeluid 
Uw' naam verhoogen; by uw heilbeloften zweerea; 
En , daar *t bedrog bezwykt , uw trouw zien trioaaleerea. 
Dus riep de vroome Prins God aan , met hart en flem. 
Hy ryst , en 't leger ryst , gemoedigd , nevens hem. 
De dageraad verlichtte akeê de heuveltoppen 9 

En kuste van het kruid de fieflyke ocfa^iddrx^peay 

Toen 
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Toen SaiUs tahyk heir op 't hoog gebergt^ verfcheesu 
De alömbezetce Hdd hield al zjn magc byéés , 
Digt by e&i engte > in hoop van daar door heen te dringen 
Zo Saüls magi te flerk zyn benden mogt beipringea. 
Deeze engte liep weêrzyds langs fleüe toefen heen 
Naar Karmels breeden voet, alwaar ze allengs verdween. 
Terwyl de Prins mee vly t blyft op den Konti^ letten , 
Bei^eurt hy , uit den klank der Ibhdle krygstrompetten > 
Dat Saül in zyn heir den aftogt blaazen doet; 
Waarop zich 't leger wend, eo. wykt met fhellen fpoed. 
Eerlang krygt David , die geen reden weet te vinden 
Van 's Vorften vreemd gedrs^, bericht door zyne Vrinden, 
Hoe *t Filistynfdie heir op nieuw te fiiamen trok> 
En heviger dan ooit zyn* langgevoeden wtdk.^ 
Niet dan door feilen roof of wreeden moord te koelen, 
Aan 't onbefchermde Volk op 't fduiklykst; doet gevoelen; 
Pat Saül, wien 't gevaar van 't Erfland wierd gemdd. 
Voor ditmaal, om 's Lands heil, zyn wraak heeft uit^fteld; 
En, door den nood des Volks gewekt tot meddydenj 
Het heir der onbeiheên kloekmoedig guit beftryden. 

Godr-zelf ) dus fpreekt de Prins, God-zelf vecdedigt my, 
^n Helt, dit uur, een perk aan 's Konings lazeioy. 

Z 2 Hy 
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Hy toont dat hy zyn Volk, in 't barnen der gevaaren, 
Zelfs tegen alle hoop, in veiligheid kan ipaaren. 
De Held, in *t hart verheugd, vertrekt van Parans grond. 
Daar hy geen' doortogt zag , geen hoop tot redding vond , 
En fpoed zich noordwaart aan , daar Engedi de llroomen 
Des weeligen Jordaans hoort ruifchen langs zyn zoomen , 
Terwyl, in 't zuiden van dien oord, de Kedron vloeit. 
Eer zy met traagen gang naar Sodoms grafkuil fpoeit. 
Hier praalt de amandelboom , met groenend ooft belaaden. 
Hier Cpreid de wynrank zich langs kronkelende paden , 
In 't ryzen van 't gebergte , en brengt , ter goeder uur 
Gekoesterd en gefloofd door 't vriendlyk zonnevuur, 
Denpurpren druiftros voort, wiens glansfen de oogen ftreelen 
Daar hy in 't fchomlend loof, waarmee de windjes Ipeelen , 
Zich half verfchoolen houd, of bloozend zich vertoont. 
Totdat zyn lieflyk fep des planters hoop beloont, 
Den moeden geest verkwikt, de blydfchap doet ontvonken. 
Daar 't, uit de kuip gefchept, op 't oogstmaal word gedronken. 
De.olyf , granaat en vyg fiert hier den vruchtbren grond. 
De teedre balfemboom flaakt, door een nutte wond. 
Een malsch en heelend vocht uit de ingekorven klooven. 
De dalen zyn bedekt met kudden, hutten, hoven. 

'tGe- 
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\ Gewelvenryk gebergt' vergunt, in oorlogsnood, 
Den bangen veldeling een fcfiuilplaats in zyn' fchoot ; 
Terwyl de herders 't vee , aan hunne zorg bevolen , 
In *t ruwfte jaarfaizoen verbergen in zyn holen. 
Een ry van rotfen boord, in eenen fteilen ftand, 
In 't oost' van Engedi , het Asphaltitisch llrand. 
Ten westen praalt een reeks van Vlekken en van Steden. 

In dit gelukkig oord, zo vol bekoorlykhedeu i 
Viert Jesfes vroome Zoon een plegtig offerfeest. 
Hy heiligt al zyn Volk, en pryst, met blyden geest, 
Terwyl 't geflagte vee verteerd word op de altaaren, 
Gods nooitvolprezen naam op zyn gewyde Ihaaren ; 
En acht zich thans bevryd van Saüls woest geweld. 
Dan, och! zyn wykplaats word welhaast den Vorst gemeld. 
Zo dra hy weerkeert van den vyand na te jaagen. 
Dien hy , tot Isrels heil , heeft uit het veld geflagen. 

De wrevle Zoon van Kis , die zich geen rust vergunt , 
Die 't onverzettelyk op David heeft gemunt^ 
Kiest, uit de ftoutften van zyn heir , drie Duizendtallen, 
Om met die magt dé Telg van Jesfe te overvallen. 
En (helt naar Engedi , aan 't hoofd van deeze fchaar'. 

Prins David krygt eerlang bericht van zyn gevaar, 

Z 3 En 
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En flreefc de fleilten op der onbetreeden bergea» 

> 

Wier yslykhooge top den hemel fchynt te tergea 9 
Getroost den Koning, van die fteilcen, 't hoofd te biêft^ 
Zo 't hem niet moogtyk is zyn legermagt te ontvliên» 
Dees rotfen j wier gezicht den ftoutflen zou vertfaagen^ 
Vertoonen zich, nu de angst het uiterst vergt te waagen» 
Aan David en zyn Volk zo hoog niet als weleer. 
Zy klauwtren hygend op, en daalen glyênd neer 
Van rots op rots, van fteilte op fteilte, tot ze, in 't ende. 
Langs wegen , werwaart nooit een mensch zyn fchreeden wend- 
Den top van 't hoogst gebergt' bereiken door hunn' moed. (de » 

De zon verfpreidde , fints zich Saiil aan den voet 
Des bergs gelegerd had , de derdemaal haar glansfen 
Uit de oosterkimmen aan des hemels breede transfen 9 
En tweewerf had de nacht de byna volle maan 
Met al het ftarrenheir verheugd ten rei zien gaan. 
Wanneer de Vorst befloot het hoog gebergt' te omringeDy 
En David , door gebrek , tot de ovei^f te dwingen. 
Zyn talryke overmagt maakt hem dien toeleg ligt. 

De Prins, van dit ontwerp in 't heimelyk bericht» 
Poogt 's Konings opzet do<M' beleid te doen mislukken » 
En zyn getrouwe fchaare aan 'c naadrend leed te ontrokken. 

Myn 
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Myn Hddcn! roept hy uit, wie zich te bergen tracht'. 
Moét, ab ée volle maan, in deeif aanftaanden nacht. 
Ons tot een* fal±el itrekt en toelicht met haar ftraalen , 
Van dit gebergt' met my in ftilte nederdaalen 
Naar gind&he diepte , waar tiatuur aan een ipeloiil; , 
Van oods my nog bekend, «en** €ngen ingang ichonk. 
Elk houd* met my zich in die bergipelonk verlchoolen , 
Tot Saül , afgemat van rustloos om te dooien , 
In 't einde, zoekens moê, zyn legermagt ondka. 
En zich te rug begeev* naar 't vorstlyk Gibea. 
Dan kan men verder zien wat best zy ondernomen. 

Menyvere, op dien hist, om Saüls magt te ontkomen. 
En llaac, in 't holst des nachts, des Velt^ieers voetipoor in« 
De lleile fchuinte valt reeds moeilylc in *t begin. 
Men daalt van de eene rots op de andre , die nog rechter 
Zich naar beneden ftrekt; elks moed bezwykt; en echter 
Vind elk zich door 't gevaar tot nieuwe vlyt genoopt. 
Dees , die , door vrees vermand , geen* goeden uitflag hoopt , 
En *t fcheemerend gezicht bezwaariyk durft betrouwen. 
Daalt , achterwaart gekeerd, om d' afgrond niet te aanfchouwen* 
Een ander flaat aan flruik of tronk of fteen de hand. 

word zyn vaart te Ileiis:, door 't glyden van het zand. 
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En houd ter naauwemood zich op in 't nederfnellen. 
Een braave zoon, die trouw zyn* vader blyfc verzeilen» 
Reeds afgefolterd door zo moeijelyk een' togt, 
Neemt , tot een blyk hoe naauw de harten zyn verknocht 
Van ouderminnend kroost en kinderminnende ouders , 
Den halfbezweken man kloekmoedig op zyn fchouders; 
Zet, op de beste wys, zyn voet op 't bergpad vast. 
En daalt gelukkig af met zyn' geliefden last. . 
Eenander, ichiër omlaag, verdubbeld zyne fchreeden , 
Als waar' 't gevaar voorby, doch tuimelt naar beneden. 
Maar raakt , gelukkig , met een ligte kneuzing vry. 
Die ftaan met koorde en zeel elkaêr trouwhartig by ; 
Dees waagt een' flouten fprong met halfgeflooten oogen; 
Elk toont wat nood vermag ^ en red zich naar vermogen. 
Met zulk een groot gevaar word deeze bange nacht 
Door David en zyn Volk al worstlend doorgebragt > 
Totdat de morgenftond hun blydfchap doet herleeven , 
En ze allen, onverminkt, in 't ruime berghol ftreeven; 

Waar aller dankbaarheid zich onderling vereent, 

En Gods genade roemt voor* de uitkomst hen verleend* 

Zo ras de dageraad de nevels doet verdunnen , 
Wend Saül, niet gewoon zyn' vyand rust te gunnen, 

Zich 
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Zich naar 't gebeide, dat de Prins dien nacht verliet 
Wat zie ik, roept hy uit, de balling is 'er niet! 
Men trekk' de bergen om, vervolgd hem zonder draalen , 
En poog' hem, in zyn vlucht, op 't Ipoedigst te achterhaalen. 
'k Zal ras ontdekken waar die fhoode fchuilplaats zoekt. 
Zo hy in Isrel blyft word hy eerlang verkloekt 
Al had hy onder de aard' zich een verblyf verkooren , 
Ik zal, het gaa zo *t will% hem weeten op te Q)ooren. 
Hy preekt j en ftuift vooruit ; en 't heir trekt , op zyn fchreSn » 
Om d' uitgebreiden voet van 't hoog gebergte heen , 
Totdat ze aan de andre zy* der fleile rotfen komen. 

De Prins had hier een hol tot z]^ verblyf genomen , 
En plaatfte , uit voorzorg, reeds by 't wyken van den nacht. 
Niet ver van d' ingang, in de beig;Q>6lonk een Wacht, 
Om naauw te letten op des Konings Legerfchaaren , 

thans reeds om en om dien iHUen fchuilhoek waaren. 
Dees Bergwacht ziet den Vorst in dat gevaarlyk uur, 
Genoiodzaakt door den eisch der dringende natuur , 
Alleen en onverzeld , in 't ruime berghol treeden. 
De purpren mantel zwiert onachtzaam om zyn leden. 
Zyn lengte, hooger dan des volks gewoone maat. 
Ontdekt hem ruim zo klaar als 't Vorftelyk gewaad. 

Aa De 
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De Wac|it ftres^ft e^chtecwsatt , om Da»id ea zyn* Helden 
Deeze onvoorziene koiast van Isrelsi Vorst te melden» 
Fluks fchooU dei gantfche bende o© haaren Veldheer heeo : 
Meo fliMsteij hem in 't oor: Wreek 't leed door onsgeteên; 
God heeft uw' Vyand thans in uwe magt gegeeveo ; 
Beveilig u^ ea o«s., ten kost< van'jyn leven. 

De vroome Spruit van Jesfef ontvet op ''deeze maar', 
Befpeitrt ni,et fmart de drift van zyne Ueldeofchaar* , 
En vreest dat die , in 't eind' > hen moge doen overhellen 
Om , onddQks al zyn zorg , den Zoon van Kis te vellen. 
Hy weert hen achtervaart> en (treeft , met flillen ipoed , 
Naar SaW toe, die thans geen ongeval vermoed;. 
Veel migi 4^ David , naai wiens val zyn driften trachten , 
In dit gevaarlyk uur» hem onverhoeds kan llagten. 
De Prins ,, die hem allengs voorzichtig nader treed, 
Snyd zacl\telyk een flip van 't Vorstlyk q)perkleed. 
Zyn eerbied Voor een' Vorst , verhoogd door 't Alvermogen, 
Maakt deeze vryheid fchier misdaadig in zyne oogen. 
Hy keert terftond te rug, terwyl de Vorst vertrekt; 
En, ziende dat zyn daad zyn Volk tot gramfchap wekt. 
Spreekt hy op deeze wys tot de onbezonnen Benden: 
Waant gy dat ik myn hand aan Gods Gezalfden fchenden. 

Dat 
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Dat ik, door helfdie woede en wmklust aang^oofd, 
My zou bezoedlen met een* wreeden Koningsmóord ? 
*k Erken hem als myn' Vorst, door God ten troon verheven. 
*t Voegt elk van u , als my , han blyk van trouw te geeven. 

Nog blyft het Volk misnoegd , nog houd het morren aan» 
Schoon Saül, zegt m^, 't zwaard van David is ontgaan, 
Hy zal, dit oogenblik, het onze niet ontkomt. 
De Prins weêrimudhun drift, die hem met recht doet fèhroo» 
Heeft God my over u niet met gezag bedeeld ? (ma* 

Ben ik uw Veldheer niet? gehoorzaamt: ik beveel *c 
Dus doet hy , fchoon zyn ziel ontroerd is door de blyken 
Van hunne oprechte trouw , in ^t eind' de gramfehap wyken 
Door zyn grootmoedigheid , en ftilt den gant(chen Stoet». 

Hy treed, daar alles zwygt, verwonnen door zyn* moed. 
Het berghol uit, verheft zyn ftem, en roept: Myn Koning! 



Terwyl hy nederknielt, ten blyk van eeri>etooning. 
De Vorst ziet, fduchtig, om, getroffen doordees ftem; 
Een ftem bem zo bekend, «n vest bet oog op hem, 
ie dus vervolgt : Kunt gy den laster nog geioovea 
Die my beticht dat ik u 't levenslicht wil rooveo? 
Vertrouw uw oog; gy hebt dit oogenblik gezien, 

Geduchte Vorst 1 of ik dees lastering verdien. ' 

Aa a Ik 
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Ik zag u weereloos in myne hand gegeeven; 
Men wilde dat ik u zoude in dien flaat doen Iheeven ; 
Doch gy, van God gezalfd, zyt door myn trouw verfchoond. 
'k Erkende u voor myn' Vorst ; *k heb 't u op nieuw betoond 
Ken 't overtuigend blyk van myn getrouwheid nader; 
Befchouw uw opperkleed : vest , vest uw oog , myn Vaader l 
Op deeze flip, door my van uw gewaad gefneên. 
Stak ik myn hand toen uit om u te deeren ? neen. 
Tuig zelf of ik myn' pligt in 't minfle heb gefchonden; 
Of ge onrecht of bedrog in David hebt gevonden, 
In David, die u eert en dien uw toorn belaagt. 
God , die myn hart doorgrond , aan wien myn trouw behaagt ^. 
ZbI tusfchen u en my zichzelv' als rechter ftellen , 
My redden van uw hand , die my tracht neer te vellen ; 
En, och! waarom vervolgt de Vorst van Isrel my, 
My, van gezag ontbloot , ontbloot van heerfchappy; 
Die hulploos omzwerf , en naar fteun zoek noch vermogen ; 
Die flechts een voorwerp ben van fmarte en mededoogen? 
De Rechter van 't heelal, die elks gefchil beflist, 
Zal eens myn wreeker zyn , en rechter in myn' twist ; 
Doch nimmer , wat uw haat op my hebbe ondernomen. 

Hebt gy 't geringde leed van Davids wraak te fchroomen. 

De 
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De Koning, fterk ontroerd door 't blyk van *s Prinsfen deugd. 

Een deugd die in *t behoud eens vyandsi zich verheugt 

Wiens val hem zekeriyk een' weg ten troon zou baanen, 

Barst uit, voor 't oog des Volks, in eenen vloed van traanen. 

Zyt gy 't, myn David! is die taal uw taal, myn ZoonI 

Vergeld uw groot gemoed myn' haat met zulk een loon ? 

Kunt gy , terwyl myn hand u neder poogt té vellen , 

My fpaaren , en uw' roem in myn befcherming (lellen ? 
Behoed en red ge my, die u ten offer fchik? 

Doorluchtig Held! gy zyt rechtvaardiger dan ik. 
Gy hebt myn* afkeer möt goedwilligheid vergolden. 
Gy hebt my ongevergd myn misdryf kwyt gefcholden, 
My de eedle trouw doen zien die uw gemoed bewoont ; 
En 5 daar ge u wreeken kost , myn leven grootsch verfchoond. 
Is 't mooglyk, kan de deugd een' mensch zo hoogverheflfen 
Dat hy zyn weêrparty , wanneer hy die kan treffen , 
Befchermt, en veilig hem op effen paden leid? 
De God van Isrel loone uwe edelmoedigheid! 
Uw deugd verwint my tf haat : wat zou ze niet verwinnen ? 
Zy doet door de Almagt en haar Erfvolk u beminnen ; 
En .zal uw' fchedel eens doen praalen met de kroon. 
Ja 9 gy zult heerfchen , gy zult Koning zyn 3 myn Zoon I 

Aa 3 Gy 
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Gy zult, beftendiger dan ik, het Ryk regeeren. 
Zweer , bidde ik , zweet dan , by den hoogen Naam des Heereo, 
Dat ge , altoos groot , altoos weldaadig , myn Geflacht 
Niet onderdrukken zult door uw gezag of magt; 
Dat ge uw goedgunflig zult betoonen aan myn Telgen , 

En uit myn* Vaders Huis myn* naam niet zult verddgen; 
Opdat ik u voortaan gelyk myn* Vriend aanfchouw' , 
U als myn' Zoon omarm*, gerust op uwe trouw. 

Zo ik, hervat de Prins, my ooit, door 't Alvermogen, 
In deeze Heerfchappy ten zetel zie verhoogen, 
Myn Vader! zweere ik u, dat nimmer ongeval 
Uw IConingklyk Geflacht door David treffen zal. 
Ik zal uw dierbaar Kroost myn trouw , als u, doen blyken» 
Nooit zal myn eerbiqd en goedwilligheid bezwyken. 
De God van Isrel kent myn ongeveinsd gemoed. 
Hy kent de liefdeen trouw die 't voor uwStamhuis voed; 
En, erft het uwen troon, door ^t Godlyk welbehaagen, 
Ik zal het met vermaak altoos de kroon zien drasagsn. 

Op deeze taal » die al des Vorflen wrok verbant , 
Streeft hy naar David toe ^ omhelst hem ^ j/at zyn hand ^ 
En zweert hem , voor htt oog der wederzydiche benden , 
Dat niminer de«chterdochchun viiendfch^ we^xalicbenden. 

De 
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De vreugd^^alm de? Volks verbreid langs ^t ruime veld 
't Gehtk van dit verbond , 't welk ro veel heils voorlpek. 

De vryit Prins ontwyfct, na dit gefprekr, de bergen. 
Hy kent den Vorst, en wil niets verder van hem vergen, 
Ontneemende aan zyn' aart tot argwaan aHe itof. 
Als hield hy zich te dicht, by 't Vorftelyke Hof, 
Hy keert naar 't lomrig woud van Paran , en de Koning 
Naar Gibea, voldaan door Davids trouwbetóoning. 

De Vorst , nu David in zyn gunst zich vind herlleld , 
Verlangt naar Jonathan , den halsvriend van dien Held , 
En doet hem in het Hof ter offermaaltyd nooden. 
Prins Jonathan vertrekt met Saüls blyde booden. 
Hy wist reeds hoe zyn Vriend zyn* Vader had verfchoond , 
En dat de Vorst dees trouw met dankbre vriendfchap loont* 

De Prins^ treed naauwlyksinhet Hofvoor'sKonings oogen, 
Of Saiil roept hem toe , door blydfchap opgetoogen : 
Vergeet-, myn Zoon! vei^etuwlang geleên verdriet. 
In kende 't vroom gemoed van uwen Halsvriend niet. 
Zyn trouw deed my , in *t eind* , myn hart aan hem verbinden* 
Ik ben gehikkig in pyn Kroost en in myn Vrinden. 
Uw David is uw liefde en achting dabbel waard, 
Hy heeft, 6 Jonathan ! hy heeft my 't lyf gebaard. 

Nooit 
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Nooit bleek zyn vroomheid) zyngrootmoedigneid,my nader. 
Gy zyt aan hem 't behoud verfchuldigd van uw' Vader. 

's Ryks Erfprins ftaat verbaasd,en hoort den Vorst met vreugd 
Den roem verbreiden van zyn' Halsvriends trouw en deugd. 
De Godheid, Q)reekt hy, zy oneindige eer gegeeven! 
Myn David toont zyn* aart door 't ipaaren van uw leven. 
*k Erken dat my die Held ten hoogden dierbaar is , 
Zelfs meer dan ooit voorheen» nu uw behoudenis 
Uit zyn verheven deugd en Godyrucht wierd gebooren. 
Niets moece uw gunst voor hem , niets uw genoegen flooren l 
Myn waarde Vader! welk een blydfchap voor uw' Zoon! 
Hy ziet in Jesfes Telg een zuil van uwen troon. 
Een' vriend van zynen Vorst, een' redder van zyn' Vader! 
Neen, neen, uw Jonathan beminde geen' verraader. 
Denk nimmer dat myn ziel haar' pligt verzaaken kan. 
Befchouw in Davids trouw de trouw van Jonathan. 
Ik ken myn* Boezemvriend ;' hy zal u nooit belaagen. 
Gy zult ons beiden. Vorst 1 ons leven bly zien waagen 
Voor uw behoudenis , voor de eer van uwe kroon. 
Kent gy zyn' braaven aart, ken dien. ook van uw' Zoon. 
God lof 1 'k erlang uw gunst , voor my zo groot als teder. 
*k Verkryg,met mynen Vriend, myn* waarden Vader weder. 

De 
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De Vorst , die op dees taal den Prins in de armen drukt ^ 
Barst uit , door tederheid en zuivre vreugd verrukt : 
6 Jonathan ! ó Zoon ! 6 blydfchap van myn leven ! 
Nooit zal het liefdryk hart uws Vaders u begeeven. 
Ik ken uw zuivre ziel en nooitvolroemde deugd, 
Gy zy t myn hoop , myn troost , myn toeverlaat en vreugd. 
Hy Ipreekt , en doet den Prins met zich ten feestdisch treeden » 
En 't juichend Hofgezin deelt in de vrolykheden. 

De rust was naauw herfteld in Saüls vorstlyk Hof, 
Wanneer de maar* het hart van Isrels Braafïlen trof. 
Dat Godstolk Samuël, geroepen uit dit leven, 
Zyn vroome ziel had aan haar'* Schepper weêrgegeeven. 
Al de Adel maakt zich op en trekt naar Rama heen , 

Door 't fchreijend Volk gevolgd met moedelooze fchreên. 
Elk wil, ten blyk van trouw en dankbaarheid, de pligten 
Der uitvaart aan het lyk van Gods Profeet verrichten. 
Gantsch Israël bewyst, door zyne erkentenis, 
Hoe zeer het Vaderland in hem gehouden is, 
In hem » die 't in gevaar kloekmoedig onderfhitte , 
En tegen 't woest geweld van 't heidendom befchutte ; 
Die , onbaatzuchtig , 't Volk ds Rechter heeft beftierd , 
En wiens getrouwe zorg met finaad vergolden wierd 

B b Toen 
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Toen Israël de liefde in bittren haat verkeerde. 
Hem van 't Gezag beroofde , en eenen Vorst begeerde; 
Een imaad, die naderhand met reden, wierd befchreid. 
Schoon hy v»geeven wierd door 's Helds grootmoedigheid. 
Dus vind dk ruime flof tot jammeren en klaagen. 
Ach! zucht men, ach! by witn zal Isrel raad gaan vraagen? 
Hy was 't orakef, waar ons lot door wierd bepaald. 
Zyn geest wierd door den Geest van Jakobs God belfaraald. 
Hy hield ons hart niet op door wreede twyfelin^en ; 
Zyn fchrander oordeel kon in 't hart der zaaken dringen^ 
Hy riep , als Vorst of Volk zich -ftruiklend had misgaan , 

« 

Voor hen, op. hun berouw, de Godheid needrig aan: 
God liet zich, meer dan eens^ op zyn gebed, beweegen. 
En Icfaoi^ aan Israël den Q%eiaieekten zegen. 
Door zulke klagten word het hart des Volks beroerd. 
En de ongeveinsde rouw ten hoogften top gevoerd. 
Het gantfche Land weêrgahnt van droeve lykmisbaaren. 
Men doet in-Ramaas vest zyn ov^fchot bewaïuren; 
Terwyl zyn vroome ziel, ontflagen van vadriet, 
Den blyden voorfmaak van een eindloos heil geniet. 
De rouwmaar* ipoed vast voore naar Judaas Ibmbre wouden , 
Daar David en zyn Volk zich thans , vernoegd , onthouden , 

En 
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En valt dien Prins gelyk een donderflag op *t hart 
Tuig , lömrig Paran ! tuig zyne ongeveinsde fmart : 

■ 

Gy, die zyn traanen zaagt, gelyk een bergftroom, vloeijeo. 
En d' opgekropten rouw zyn wyze lippen boeijen, 
Tuig, höe'hy in geween de wentlende uuren fleet, 

« 

Zyn hartewee vertoonde in 't opgereten kleed, 
Terwyl nog feller fmart zyn droeve ziel verfcheurde. 
Die om haar' wyzen Vriend , haar' trouwen Raadsman , treurde. 
Tuig tevens hoe het Volk, op 's Veldheers droevig Q)oor, 
Gods Tolk beweende , wien al 't Land te vroeg verloor. 

Gantsch anders was het thans met Isrels Vorst gelegen* 
Hy , reeds voor langen tyd den <3ryzaart ongenegen , 
Ontroerde naauwlyks toen de dood hem wierd gemeld 
Van hem die 's Hemels ftraf hem dikwerf had voorfpeld ; 
Wiens afkeer hy voorlang had op zyn^ hals gelaaden^ 
En' die hem tegenftond in al zyne euveldaaden. 
Hy veinst nochtans , als wierd *s Mans dood door hem befi:hreid9 
En zend zyn' Hofïtoet heen om, uit welvoeglykheid. 
Het lyk des Richters , reeds met kostbre Ipeceryen 
Gebalfemd, voor altoos der grafl^elonk te wyén. 

De onëedle Doëg komt te Rama met die Schaar^, 
Doch word 'er, onverwacht, het vreemd gerucht gewaar 

fib 3 Dat 
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Dat God aan Jesfes Huis den zetel heeft befchooren » 
En David tot den troon van Israël verkooren; 
Dat hy te Bethlehem voorlang, door Samuël, 
Daartoe reeds wierd gezalfd , op Gods yolUrekt beveL 
Hy hoort het fchreijend Volk het ongeluk beklaagen 
Dat Gods Profeet dien Held de kroon niet heeft zien draagen; 
Dat hy te vroeg het Land ontviel , tot aller fmart 



Die taal verfpreid op nieuw vergif in Doëgs hart. 
Hy fnelt naar Gibea , en meld ze aan zynen Koning. 
Dat vry uw vyand zich beroeme op trouwbetooning, 
6 Vorst ! die veinsaart deed zich zalven , door de hand 
Van loozen Samuël» tot Heerfcher van het Land. 
Hy zoekt zyn fnood belang arglistig vast te (lellen. 
Om dan , wanneer *t hem lust* , u zonder zorg te vellen. 
Dus i|>reekt de flookebrand-, en mengt in zyn verhaal > 
Tot hoon van Jesfes Telg, de fhoodfte lastertaal; 
Vloekt zelfs op Gods Profeet, nu reeds in 'trykderfchimmen. 
Zo durft een bloode hond een* dooden leeuw begrimmen. 
Die fiioode reden, door geen tegenfpraak geftuit, 
Wischt Davids deugd en trouw in 's Vorflen denkbeeld uit. 
Hy word door de oude wrok in nieuwe woede ontftooken. 
Hy beeft \ het bruifchend bloed ilaat met geweld aan 't kooken: 

Al 
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Al de aadren zwellen door de drift die hem verhitr 
Ten laatften barst hy uit i Is dit myn^ vyands wit ! 
Nu kan ik klaar 't bedrog van zyn gedrag doorgronden. 
Om *t Ryk te fcheuren wierd de mantel eerst g^fchoaden» 
Die fnoode fchending brengt zyn toeleg aan deti dag. 
Hy roofde ftout een deel van 't Opperfte Gezag, 
Ik zal, ik zweer het u, den balling wel beletten 
Zyn' voet ooit op den troon van Israël te zetten. 
ZynVonnis ligt geveld, op dees gevloekte maarl 
Dat hy zich vry verfchuil' met zyn doemwaarde fchaar' r 
Hy zal voortaan my door zyn loosheid niet verblinden, 
'k Zal , eer hy zulks vermoed' , hem in zyn' fchuilhoek vindenv 
Gaa, zeg aan Abner, dat terftond myn legermagt 
Byéén verzameld worde, en in het veld gebragt. 
Men poog' den muitling en zyn vloekrot te achterhaalen » 
En doe hen allen met hun bloed deez' hoon betaalen. 

Terwyl de ontzinde Vorst dus woedend tiert en raast 
Genaakt Prins Jonathan , door 't woest rumoer verbaasd» 
De Koning ziet hem naauw al zuchtend nader treeden 
Of vaart doldriftig voort in zyne oploopendheden. 
Zie, zie nu, roept hy, hoe ons David heeft misleid. 
Hy wierd tot Vorst gezalfd : nu blykt zyn trouwloosheid. 

Bb 3 Be. 
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Bewys ons thans dat ge in uw* pligt niet zyt bföweken. 
Trek nevens my te veld , om dit verraad te wreeken. 
Geef, geef my t>Iyk dat gy verraaders niet bemint. 
Wreek myne. fmaad en de uwe op uwen valfchen Vrind { 

De Prins bèfluit de drift des Konings in te volgen , 
Wien hy dit oogenblik te uitlpoorig vind verbolgen 
Dan dat hy hem met vrucht zou kunnen tegengaan. ' 
Hy zwygt, tot aller nut, en neemt zyn' voorflag aan,' 
Om dus, waar* *t mooglyk, hem te fluiten in zyn woeden. 
En *t waardig leven van zyn* dierbren Vriend te hoeden. 

De Veldheer Abner volgt het Vorftèlyk bevel; 
Trekt. al de legermagt byéén van Israël; 
En Saül ftreeft hen vóór naar Judaas wifdemisfen, 
In waan dat hem dees reis zyn aanflag niet zal mlsfen. 



DA- 
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De Zoon van Jesfe en *t Volk, dat zich by hem onthoud 
Vermoeden geen gevaar in Parans lomrig woud; 
De krygsliên denken thans aan veldgefchrei noch wapen , 
Maar flyten , als weleer , by Nabals herdersknaapen , 
Hunne oude vrienden, op het lagchend veldtapyt, 
In onderling geiprek, den kommerloozen tyd« 

Zy melden, zonder erg, den trouwen veldelingen 
Dat Saül op 't gebergt' hen listig dacht te omringen; 
Met hoe veel arbeids zy zyn woede zyn ontgaan ; 
En hoe hun Prins , toen hy den- Koning kon verflaan.. 
Hem edelmoedig Ipaarde, en zelfs, fchoon zwaar beledigd 
Door meer dan éénen hoon, zich met hem heeft bevredigd. 
Ze ontveinzen , in *t gefprek , voor Nabals herdren niet 
Dat David is gezalfd tot Isrels Ryksgebied ; 
En mogelyk eerlang, op Saüls troon verheven, 
Aan *s Hemels wet verknocht, aan 't Volk de wet zalgeeven. 
Dees blyde ontdekking wekt een.weezenlyke vreugd 
In 't gul en gunftig hart der herderl^e jeugd. 

Eik 
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Elk roemt den Prins op 'thoogft' ; men zingt den Held ter eere , 
En wenscht dat God hem Ipaare , en hy in vree regeere. 

Terwyl het herdersvolk zich in dit heil vermaakt. 
En Davids ftrydbre Schaar' de blyde kalmte finaakt 
• Der CMigefloorde rust, blyft zyn gemoed vol zorgen* 
. Hy zal regeeren; maar wanneer? dit 's hem verborgen. 
De Held ziet meer dan eens zyn Volk met deernis aan : 
't Kan zonder toevoer in dit oord niet lang beftaan. 
De meeste voorraad is op 't hoog gebergt' gebleven 9 
Toen elk zyn zorg bepaalde aan 't redden van zyn leven* 
Hy , die het naadrend leed maar al te wel voorziet , 
En zyne benden tracht te hoen voor dit verdriet. 
Poogt, om het naar gebrek, dat hem begrimt, te fluiten, 
Met zynen Nagebuur een hulpverbond te fluiten; 
En, tot bevordering van die verbindtenis , 
Te weeten of zyn hart voor vriendfchap vatbaar is. 

Het Kroost van Abram,dat zich hield aan 't herdersleven ^ 
Was , jaar op jaar , gewoon een plegtig feest te geeven , 
Na 't fcheeren van het vee , aan nagebuur en vriend 
En 't y vriglandvolk , 't welk die heus^eid ruim verdient» 
De Prins wil Nabals aart op zulk éen' tyd beproeven , 
En blyft met wys beleid daartoe in 't woud vertoeven» " 

Die 
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Die dag verfchynt eerkmg. De wakkre herdrenfloet 
Vergaêrt de lamrenkudde aan Earmels breeden voet » 
En leid ze , al zingend , heen , door klaverryke ftreeken , 
Naar *t heldervlietend nat der kronkelende beeken. 
Het vee treed traaglyk voort, belaaden met zyn vracht, 
't Belemmerend gewigt der digtbegroeide vacht. 
Het fchynt, dit oogenblik, den koelen flroom te vreezen, 
En ziet, bedeesd, rondom, als wenschte 't vry te weezen 
Van 't baaden in den vloed. De vlugge landjeugd vat 
Vast hier en gindsch een lam , en werpt het in het nat. 
De gantfche kudde ilaat, op dit gezicht, aan 't blaaten. 
En ftreeft , daar ze in den nood geen makkers wil verlaaten , 
Te water, 't Herdersvolk volgt, barvoets, haar op 't ^oor. 
En leid het wollig heir het zwellend beekje door , . 
En dompelt het metéén, by 't rustloos vreugdgefchater. 
En 't fchuimen van den vloed, al dartiende, onder 't water. 
Eene andere blyde bende ontfangt, aan d' overkant. 
Het moêgefolde vee met handgeklap op 't land. 
De zon heeft naauwlyks door haar koesterende krachten 
De vochtigheid gedroogd der reingewasfen vadfiten. 
Of 't weereloos gedacht ziet zich , in 's herders fchoot. 
Geleverd aan de fchaar , en van zyn wol ontbloot* 

Cc 't Be- 
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\ Befchroomde fchaapje leed de fcheet iig zwider kl&agsm^ 

Het huppelt y nu 't zich voelt van zynen last ontflagen,. 

Zo vrolyk als weleer, van zynen angst herfteld, 

Zyn blyde makkers voor , langs 't klaverryke veld. 

't Vermoeide landvolk, nu eenpaarig opgetrokken ,^ 

Belaên met korf op korf van d« afgefchooren vlokken^ 

Spoed zich naar Karmel met de kostelyke vracht; 

Waar Nabal deeze winst mee ongeduld verwacht. 

En minder is bezorgd om^ hunnen dienst te loonen 

Dan om zich de aangroei van zyn' fchat te -doen vertoonen^^ 

De Telg van Jesfe, die, grootmoedig en beleefd^ 
AI Nabals volk en^ vee getrouw beveiligd heefc 
Zolang hy met zyn heir zich m de fbmbre wouden* 
Van 't lustig Maon én van Parad heeft onthouden,, 
Verwacht^ met reden, dat de Landheer, op zyn be^, 
tkrn^ uit erkentenisfe^ in zyne legerfteê 
Een weinig voorraads van den overvloed zal zenden 
Dien hy , met zo veel pracht , voor vrienden en bekendei) 
En al zyn dienstbaar volk, op deezen dag bereid. 
Hy zend , daar hy zich reeds met Nabals vriendfchap vleit , 
Abizaï aan 't hoofd van negen wa^e Helden, 

Om hem met heufche taal zyn heusch veizoek te meldea^ 

't Ge- 
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't Ge2antfchap treed eerlang het huis des Rykaarts in. 
Hoe flaaft en zwoegt en zweet het arbeidzaam gezin ! 
Wat pracht, wat rykdom heerscht in Nabals grootfche wooning! 
De Helden ftaan verbaasd op al de praalvertooning 
Der opgefierde zaal , gefchikt voor \ plegtig feest : 
De Gastheer trekt nochtans hun aller oogen 't meest. 
Zy zien hem , als een' Vorst 9 omfingeld door zyn flaaven , 
Af hangelingen , die op zyn bevelen draaven, 

Wier onderwerping zyn hoogmoedig harte vleit, 

■ 

Terwyl zyn flraf gelaat niets toont dan geemlykheid 

De dikke wenkbraauw , reeds aan 't gryzen, hangt geboogen> 

Als of ze een dekfel flxekte aan de ingevallen oogen ; 

Het purpren aanzicht is gezwollen, en bedekt 

Met roode vlekken, door de kracht des wyns verwekt. 

Het logge lyfsgeflel, dat naauw zichzelv' kan draagen, 

Doet zich door fteunfèls op den zetel onderfchraagen.. 

Het prachtig opperkleed, bekoorelyk bemaald 

Met keur van bloemen , door de fchilderende naald 

\za. fchrandre Abigaël gevolgd naar 't fchoonfte leven , 

En tot een feestgewaad gedienflig hem gegeeven. 
Is , om zyn middel, met «en' kostbren riem omgord , 
Nu *t op jdeez* hopgen dag door hem gedraagen word. 

Cc a Hy 
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Hy wacht , in deezen ftand , zyn vrienden en genooden > 
Wanneer Abizaï, aan 't hoofd van Davids boden. 
Voor zyn gezicht verfchynt, en hem aldus begroet: 

Held David , Jesfes Zoon , die zich met zynen Stoet 
In Parans woud bevind i heeft ons aan u gezonden , 
6 Nabal ; 's Prinfen hart heeft zich aan u verbonden 
Met een genegenheid die weinig weêrgaê vind. 

Hy, die u waarlyk acht, en als eetf vader mmt, 
Wenscht dat geen tegenlpoed , geen onheil u bejegen' ,. 
Dat de Almagt u befchenk*^ met onbekrompen zegen ! 
Verneem, op zyn verzoek, by uwe herdrenfchaar^, 
Hoe trouw zyn teedre zorg hen hoedde voor gevaar. 
Hoewel hem meer dan eens de voorraad had begeeven , 
Is al uw have en vee onaangeroerd gebleven. 
Nooit is, by onzen tyd, een eenig lam gemist; 
Nooit heeft ons krygsvolk met uw' veldeling getwist. 
Hy eischt niet dat uw hand zyn voorzorg zal beloonen , 
Maar wacht dat gy uw gunst zult aan zyn benden toonen. 
Door een gering gefchenk uit al den overvloed 
Dien ge op dit feest bereid voor uwen Vriendenftoet.. 
Een onverwachte gift zal hen wilvaardig maaken> 

En met vernieuwde zorg voor uw bezit doen waaken^ 

De 
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De norfche Nabal , die beleefdheid kent noch pligc , 
Ziet mee een trotsch gelaat de boden in 't gezicht. 
Hy fhiit Abizaï niet in zyn heufche rede. 
Maar toont op 't voorftel zich verwonderd en te onvredCr 
Een fchampre lagch , door fpyt en trotfchen waan verwekt , 
Die Davids Helden een ongunilig teéken fbekt, 
Schynt, voor een oogenblik, op 't aangezicht te zweeven; 
Hy is in twyfel welk een antwoord by wil geeven. 
Hy fchud het hoofd , en wend zich in een' fieren ftand 
Ten halven naar hen toe ; zet met zyn rechtehand 
Zich op den zetel vast; ftrekt de andre, half geflooten , 
Verachtlyk van zich af; toont al den Togtgenooten 
Een dreigend oog, en fpreekt op eenen ftraffen toon; 
Wie, wie is David? wie is Jesfes groote Zoon, 
Dat hy zich vleijen durft meè deel te zullen vinden 
Aan 't feest, alleen gefchikt voor Magen en voor Vrinden? 
Wy zien, in deezen tyd, de dienaars, veel te ligt. 
Door hovaardy vervoerd , zich tegen eer en pligt 
OntQaan van dienstbaarheid en van hims Heeren wetten r 
Men moet dien hoogmoed , eer zy voortholl', paaien zetten^ 
Zoude ik myn' drank > myn fpys, tot guUe vrolykheid 
Op myn bevelen voor myn fcheerders toebereid > 

Cc 3 Eeo» 
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Ëen^ 't ütamgerotten hoop van vreemdelingen Ichen'keB» 
Uit wier vrypostigheid ik weinig goeds kan denken? 
Neen, neen; vertrekt terftond; gy hebt uw' last verricht; 
En^ waant uw meester dat zyn zorg my heeft verpligt, 
Hy kan die zorg gerust my in 't vervolg onttrekken ; 

» 

Ik-zelf wöet voor gevaar m3rn goedren wel te dekken. 

<Abi55aï ontveinst, met oordeel ^ deezen hoon; 
Vertrekt, met zyn gevolg, naar Jesfes dappren Zoon, 
En meld den Prins voluit zyn haadyk wedervaaren, 
't Gemoed door fmaad vergramd laat moeilyk zich bedaaren. 
De oploopendheid , niet gantsch oneigen aan den moed , 
Verlpreid welhaast met kracht zich door het jeugdig bloed. 

De felgehoonde Held zet aan zyn drift geen paaien. 

Hy zal , dus l)arst hy uit , die terging duur betaalen. 

Ik heb dan vruchtloos , door getrouwheid aangeQ)oord » 

Met zoveel zorg gewaakt voor 't geen hem toebehoort; 

Vergeefsch , met zo veel vlyts , in deeze wildernisfen 

Verhoed dat ooit zyn volk iets van het vee zou misfen » 

Daar 't aakélig gebrek myn benden reeds belprong ! 

Doch, fchoon de nood dit nur ons op het fterkfte drong» 

Zou ik hem nog misfchien zyn weigering vergeeven , 

Maar nooit vergeeve ik hem den hoon my toegedreven. 

Nu 
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Nu hy myn vriendlykheid met zsoveel fmaads beloont, 
Zy , zweer ik hoog en dier , zyn leven niet verfchoond. 
Ik zal ^ met al zyn volk , hem doen ten grave daalen 
Eer 't morgenlicht op nieuw dees landftreek zal beftraalem 
Myn Vrienden ! volgt myn fchreên : wreekt myn bdeedigde eer;. 
Een derdedeel van u blyv^, tot ik wederkeer', 
Ib ftilte, aan de overzy* van dit gebergt', verborge»,- 
Om voor de tenten, en *t geen achterblyfc, te zorge©; 
Terwyl ons wreekend flaal dien fnooden Rykaarc ftrafc ^ 
En voor zyn trotschheid hem e&a biUyk loon verfchaft*. 
Hy ipreekt , en gespt mecééh het harnas om zyn leden. 
Het tTaamgefchaarde heir volgt 's Veldheers vlugge fchredeir^ 
Naar 't oord daar Nabal by zyn' gastrei nederzit r 
Voor 't aangaan van het feest zich reeds door draak verhit ^ 
En, om zyn grootheid elk in vollen dag te toonen, 
Hen , pogchend , meld hoe fei hy Jesfes Zoon dorst hoonen.- 

Een uit het Herdersvolk, hoort dit verwawid berichte 
Hy kent des Prinfen moed , en acht zichzelv' verpligt 
Om tegen de onweerbui, misfchien airede aan \ broeden >* 
todien 't hem mooglyk zy, zyn* Meesters huis te hoeden*, 
poch fchoon zyn vroom gemoed^ tot deeze trouw hem raad>. 
Weet by zyns Heeren aart,, en kent zyn eigenbaat; 

Hy 
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Hy vreest zyn^ wrok zich op den hals te zullen haaien; 
Een' wrok die zich niet ligt in 't woeden laat bepaalen. 
In dees verlegenheid valt hem een middel in. 
De jonge Abigaël, zyn' Meesters Gemaalin, 
Bezit een' fchrandren geest by juistgevormde leden. 
Z:^^ord in Nabals huis door elk als aangebeden. 
Hoe dikwerf heeft ze niet» door wyze minzaamheid ^ 
Een' misflag van 't gezin verzacht of vrygepleit! 
Hoe dikwerf h^efc ze , door gebeden en door traanen , 

Door vriendelyk gevle^U door raaden, door vermaanen > 
Haar' ftuurfchen Echtgenoot gedrongen tot zyn' pligt ! 
Hoe menigwerf heeft zy der flaaven last verligt. 
Schier onder 't drukkend leed der dienstbaarheid bezweken ! 
Gantsch Karmel weet van haar weldaadigheid te ipreeken. 
Hoe groot was haar geluk , indien zy > by haar' fchat 
Van fchoonheid en van deugd , een' Echtgenoot bezat 
Die haarer waardig was , en die haar waarde kende ! 
Zy lyd nochtans, en zwygt; zy troost zich haare elende; 
Zy buigt haar' teedren hals geduldig onder *t juk. 
En vind in deugd haar heil, in weldoen haar geluk. 
pit alles dringt den knaap om haar 'c gevaar te ontvouwen. 
Hy vind haar bezig, by den rei der dienstbre vrouwen. 

Met 
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Met al den toeftel op 't naailwkeurigst gaê te Haan 5 
Opdat geen pligt verzuim een' driftftorm doe ontdaan. 
Of Nabal reden vind' voor de oude oploopendheden. 
Hy fmeekt haar om met hem ter zyden af te treeden , 
En (preekt aldus : Vergeef dat ik uw' yver door' : 
't Gefchied uit nood : geef my een oogenblik gehoor. 
Prins David , die het oog der Godheid kon bekooren 9 
En die, gezalfd, den troon van Isrel is befchooren. 
Heeft , (mooglyk vond zyn heir van voorraad zich ontbloot,) 
Door eenen Heldenrei, van uwen Echtgenoot 
Ververfching voor zyn volk tot een gefchenk doen vraagen ; 
Doch deeze vriendenbeê is aanflonds afgeflagen. 
Myn Meester heeft, door drift en eigenbaat verleid. 
De Boden van den Prins met fchamper onbefcheid 
Bejegend ; hen gehoond , en ylh'ngs doen vertrekken. 
Bedenk hoe zwaar een' ramp die weigring zal verwekken , 
Daar ons door Davids Volk nooit iets wierd afgevergd , 
Ja 't vee zelf weêrgebragt , verlooren in 't gebergtl . 
Zy hebben , in het veld rondom ons neêrgeflagen , 
Als onze vrienden en befchermers zich gedraagen. 
Prins David zal, als hy dit vreemd bedryf . verflaac , . , . 
Niet ongevoelig zyn yoor deezen- feilen finaad, 

Dd En 
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£n die <omwyfbIbtiat een sUerftrengftea wreekem 
Dewyl het vf uchtloos fs mee uw^ Gemaal te ^reeken >. 
Die , dsld dal ik 't u zegg^ , ui» ügt is te overreên ,. 
Hangt «onzer allet heil aan uw bdeid'^Uëën. 

• • 

Daar hy nog bezig is >yaar dit bericht te gee ven » 
En de angst voor *t naadrend leed Abigaël doet beeven> 
Treed een der maagden van -hiaar talryk huisgezin , 
Beflopven van gel^nt» de huisdeor fchiahtig in. ; 
Ach! roept ze ichreijende uit) wy allen eyn verlooren! 
Prins David heeft den val van Nebals huis gezwc^'en. 
Hy trekt , met al zyn Volk , gewapend , naar dit oord. < 
Helaas! waar bergen we ons voor 't woeden van den moord? 
Ik heb dees tyding -van een' herdwsknaap vernomen , 
Die naauwlyks op *t1gèbergt' hun gramfchap is ontkomen. 

Abigaël befeft, in weerwil Van faaar'' fcbrik, ; 
De "grootheid van 't gevaar ; en eischt , op *t oogenblik. 
Dat haar verlegen volk zyn klagten in zal binden; 
Dees- tyding fmooren voor den gastheer en «yn vrinden. 
Wat baat iiet^ denkt ze, of myn gemaal «yn* misflagzieti 
Ons vonnis ligt geveld, öi 't klaagen helpt hier niet. 
Ligt zou*hy', onbedacht, den Prins op niéuw verftooren^ 

£& weigren naar myn bede en trouwe taad te hooren.. 

He. 
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Helaas! ik zie, zo hem dit onheil word' gemeld, 
Terftond het gantfche huis in rq) en roer gefteld. 
Zyn driftig (mverfliand <al, als een vuurgloed, bkaken, 
En hy door tegenweêr den ramp nc^ grooto: maaken. 
Veel liever waage ik, in deez* toeftand, my-a}lééo. 
ö Ja, ik zal den Prins ootmoedig tegentredn. 
En door een heusch gefchenk zyn toomigheid verzachten , 
Of de eerfte zyn , die hy , zyn wraak ten zoen , zal Aagten ; 
Zo zie ik voor het minst het doodelykst verdriet, 
\ Vermoorden van myn* man en huisgenooten , niet. 

Zy doet terflond , zo veel de tyd zulks kan gehengen , 
Een' grooten overvloed van voorraad t* faamenbrengen. 
Een deel der lamren , reeds voor 't prachtig feest bereid ; 
De beste wyn, bewaard tot deeze plegtigheid; 
Gebakken meelbloem, koom, zo veel zy op kan Ipooren; 
En keur van vruchten , die den fmaak en 't oog bekooren ^ 
Dit alles .word, in haast, door 't volk byéën gebragt; 
Het las^edierte word^. belaaden met dees vracht» 
Vooruit gezonden met een aantal jongelingen. 
Zy groet de maagden , die al weenend haar omringen , 
En zégt: Houd u getroost; ligt dat ik wederkeer; 
Doch moetfr ik \ offer zyn , dië dood ftrekt my tot eer. 

Dda 'kZal 
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'k Zal voor myn Gade en huis zo veel ik kan verrichten f 
En tot myn' jongden fnik my kwyten van myn pligten : 
Misfchien dat myn gebed ons van ^t gevaar bevry'; 
Misfchien flaat 's Hemels gunst myn zwakke pooging by. 

Terwyl de Maagdenrei, bekommerd en verlegen, . 
Wenscht dat de hoogfte Magt ap haaren togt haar zegen' , 
Stygt ze op het lastbeest, dat haar buiten reeds verwacht^ 
En rustig heenen flapt , als moedig op zyn vracht. 

Zy daalt ten bergtoppe af, en fmeèkt vast, onder 't ryden, 
Den God van Israël om redding in haar lyden. 
Algoedheid ! zucht ze , aanfchouw myne angften en geween ! 
Ik wacht , in deezen nood , myn hulp van u-alléén. 
Geef, geef dat myne trouw myn' Echtgenoot befchermel 
Dat Davids moedig hart zich myner fmarte erberme! 
Dat hy de wraak verbanne uit zyn vergramd gemoed , 
En my noch myn gezin verfmoore in 't fchuldloos bloed ! 

Aan 't hangen van 't gebergte ontfpringt , met zacht geklater , 
Een milde bron, en vormt van altooswellend water 
Verfcheiden beeken, die zich, kronklende, overal 
Door 't land verfpreiden tot aan Maons zwakken wal. 
Hier voelt Abigaël haar' doodfchen angst vergrooten : 
Zy krygt den Prins in 't oog met zyne tochtgenooten. 

Hy 
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Hy trekt hen rustig voor met onvermoeide fchreên. 
Zyn purpren krygsrok zwiert om 't Vorstlyk harnas heen. 
De helm bedekt het hoofd , tot Isrels kroon gefchapen , 

Doch de eedle houding maakt , nog meer dan 't prachtig wapen^ 
Hem kenbaar aan 't gezicht , en wekt een diep ontzag. 

De gramfchap, die zyn hart vermeesterde op deez' dag. 
En hem tot deezen togt, deez' wraaktogt, heeft bewoogen. 
Geeft meerder luister dan gewoonlyk aan zyne oogen > 
En-fpreid een fterker blos op ^t altoosheusch gelaat. 
Ontftelde Abigaël befchouwt hem in dien flaat, 
Belpeurt zyn toornigheid , en geeft de hoop verlooren. 
Zy zucht , zy beeft , en gaat het lot , aan haar befchooren , 
Daar zy van 't lastbeest daalt , gelaaten te gemoet. 

De Zoon van Jesfe, die den zwaarbelaaden ftoet 
Van verre naadren ziet , flaat dien , verwonderd , gade. 
Het wekt zyn aandacht , dat dit herdersvolk zo fpade^ 
By 't mindren van den dag, van Karmels hoogte trekt. 
Doch zyn verwondring word nog fterker opgewekt 
Daar hy Abigaël allengs ziet nader treeden. 
Haar ryzige geftalte en juistgevormde leden 
Verwekken in zyn ziel een heufche eerbiedenis. 
Hy kan de majefteit, die haar natuurlek is, 

Dd 3 En 
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En lieflyk wegfmelt in de teêre en zachte trekken 
Van 't hemélsch aanzicht , by haar naadring reeds ontdekkenu 
Haar flonkrende oogen zyn met traanen mild bedaauwd. 
De bruine hairen, zacht door 't hulfel overfchaêuwd^ 
Doen 't wit van haare verw met grooter luister pradlem 
Cemoedigd in •t gevaar, fchynt zy, in V nederdaalen. 
Te zweeven langs he^ veld , dat al haar fchreden kust. 
De bloode fchaamte, die haar zuivre ziel ontrust, 
En een gegronde vrees dat David zich zal wreeken , 
Doen y beurtlings , ■ t ichoon gelaat nu bloozen , dan verbleeken* 
Ze ontveinst, zo veel zy kan, den angst die haar ontflelt. 
Werpt zich demoedig aan de voeten van den HeM , 
En buigt driewerf het hoofd ter aarde, om, door deesblykea 
Van haare eerbiedigheid , zyn gramfchap te doen wyken ; 
En fpreekt , terwyl de beek , die in haare dogen groeit , 
Allengs , gelyk een llroom , langs haare kaaken vloeit : 
Vergun één oogenblik gehoor , uit mededoogeh , 
Aan Nabals Echtgenoot', voor u in 't (lof geboogen; 
Wend u, doorluchte Prins! niet af van haar geweetf; 
Of, zo ge u wreeken moet , wreek u op haar-alléén. 
Ach! wilde gy de daad, zo onbedacht bedreven, 

Op *t fmèeken van zyn gaê, myn' Echtgenoot vergeeven!. 

Hy, 
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Hy, die het Ipeeltuig van zyn woeste driften is. 
Verdient uw gramfchap , maar nog meer uw deerenis. 
Zyn naam-alléén kan u zyn^ dwaazen aart bewyzen. 
Schenk door uw gunst , ó Held ! ons ftof om u te pryzen ! 
Hoe vly tig hadd' myn hand uw moedig heir verkwikt , 
Hadd' ik 't Gezantfchap , aan myn* Gade toegefchikt , 
In tyds gezien ; had ik hunn^ voorflag moogen hooren f 
^t Is God y die God , die u den zetel heeft befchooren , 
En door wiens magt ge , in ipy t van alle uw haaters , leeft ^ 
Die tot dit oogenblik u wederhouden heeft 
Van ooit onfchuldig bloed meêdoogenloos te ftorcen. 
Ach ! zoud ge thans uw' roem , door drift vervoerd , verkorten 7 
Zoud gy u wreeken ? Gy befchikken van uw lot , 
Daar gy beveiligd en verdeedigd word door God? 
Beveel de wraak aan hem, hy zal uw recht verweeren ;^ 
Hy zal uw haaters aan uw knién in 't ftof verneêren ; 
Hen allen dwingen dat hun hart u hulde doe. 
Verhoor myn bede y 6 Prins ! ftaa my goedgunftig toe 
U dit gering gefchenk eerbiedig toe te wyden« 
*t Verkwikk* de Helden , die grootmoedig met u ftrydeik 
Vertroost my door die gunst : llaa , flaa myn traanen gaê-f 
Ontferm u over ons ! toon biyken van geaaê ! 

Too» 
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Toon dat gy 't ongelyk grootmoedig kunt vergeeven ! 

Zie , zie u dus eerlang ten top van eer verheven. 

De Godheid zal gewis u fleren met de kroon. 

En u en uw Geflacht doen praalen op den troon ; 

U, die haare eer bedoelt, en, in het ooreloogen. 

Ten dienst* van 't onrecht nooit uw zwaard hebt uitgetoogen. 

Zy zal , zo eenig mensch , hy zy dan wie hy zy , 

U naar het leven dingt door list of razemy. 

Dat kostlyk leven als een' dierbren fchat u fpaaren. 

God-zelf, doorluchte Prins 1 zal u alom bewaaren; 

Terwyl uw vyand vlucht totdat hy nederflort. 

Een gladde kei gelyk, die uit een' flinger fhort. 

Wanneer we u dus, in 't einde, op Isrels troon zien praalen. 

En gy in ftryd op flryd de zege zult behaalen. 

Dan zal het aan uw vroom en onbefmet gemoed , 

Dat niets dan deugd bemint , dat waare godvrucht voed , 

Geen heimelyke fmart, geen wreede wroeging geeven. 

Dat ge , om één' fchuldigen , onfchuldigen deed fneeven ; 
Dat gy uzelven door een misdaad hebt gered, 

En u, door gramfchap, met onnoozel bloed befmet* 

Gy zult, als God in yrede u 't Ryksgebied zal fchenken. 

Geloof my, eedle Prins! gy zult myn' raad gedenken; 

En 
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En op den zetel, door geen 'naberouw ontrust > 

De traanen roemen waar uw toorn door wierd gebluscht- 

Vergramde David, in verwondring opgetoogen. 
Geeft haar allengs gehoor; gevoelt zyn mededoogen 
Vermeerdren door haar taal : hy deelt in haare finart ; 
De gramfchap wykt, in 't einde, uit zyn bewoogen hart; 
De taal van Nabals Gaê kan zyn gemoed bekooren; 
Hy waant een' engel uit haar* wyzen mond te hooren. 
Ach! zucht hy heimelyk, zie hier de zelfde deugd 
Die my zo menigwerf in Michol heeft verheugd. 
Een zachte deerenis fchynt in zyn oog te zweeven; 
Zyn medelydend hart heeft reeds de «ichuld vergeeven« 
Hy ftuitte Abigaël gewis in haar gebeên . 
Zo hy niet vreesde haar te ftuitea in haar reen. 
Hy richt , zo ras zy zwygt , haar op , voor aller opgen. 
Geloofd , dus barst hy uit , geloofd zy 't Alvermogen » 
Waarop gy in 't gevaar godvruchtig hebt betrouwd ! 
Gezegend zy uw raad , die my in tyds weerhoud I 
Myn gramfchap was , met recht , op .uw* Gemaal ontftooken. 
'k Had , zonder uw beleid , my ligt te ftreng gewroken. 
7jq waarlyk als de Heer» de God van Isrel, leeft. 
Die u goe(%unftig in dit uur beveiligd heeft, 

Ee Ik 
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Ik had, indien uw vlyt my niet waar* voorgekomen. 
Het bloed van uw' Gemaal, eer de ochtend ryst, doen ftroomen» 
En al uw huisgezin m3nti wraak ten zoen geflagt. 
Vrees niet ; uw wysheid heeft myn hevigheid verzacht. 
Gy zult van David noch zyn l^er ü beUaagen. 
*k Aanvaard de gift , dooir v. my vriendlyk opgedraagen. 
Keer veilig naar uw huis , en ftel uw hart gerust : 
Gy hebt, door uw geween, myn gramfchap uitgebluschc 
Zo ziet men , na een* ftom, die, toomeloos , verbolgen « 
Het luchtgewesc beroert, een blyde kalmte volgen. ^ 
De wind valt in den llaap, van 't buldren a^emat. 
En 't opgeruide meir flryfct al zyn golven glad* 
Verheugde Abigaël, die 's Pdnièn ongenade 
In gunst verwisfeld ziet, keert vrdyk'naar heur' Gade; 
Die zicii, voor David noch voor 't «aadrendieed bevreesd^ 
Vast met zyn' vriendenrei verheugt op 'tvorstlyk feest; 
En , aan den giootfch^ disdh te fterk,door wyn betangen, 
Zyn blydfchap bot viect door luidruchtige gezange^. 
Zyn minzaame Echtgenoot', .die zyn verbystring ziet» 
Beklaagt hem in haar hart, maar ftoort dees woestheid niet. 
Zy doet, zo ras de nacht den gastrei heeft doen fchdden. 

Hem fuizeboUeod naar -zyn legerileê geleiden; 

Daar 
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Daar *c woelend feestgedruis door h^D vergeeten word. 
En hy op \ lo^ dons in di^n flaap geftort. 

Zo haast de morgeoflond den nanacht heeft verdreven , 
En Nabal aan zichzélv% in 't einde, is weêrgegeeven , 
Acht zich Abigaëi verbonden, <loor hau:* pljgt, 
Aan hem te ontdekken wat hsas trouw hedft uitgericht. 
Eer hy zich anderwerf, door dwaaze raadsbefluiten , 
In rampen wikkel* die onmooglyk zyn te ihiiten. 
Zy meld op deeze wyz* hem een gebeurtenis 
Waarvan hy, tot dit uur, geheel onkundig is: 
Vergun uw Echtgenoote^ ö Nabal! u te ontdekken 
Aan welk een' ramp 't haar trouw gelukt is u te onttrekken ; 
Hoe zy , door 's Hemels hulp, een onheil heeft geweerd. 
Waardoor ons gantfche huis byna was omgekeerd. 
Naauw had Prins David door zyn volk bericht bekomen 
Hoe zyn beleefd verzoek by u was opgenomen. 
Of hy befloot die fmaad te wreeken in ons bloed. 
Hy trok reeds herwaart.aan met ongemeenen i|)oed. 
Wat drift misleidde uw' geest dat gy zo fors hem hoonde. 
Hem, die zo mfn^^»"^ aan uw herder» zich betoonde; 
Die zo veel rocms verwierf, en die, op Gods bevel ^ 
Tojc Vorst .gezalfd is van 't .vetkooren Israël! 

Ee 2 Ach! 
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Ach !, *t was te veel gewaagd den Prins tot wraak te tergen , ^ 
Waarvoor ge noch uzelv' noch ons had kunnen bergen ^ 
Zo de Oppermajefteit , bewoogen door myn klagt, 
In 't hagchlyk oogenblik zyn hart niet had verzacht. 
Zyn groot gemoed was met een^ kleen gèfchenk te vreden ; 
't Verwon zyn toornigheid, en deed hem rug waart treeden^. 
Nog jaagt my 't angftig hart van d' opgevatten fchrik. 
Befchouw 't gedreigde kwaad een enkel oogenblik.. 
Verbeeld u 't gantfche huis door krygsliên ingenomen^ 
Zie 't rookend bloed alom by gantfche beeken flroomen* 
Zie my voor uw gezicht rampzalig omgebragt, 
En u , door 't eigen Itaal , ftraks op myn lyk geflagt. 
Hoe groot dit onheil fchyn' , 't was aan ons huis befchoorem 
De Prins had deezen ramp in toorne ons toegezworen* 
Een enkel uur verzuims hadd' , midden in 't vermaak, 
Myn waarde Nabal I ons geleverd' aan de wraak. 
Ach! laat by u de raad van uwe gade gelden; C^en; 

Hoon , hoon voortaan geen' Prins ; vermyd de wraak van Heli 
Leen niet te fchidyfc aan de woeste driften 't oor , 
Maar zie, eer ge iets befluit, de zaaken grondig door. 

Een hart, door wasui vervuld, door trotsheid opgeblaazen^ 
Laat door het minst gevaar zich dikwerf meest verbaazen ; 

Maar 
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Maar een verheven ziel, een waarlykgroot gemoed. 

Is aan zichzelv' gelyk in voor- en tegenfpoect 

De norfche Nabal word^ op 't hooren deezer reden, 

Belprongen in het hart door wreede angstvalligheden. 

Hy poogt, tot driewerf toe, te ipreeken, doch 't geluid' 

Der lidderende ftèm word als door fchrik gefhiit. 

Zyn fterkontroerd gezicht zwerft rustloos ginds en weder;- 

Nu ryst hy , als gejaagd ; dan valt hy zuchtend neder. 

Het bloed bevriest in *t hart , door doodfchen angst beftreêh. 

Hy fchynt herfchapen in een* roereloozen fteen. 

Een veege krankheid valt op zyne legerftedey 

Grypt hem al woedende aan , en fleept zyn krachten mede> 

Terwyl Abigaël , fchoon vruchtloos » naar heur magt , 

Zyn* bangen geest vertroost, zyn jamrend wee verzacht,. 

En duizend blyken geeft van trouwe en medelyden» 

Terwyl de-doodsween 't hart van Nabal fel beftrydeo^ 
Verheugt zich David vast in Judaas wildernis 
Dat hy beheerfcher. van zytf toorn gebleven is,. 
En Nabals huisgezin niet heeft in drift doen fiieeven. 
De dichtkunst, als een gaaf des Hemels hem gegeeveör 
Die fthoone kunst , waardoor zyn jeugd eerst wierd beroemd;^ 
Etf hy. de Harpenaar van Sion word genoemd „ 

Ea 3, BteKC^ 
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Blaast hem, in deeze llilce, een heilig vuui in de aadren. 
Ily pryst , op deezen toon , den God van zyne vadren > 
Terwyl 't gevederd choor het kwinkeleeren ftaakt. 
En 9 luistrend 9 zich in 'c woud met Davids zang vermaakt : 

Dat in zyn rykspaleis 't volzalig Opperwezen 
Door al zyn Heirkracht, door zyne Englen, zy geprezen! 
Dat hem de gouden Zon 9 de wisfelende Maan, 
De heldre Starren 9 die zo grootsch ten reie gaan» 
Een' onbeperkten lof in' beurtgezangen geeven ! 
Dat hem de flroomen 9 die in 't ruim des hemels zweeven i 
Verheffen 9 daar hun vloed zyn voetbank hulde bied ! 
De hoogde Hemel 9 die op laager heemlen ziet, 
Verbrei de heerlykheid van 't eindloos Alvermogen 9 
Dat alles, door zyn woord uit niet heeft voortgetóogen 9 
En alles door zyn kracht zo wel gevestigd heeft , 
Dat nimmer Gods gewrocht Gods ichikking tegenftteeft! 
Maar zou Gods Rykspaleis alleen zyn glori maaien ? 

t 

Neen, peillDoze Afgrond ! neen, onmeetbre Waterzaalen! 
Neen , groote Visfchen , die in wyde flroomen woont ! 
Zyn magt zy ook door u aan 't ruim heelifl vertoond ! 
Gy,'blaauwe Zwavelgloed, ten bergtoppe ui^elnroken! 
Gy, Dampen, wien we alom in 't luchtgèwest 2ien rookenl 

Gy, 
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Gy, Storm, die in het ruim al bulderende giert! 

Gy, dichte Sneeuwvlok, die als ligte pluimen zwiert! 

Gy, Hagel, die ons hart doet üddren in uw vallen! 

Gy, die Gods wet erkent, verheft hem met u-alleni 

Gy, hooge^rgen! engy. Heuvels, ryk beplant! 

Gy , Cederwoud , dat , in zo gloriryk een' iland , 

Den Libanon bedekt! en gy, ö vruchtbre Boomen! 

Gy, wild Gediert*,dat 's nachts het bosch hebt ingenomen, 

En met het morgenlicht naar uwe holen fluipt! 

Gy , talloos Heir , dat langs den grond des aardryks kruipt ! 

En gy , ó Pluimgediert*', dat we in de lucht zien zweeven ! 

Verhoogt Gods Almagt, die u 't wezen heeft gegeeven! 

Gy , Vorften , die uw' troon door hem gevestigd ziet ! 

Gy , Rechters , die beveelt wat u zyn wet 'gebied ! 

En gy, ontelbre Schaar' van ongetelde volken! 

Uw dankbre lofzang ryz' nog hoogér dan de wolken! 

Gy, Jongelingen, die met lust zyn wetten eert! 

Gy, Maagdenreien, die in zang zyt uitgeleerd! 

Gy, gryzende Ouderdom en prille Lentiejaaren! ^rent 

Verhoogt, verhoogt, om ftryd,Gods naam mét (tem enfiiaa- 

Want zyn gezag , zyn magt , zyn eer en heerlykheid 

Is over zee en aarde en hemel ui^ebreid* 

Hy 
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Hy heeft zyn Erfvolk blyk van zyne gunst |egeeven; 
Hen door zyn^ arm behoed en door zyn magt verheven; 
Hun dankbre ziel verheflT , met diepe eerbiedenis , 
God, die hen trouw befchermt , die fteeds naby hen is! (r^n^ 
Naauw heeft de Prins Gods lof dus \ luistrend woud doen hoo- 
Of Nabals dood komt hem, op 't onverwachtst, ter ooren; 
Men meld hem tevens met wat tederhartigheid 
Getrouwe Abigaël haar^ Echtgenoot befchreit. 
God-zelf, dus Ipreekt de Held , God-zelf, in toorne ontdoken p 
Heeft op dien trotfchen Dwaas myn ongclyk gewroken. 
Geloofd zy 's Hemels magt , die tydig heeft verhoed 
Dat ik doldriftig op onnoozlen heb gewoedi 

Dit voorval brengt hem ftraks op 't levendigst te binnen 
Hoe fchoóne Abigaël zyn gramfchap kon verwinnen. 
Zyn geest herinnert zich de kracht van haare reen. 
Hy denkt aan haare deugd., aan haar bekoorlykheên-, 
Aan haar' verheven moed , die 't uiterst' haar deed waagea 
Tot weering van den ramp van Echtgenoot en Magen* 
Zy trok zyne achting reeds , nu trekt zy zyne min. 
• Waarom die Schoone niet verzocht tot Gemaalin ? 
Dus denkt hy by zichzelv*, of moet ik eenzaam zwerven. 

Omdat my Saüls .dwang myne Echtgenoot' doet derven? 

Om- 
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Omdat zyn woest geweld den vasten trouwknoop fchond 
Die Michois hart en 't myne onfcheidbaar € faamenbond ? 
Wat zegge ik ! is ons hart niet fteeds vereend gebleven ? 
Gewis , fchoon hy haar dwong met Falthiël te leev^ , 
Zy is ^ blyfb de myne > en myn getrouwheid zal 
Eerlang haar, met Gods huipe, ontllaan van 't ongevaL 
*k Zal haar doen zien dat niets myn liefde kon verwinnen. 

Maar mag ik nevens haar ?Abigaël niet minnen ? 
Verleent my 's Lands gebruik geen recht om myne trouw 
Ten zelfden tyd te biên aan meer dan ééne Vrouw ? 
Ja , geen Hebreeuw heeft ooit hier twyfel aan geflagen. 
Wat wederhoud my dan om haar ten echt te vraagen ? 
'k Herdenk, met blydfchap, hoe haar leest myn oog geviel; 
Hoe ze al myn achting trok door 't fchoon van haare zieL 
Welaan, men doe, zo ras haar droefheid is geweken, 
Myn. oogmerk haar verilaan>haar van myn liefde ipreeken. 

Terwyl de jonge Held met dit ontwerp zich ftreelt. 
En zich een heiiryk lot in deezen echt verbeeld ^ 
Kiest hy een ilaatlyk tal van Huwlyksafgezanten 
Uit zynen Heldenrei en naaste Bloedverwanten. 
Abizaï, als 't hoofd, word zyne liefde ontvouwd; 
Aan zyn weIQ)reekendheid het echtverzoek betrouwd. 

Ff De 
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De Prins ziet met vermaak den Hèldenrei vertrekken ,r 

En fmeekc in 't hart dat God deez' togt tot heil doe ftrekken^ 

De Weduw, die de deugd in David hoog waardeert. 
Hem, door Gods last gezalfd, reeds als haar' Koning eert,. 
Ontfangt den Stoet beleefd ; en ftaat verbaasd , op 't hooreQ> 
Dat zy 't grootmoedig hart van David kan bekooren^ 
Abizaï maalt haar des Prinlen tederheid; 
Ewyt zich van zynen last met aandrang en beleid , 
Zodat hy 't wankl^id^hart allengs weet te overtuigen^. 
En eindlyk de achting doet tot weêraiin overbuigen. 
Zy acht het ecbtverbond met David zich tot eer ; 
Stemt in de buwlyksbede , en legt het rouwkleed neet ; 
Terwyl Abizaï een' bode doet vertrekken 
Om haar gewenscht befluit aan zynen Vorst tQ ontdekken*. 

De Held, op dit bericht geheel dow vreugd vervuld,.. 

Verlangt naar de aankoiBst vm zyn Bruid met ongeduki,. 

En wil dat a) het heir zyn Huwlyksfeest zal vieren. 

Straks vangt mra vrolyk aan des Veldheers: tent te flereö* 

Met flingers van gebloemté om eikenloof geftrikt : 

De groene mirthe word by Sarons roos gefchikt: 

Men mengt de frislbhe palm met leliën der dalen ^ 

Vergadert fiiaarentuig, trompetten en cimbaalQn^ 

En 
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^n toetst aan *t fcherp gehoor *t welklinkend maatgeluid. 
Men ftrooit, al juichend, keur van geurigriekend kruid 
En bloemen op den weg, waar langs de Bruid moet naadren. 
De Feestdag breekt reeds door , geen windje wi^t de blaadren. 
De bloozoide ochtendzon fchynt fchooner dan zy plag 
Aan de oostzy' der Jordaan te ryzen op deez* dag. 
Zy Q>reid een golvend goud langs berg en heuveltoppen. 
En tintelt in het vocht der milde hemeldroppen. 
De velden luiken op, door haaren glans getroost, 
't Geblaat der heuvelen verheft zich west en oost. 
Als groette ^t nuchter vee de blyde zonneftraalen. 
Hoe lieflyk ryst de zang der vlugge boschkoraalen 
Alom van tak en telg in Parans lomrig woud! 
*t Schynt of Natuur , dees* dag , zelfs pittig hoogtyd houd. 

De Vorftelyke Held, omringd van Legergrooten , 
Van Bloedverwanten en verheugde feestgenooten , 
Op *t plegtigfte nitgedoscht in ftaatelyk gewaad. 
Verlaat zyn legerplaats reeds met den dageraad , 
En trekt , aan *t hoofd zyns Volks , langs de afgebaande wegen , 
Met dreunend veldmuzyk , vorheugd zyn Schoone tegen. 
Het juichend Karmel deelt in deeze vrolykheid. 
Hoe ilaatlyk word de Bruid ter ihdpoorte uitgeleid 

Ff a Met 



aa8 D A V I D. 

Met fnaarenfpel en zang en Wyde feestgebaaren ! 
Hoe munt ze in fchoonheid uic by al de maagdénfchaaren t 
Het fleepend feestgewaad , dat van haar fchoudren zwiert ; 
Het hals- en armfieraad, dat haar op 't prachtigst fiert. 
Ontleent een' nieuwen glans van haar bevalligheden. 
Men ziet Abizaï vol moeds haar zy' bekleeden. 

Het bly Gezantfchap volgt haar fchreden voet voor voet. 
De plegtige optogt w:ord door baaren Vriendenftoet 
Vergroot, en eindlyk door haar bly gezin beflooten. 
Dus nadert zy den Prins en zyne togtgenooten. 
Hoe teder word ze ontmoet door haaren Bruidegom 1 
Met wat verrukkingen groet hy haar wellekom! 

Myn waarde Abigaël! dus vangt hy aan te lpreeken>. 
Hoe weinig dacht ik , toen gy onlangs door uw fmeeken 
Myn toornig hart verbad, myn wraakzucht laagt aan band^ 
Dat ik my immer zou vereerd zien met uw hand! ^ 

De Almagtige Opperheer, die my tot mededoogen 
Met u bewoog, heeft u tot min voor my bewoogen. 
Hoe dikwerf heeft myn hart uw^ wyzen raad herdacht » 
Den moed geprezen waar ge uw' pligt meê hebt betracht^ 
En heimelyk gewenscht dat de Almagt u zou loonen ! 
Thans» nu 't my vryilaat u myn dankbaarheid te toonen» ^ 

Nu 
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Nu gy myn hand aanvaart, zweert myn oprecht gemoed. 
Dat uw verdiende kent, uw gaaven hulde doet, , 
U , voor Gods heihg oog en de oogen deezer Benden , 
Eene ongeveinsde trouw 9 die nood noch dood zal Üchenden» 
God-zelf, beminde Bruid! bevestige ons verbond! 
Hy maake ons in 't geluk , dat my uw lieve mond 
Godvruchtig heeft voorlpeld, beflendig deelgeiiooten , 
En doe het heil van d' een' des andren heil vergrooten l 
Zo Ipreekt de blyde Prins $ omhelst zyn Zielvriendin , 
En leest in 't zedig oog met vreugd haar wedermin» 

Inmiddels word alom dees feestgalm opgeheven: 
Lang moete Abigaël, lang, lang haar David leevenl 
De gunst des Hemels kroon' hunn' zegenryken echt ^ 
En vrede en vruchtbaarheid zy aan hun trouw gehecht ! 
De Held geleid zyn Bruid , terwyl zyn togtgenooten 
Zich mengen met haar' Stoet , en haar gevolg vergrooten ,. 
Naar zyne legertent; waarin gulhartigheid 
Met ongezochten zwier den bruilofcdisch bereid. 
Aartspriester Abjathar, verrukt door Gods genade. 
Slaat, met verwondering, haar wyze fchikking gade^ 
Waardoor den vroomen Prins , met weinig vergenoegd ,' 
Al Nabals overvloed en fchat word toegevo^d. 
-■ - Ff 3 Tham 



^3t> D A V I D. 

Thans is de bange vrees voor *c naar gebfek verdreven^ 
Daar weelde en vrolykheid door al de tenten zweeven. 
Het Ijly Gemeen verheft, met ongeveinsde vreugd^ 
Den rykdom van de Bruid zo hoog als haare deugd. 
*t Is bruiloft in het woud; de Heldenreien zingen. 
Door *t Herdrenchoor geflerkt, den lof der Echtelingea. 
'c Is bruiloft in het woud; de vreugd ftreelt aller zin. 
En de Echo van het veld galmt niets dan liefde en min. 

Het juichend feestgeluid der blyde bruiloftsreien 
Klinkt nog langs berg en dal, en heuvels en valleien. 
Wanneer Prins David in *t geheim gewaarlchouwd word 

_ Dat Saüls hart , op nieuw , tot argwaan aangepord , 
In toomeloozer Woede ontftak dan ooit te vooren , 
En van zyn trouw en deugd het denkbeeld heeft verlooren^ 
Dat hy , aan *t hoofd zyns heirs , niet aêmt dan wraak en moord* 
En reeds in aantogt is naar Parans vreedzaam oord. 

' De Held fbakt, op dees maar*, de blyde feestgebaaren. 
En trekt, met zyne gade en al zyn legerfchaaren , 
Opdat hy döör die vlucht zyns vyands woede ontgaa, 
In aller yl te rug naar 't heuvlig Hachila. 
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V orst Saül, die aan 't hoofd van *t heif , door Hem vergadèrdj 
Met rusteloozen fpoed reeds Karmel was genaderd» 
Had door des Prinfen vlucht zich zien te leur gefteld , 
Zo niet door 't Volk van Siph, bekommerd dat die Held 
Zich van hunn' bittren haat r hem reis op reis gebleken j 
Op d' een' of andren tyd nadrukkelyk zou wreeken^ 
Zyn ilille fchuilplaats aan den Koning ware ontdekt 
Dit 's de oorzaak dat hy ftraks naar 't hoog gebergte trekü^ 
En ^ heuvlig Hachila omringt van alle zydem 

Oprechte Jonathan , geraakt door medelyden* 
Om 't aaklig lot dat aan zyn' Vriend befchooren isv^ 
Befchouwt zyns Vaders drift met eene ontroerenis 
Die hy ter naauwemood kan in zyn hart befluiten. O^^r' 
Hy fmoort nochtans eenVouw^dien hy vergeefeeh zoude ui- 
En zend flechts , nu en dan , ten troost in zyn verdriet >, 
'Zyn zuchten naar/ omhoog , als niemand hem belpied* 

Prins David had den top des heuvels ingenomen 9; 
Te fteil^ te hoog^ om dien al ibydende op te komeB^* 

Sint9^ 
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Sints hy bericht ontfing dat Saül, die voorheen 

« 

De trouw , aan hem betoond , zo dier te fchatten fcheen 
Dat zy hem openlyk zyn' argwaan had doen doemen. 
En Davids eedie deugd met dankbaare achting roemen , 
Door Doëgs fnoode list en zyne drift misleid. 
Op nieuw vervallen is tot de oude ipoorloosheid; 
Dat de onbezonnen Vorst de krygstrompet deed fleeken» 
Om 't ingebeelde leed op 't allerflrengst te wreeken; 
En dat het Volk van Siph , *t welk meermaal hem verried p 
Op nieuw zyn ftü verblyf arglistig heeft belpied. 
En Saül aangezet om naar dit oord te ihellen. 

Hét gulden licht des daags was reeds aan *t nederhellen » 
En ipreidde tusfchen 't goud een gloeiend vuurrood heen» 
Toen Saül aan den voet van Hachila vericheen. 
Van zynen togt vermoeid, geeft hy den legerknechten 
Bevel om in dit oord de tenten op te rechten. 
En uit te rusten tot den vroegen morgenflond. 
De Veldheer Abner wend zyne oogen in hat rond» 

En flaat aan allen kant de I^erfchikking gade. 
Opdat het ^tlche heir beveiligd zy voor fchade. 
Men ipant, op zyn bevel, de Koningklyke Tent, 
Die ligt door grootte en pracht uit de andien.word gekend. 

Na- 
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■Kadien men , nu zich elk een* Ichoonen nacht durft fpellen » 
Het dekkleed achterlaat van rams- of dasiènvellen , 
Waardoor de kostbre tent in regen word behoed. 
Het Tyrisch rood gordyn verlpreid een* heldren gloed. 
En doet met ryker glans het goud' borduurfel praalen. 
Een ongeteld getal van tenten vult de dalen; 
Zy heffen wyd en zyd zich op van allen kant. 
En vormen ftraks een flad op 't onbewoonde land. 
Men ziet de wagenborg, op 's Veldheers welbehaagen, 
Rondom het paviljoen des Konings neêrgeflagen 
In *t midden van het heir; men voert, uit wyzezorg, 
Den voorraad en het vee naar deeze wagenborg. 
Die Abner zich verbeeld dat geen gevaar zal lyden » 
OfTchoon men onverwacht het leger mogt beflxyden. 
Van 't rustloos voortgaan en den zwaaren arbeid moê , 
Sluit hoofdman en foldaat de vaakrige oogen toe. 
De Koning-zelf houd op van woeden en van woelen.' 
Een diepe flaap, bekwaam om 't heete bloed te koelen. 
Die al zyn hartzorg in deeze oc^enblikken fust, 
*%chenkt aan het maaiend hrein eene ongehoorde rust. 

Wat diepe ftilte, die myn' dichtgeest kan ontroeren, 
£n 't opgetoogen hart als aan zichzelv^ ontvoeren, 

Gg Heerscht 
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Heersclit in dees legeiplaatst Waar zytge, 6 Pwioglandy» 

Ontmen^chce filoeddorst £b on(emI^e Razemyl 

Hebt ge , in den flaap gefmoord , uw Ipoorloos woên v«rgeeten ? 

Waar zyt ge, 6 dwaaze Stoet , Oatrusters van 't geweeteni 

6 Heerschzucht , die uw heil aan uwen fcepter bind ! 

6 Vrekheid , zwaar van goud en ligter dan de wind ! 

6 Dartle Wellust , die de ziel in ramp doet fpiooren ! 

6 Woeste Driften ! hebt ge al t' faam uw kracht verlooren 7 

Kan u de flaap een wyl ont25ettèn van uw magt? 

Waarom, waarom, 6 Mensch! dan niet naar rust getracht ; 
Geen' llaap, die uw geluk 4oet vüeden by 't ontwaaken^ 
Maar zielrust , die uw heil ,zal vesten en volmaaken ; 
U vergenoegd doen zyn. in \ u gefchonken lot. 
Daar ge u beminnen ziet van *t Menschdom en van God?: 

De heldre volle maan blinkt aan de hemeltransfen , 
En ziet het ftarrenheir ten rei gaan b^ haar glansfen ; . 
Haar zachte luister word van tenten en geboomt^ , 
En 't kabblend beekje, dat al fluimrend heenenftroomt^, 
Gm flryd te rug gekaatst in Judaas Woestenyen^ 
Het fchemerachtig licht vormt vast aan allen zyên «. 

Verfchynfels in het woud , in 't een en 't binder ocjrd , . 
TerwyL het ritslend .loof het z^hte koeltje linoort. 

'sRyks^ 
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**s Rykft &fprids Jonathan, ia ^ne tent geweeken, 
: Blyft waaken-, om Gods güOBC voot David af te fmeeken, 
Algoedheidï zucht hy, wees getuige van my» fmart, 
•Befchouw den wreeden angst van myn bekommerd hart ! 
*k Zie , door inyn' Vaders wrok , myn* Boezemvriend beflryden. 
• Ach ! wederhield gy d* een* om d* andren te bevryden ! 
Geheng voor 't minst, ó God! den dood van David niet! 
Gy, die zyn hart doorgrond, gy, die zyne onfchuld ziet! 
Bevryd hem ééns voorètt van de achterdocht myns Vaders ! 
Bevryd hen beiden van bloeddorflige verraadersl 
Ik ftondy om zulk een heil, het recht tot kroon en ftaf» 
Ja zelfs, indien 't moest zyn , myn leven willig af. 
Dus fmeekt de vroomé Prins , en telt de vluchtende uureto , 
En fchrikt, als hy bedenkt hoe kort de nacht zal duuren; 
Hoe 1*3$, tot zyn verdriet en Davids ongeval. 
De naaste morgen asm den hdmel ryzen zal» 

£n Saül on zyn heir den todeg zal doen wat^n. 

De Telg van Jesfe, in'*t hart dbou 'sKonihgs togtyetÜMgetky 
Vertroost- nochtans naar eisch zyn zwakke l^a'magt^ 
En, daar hy d' aanval met het morgenlicht verwacht. 
Wil hy het Volk vooraf een weinig nist doen fmaaken, 

r 

Terwyl hy, eenzaam, vol bekommwing blyft waaken^ 

Gg a ^ En 
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En hulp en uitkomst zoekt, door 't nederig gebed». 
By God , die 't vroom geflacht uit alle rampen red. 
Hoe lang , dus heft hy aan , zult gy in myne elenden 
Uw vriendlyk oog, ó Heerl van myne klagten wenden?' 
Hoe lang, myn Toeverlaat! hoe lang vergeet gy my ! 
Zie eenmaal uit uw' troon op 't onrecht dat ik ly'. 
Hoe lang zal zich myn hart by nacht vergeefs beraaden;., 
Myn oog zich dag aan dag in zilte traanen baaden ? 
Befchouw hoe, reis op reis, myn vyand zich verheft.. 
Verhoor myn ftem, 6 GodJ eer zyn geweld my trefc 
De doodfchrik prangt myn hart. Adi 1 dat fk, opgeheven-.' 
Op vlugge wieken, als een duif kon heenen zweeven,^ 
En roeijen door de lucht naar 't hart der wildernis , 
Of 't barre zeeftrand , daar geen menfchen voetipoor is ! 
Zo mogt ik aan 't geweld des argwaans my onttrekken; 
Zo zou my 't eind' der aard'.misfchien ter fchuilplaatsflrdcken^ 
Ach! ge^my raad, verlicht myn oogen in dee2' nood, 

Ett dat ik word bedekt in 's aturdryks zwarten fchoot. 
Zoud gy gedoogen dat myn vyand roem zou draagen 

Dat hy me , in weerwil vaü myn onfchuld-, had verflageutf ; 
Zou hy zich, u ten hoon, verheugen in myn leed, 
£n zegevieren als zyn magt my wankien deed?, 

6Néen>. 
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o Neen, myn Redder! neen, uw gunst zal my behoeden > 
Die blyft myn toeverlaat in al myn tegenlpoeden; 
Die zal my rukken uit dees baming van verdriet. 
Ik twyfel aan uw trouw en uw befchwming niet; 
Ik zal, gelyk voorheen, my in uw heil verblydeflu- 
Myn ziel, door u verlost^ zal u.haar' lofzang wyden*. 
2y vest haar hoop op u, en wacht, hoe fel beftreênv 
Haar troost, haar uitkomst van. uw magt en gunst-alléénw . 

Dus wyd dit uur, in dè eene en de andre legerftede,. 
Het edel Vriendenpaar aan God zyn llille bede; 
En God, die van zyn' troonhun beider traanen ziet. 
Hun beider zuchten hoort, verwerpt hun fmeeking niet.< 
Hy fljiat hen vaderlyk in hunnen toefland gade. 
En troost hun hart reeds met de kracht van zyn genade.. 

Hoe weinig weet nochtans HeJd.David, dat zyn Vrind.1 
Zich in desL Konings ftoet op deezêii to^ bevind^ 
En de Almagt voor hem fmeekt om hulp en mededoogenl 
Ach! zag by Jonathan, daar hy, in *t flof geboogen , 
Gm zyo behoudenis een* vloed van traanen fchreit, . 
Hy, zou gewis y vervoerd door tederhartigheid t • • 
Wat leed hem op dien togt mogt dreigen of ontmoeten , 
Zyn' waarden Boezemvriend in Saüls heir gaan groeten; , 

Ggaj Zyn 
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Zyn eigen lyfsgevaar vergceten door zyn tronw, ^ 
Om zynen Jonathan te troosten in zyn' ronw* 
Thans ^ daar.hy meer en meer in 't midden van zyn fmeefcen 
Door 's Hemels invloed ^ich. gevoelt in moed 4)ncfteeken, 
Wenscht hy, met eigen Dog, in 't hoifte van" den nacht, 
JDe fchikking gaê té ilaan van 's Konings legermagt*. 
Hy wekt Abizaï, dien hy voor weinig dagen 
Als Veldheer onder hem den ftaf heeft opgedraagdft; 
En Ahimelecb, die, uit Hets gedacht .gedaald, 
.Reeds zege op zege heeft in ftryd op ftryd behaald. 
Dit moedig Heldenpaar verzelt Prins Davids fchreden:; 
£n waagt, door hem geleid, ten bergtoppe af te trèecfós* 

De Held ^ die Saüls heir vast meer en meer genaakt , 
;Ziet, met verwondering, dat geen der wachten waakt; 
Het gantfch^ leger ligt iin diepen llaap geslonken. 
Hy voelt, door dit gezicht, Zyn' moed nog meer ontvohken^ 
De Godheid, zegt hy. Haat myne onderneeming by. 
Wie van u vind zichzelv' gehard om , nevens my , 
Door *s vyahds leger heen naar Saüls terit te ftteeven ? 
De Helden zyfa, om flryd, gereed hun woord te geevefi^ 
En vaardig tot den tögt ; niets fchynt hunn' moed te zwaar* 

Doch de eedle Prins begeert^ uit inzicht van 't gevaar. 

Dat 
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Dat Ahimelech op den heuvel zal verheiden , 
En, zo hy onraad merk', het heir ten ftryd geleiden; 
©m hen te ontzetten , zo zyn groot$ch ontwerp mjslufcc» 
Getrouwe Abizeï, dp(Mr Davids ieus verrukt ,• • - 
Streeft met hem nederwaart , en caad hem ondertusichea^ 
Het blaakend oorlogsvuur in Saüls bloed te blusfcfaen. 
Misfchien,.dias uit hy. zich, misfc^ien geeft God deez* nacht 
Uw* Vyand, .andccwerf, ontwapiend , . in .uw magt. . 
Uw deygd heeft hem verfchoond , uit avrechtö mededoogen » - 
En echter blyft zyn hart tot weldoen opbewoogen : 
Bedien u van *t geluk dat u de. Hemel gunt; : 
Wreek, wreek u , cp myn' r&ad, tcrwyl'ge u wreeken kunt;^ 
Ik eiach niet dat ge uw hand zult aietzyn bloed be vlekken ^^ 
Geef flechtfi aan.my verlof, ik zal de daad voltrekken;:; 
Ik zal mot ééhen flag ü redden uit den nood. 
En levren in den fiaap uw* vyand aan den dood; 

Neen, neen,' Abizaï! zegt David, fpaar zyn leven ?^ 
Denk nooit dat ik verlof tot zynen dood zal geeven. 
Hoe wreed hy my vervolg' , ik wensch zyn onheil niet;: 
Maar wacht myn hulp van God, die al zyn* wrevel ziet. 
God leeft, Abizaï! het voegt ons hem te vreezen. 

» 

Wie 't bloed van Vorften plengt zaljiie»onfchuldig weezen, 

Hy> 
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:Hy5 die my tot dit uur yan Saiil heeft bevryd. 
Zal, als hy 't oorbaar acht, hem vellen in den ftryd. 
En door eens vyands hand zyn gistend bloed doen ftroomea^ 
Hem op het veege bed , als Nabal , om doen komen; 
Of op eene andre wyz* my tegen hem behoên : 
Maar nooit zal ik myn hand , niet afgerecht op woên i 
Aan Gods Gezalfden flaan, of hem door andren deeren: 
Neen , neen , de Hemel will' die misdaad van my weerend 

Terwyl de Prins de drift te keer gaat in zyn' Vrind, 
Genaaken zy de plaats daar 't leger zich bevind. 
*t Ligt al in diepen flaap , als ware 'er niets te vreezen. 
De Held erkent de hand ^an 't gunstryk Opperwezen 
Die wondren voor hem werkt. iHy treed reeds verder door; 
Terwyl Abizaï getrouw hem volgt op *t fpoor. 
Tot in de wagenborg; waar zy , van allen kanten > 
Om Saüls grootfche tent de logge lyftrauwanten 
In rust gedompeld zien. Dees ligt, geftrekt, ter neer; 
Die flaapt reeds daar hy zit, en leunt nog op zyn Ipeer; 
Een ander heeft een' fteen ter peuluwe uitverkooren : 
Die doet zyn' diepen flaap alom door *t ronken hooren ; 
Daar de aarde aan al dit volk ten ledekant verdrekt , 
£n 't lichtend ftargewelf die wyde rustkoets dekc 

Se* 
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Serujaas wakkre Zoon volgt Davids ftille fchreden, 
Totdat ze in 's Konings tent dwars door de wachters treeden. 
De ruime voortent , waar 's Ryks Grooten , vol ontzag , 
Byéén vergadren met het ryzen van den dag. 
Om zich door dienstbre vlyt in 's Vorften gunst te dringen f 
Is thans verlaaten van den drang dier hovelingen. 
Niets dan een flaauwe lamp beflraalt haar in deez' nacht* 
De Helden treeden in; zy flaan op alles acht^ 
En zien , by 't fcheemrend licht , den Veldheer Abner flaapenj 
Hy zit in 't borstpantfier, omringd van helm en wapen. 
En , leunende op zyn fchild , flut hy ^ in deezen fland > 
Het overhangend hoofd met zyn» flinkehand 
Door 't goed gevolg genoopt treêii thans de Togtgenooteni 
Door deeze voortent, met gordynen afgefchoten, 
In 's Konings rustvertrek, daar hy 't gewaande leed. 

Door flaapzucht overheerd , thans voor een poos vergeet. 

De gouden lampen, die dit mstverblyf beftraalen. 

En door hunn' heldren glans het fcheemrend oog doen dwaalen ^ 

Verlichten 't blaauw tapyt, dat hier tot wanden ilrekt. 

Dat met een zilveren net bevallig is gedekt, 

En door de kunstnaald , die Natuur tracht te evenaaren , 

Tot meer fieraad b^naald met bloemen ea met blaêren* 

Hh Het 
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Het Vorstlyk rustbed, dat van goud en purper blaakt. 
Waarvan aan elke zy* 't gordyn is opgehaakt. 
Het zy tot meerder koelte, of gfooter prachtvertooning. 
Vertoont, in diepen flaap, den rusteloozen Koning. 
Zyn fpeer, het wapentuig der Vorftelyke hand. 
Ligt half ter aarde en half op 'c open ledekant. 
Een kostbre waterkruik, gewrocht uit Ofirs gaaven^ 
Staat aan zyn zy' gereed om zynen dorst te laaven. 
De Telg van Jesfe, die, verwonderd en ontfteld, 
Befpeurt dat 's Hemels gunst hem in dit uur verzelt , 
Heft de oogen , vol ontzag , naar boven , tot een teeken 
Van dankbaarheid , nu 't hem niet raadzaam is te Jlpreeken. 
Abizaï ilreefc voort tot Saiils ledekant; 
Befchouwt den Koning in zyn' zorgeloozen fland, 
Wiens Ipiets hy onderneemt voorzichtig op te heffen* 
Hy wyst den Prins hoe wis hy thans den Vorst kan treffen. 
Zyn oog fmeekt om verlof terwyl hy 't moordtuig velt : 
Doch David fchud het hoofd, en grypt metéén den Held 
By d' opgeheven arm, wiens houding hem doet vreezen 
Dat enkle teekens hier ligt vruchtloos konden weezen* , 
Hy bloost van ongeduld, ontweldigt hem de ipies , 

En wyst hem dat by, llil en zonder tydverlies. 

De 
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De gouden waterkruik opvatten zal en wyken. 
Abizaï doet fluks zyne onderwerping blyken; 
Gehoorzaamt, tegen dank, en grypt het drinkvat aan: 
Waarop de Prins terftond hem voor zich heen doet gaan. 
Totdat zy 's Konings tent gelukkig zyn ontweken. 
Eer dat het morgenrood nog aan begint te breeken 
Zyn zy het leger uit, en keeren, vry en vlug. 
Naar Ahimelech , op het fteil gebergt' , te rug. 

Hoe worden zy door hem , die blaakte van verlangen 9 
Met blyde welkomgroete op welkomgroete ontfangen ! 
Terftond maalt David hem 9 vol waare erkentenis 

é 

Voor 's Hemels dierbre gunst , wat hem bejegend is : 
Ook dat Abizaï de Q>eer had opgeheven. 
Om Saül in den flaap den dood ten prooi te geeven; 
Nochtans , dus vaart hy voort , houde ik my dier verpligt 
Aan u, Abizaï! myn* vriend, wiens trouw niet zwicht! 
Maar , wenscht gy dat ik nooit myn gunst o zal onttrekken , 
Dan moet gy nimmer u met SaiUs bloed bevlekken. 
Dus fpreekend naadren zy tot m de legerplaats. 
Het eerfte fchemerlicht des nuchtren dageraads 
Breekt aan; de Prins ontvouwt de pasöntwaakte fchaaren 
't Geluk , hem , door Gods hulp , in Saük heir weérvaaren ;. 

Hh 3 En 
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En 't volk, door dit bericht verwonderd en verblyd. 
Roemt de Almagt , wier beftier hunn' Opperhoofd bevryd.. 

Naauw fchonk de morgenzon aan heuvelen en dalen 
Den liefelyken glans van haar herbooren draaien. 
Toen David op 't gebergte in 't oog des Heirs verfcheen^ 
Zyn volk lag achter hem , een weinig naar beneên , 
In ordening gefchaard , gereed om aan te rukken , 
Indien hem onverhoopt het oogmerk mogt mislukken 
Om Saüls razerny te ontwaapnen, door *t bericht 
Dat hy op nieuw aan hem zyn leven was verpligt. 
Van deeze hoogte , die de dalen en landouwen , 
Daar 't Vorstlyk leger ligt, gemaklyk laat befchouwen^ 
Klinkt dus des Prinfen ftem : Waak op , ó Israël ! 
Waak op, ó Abner, die, op 't Vorftelyk bevel, 
Den (kaf als Veldheer zwaait ! waak op , het geld uw leven*! 
Doe my den Koning zien. Ik tracht , door trouw gedreven ^ 
Hem voor altoos te ontflaan van hartzorg en verdriet. 
Waak op, ó Israël! op, Abner! fpreekt gy niet? 

't Geluid dier woorden > dat de winden heenen voeren ^ 
Doet Saüls achtloos heir in zynen flaap zich roeren, 
't Ontwaakt, enfchiet, verfchrikt, eenpaarig overënd^, 
.Held Abner vliegt , verbaasd , uit 's Konings legertent> 
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En ftreeft al 't heir vooruit , om hem die roept te aanfchouwen* 
Hy ziet den Prins , maar durft zyne oogen niet betrouwen. 
Wie zy t ge , vraagt hy , die op 't ryzige gebergt' 
Dus uwe ftem verheft , en *s Konings komfte ons vergt ? 
Terllond doet Davidhem dit rustig antwoord hooren: 
6 Held y wiens wys beleid , wiens deugd my kon bekooren ^ 
Wiens oorlogs dapperheid in 't Ryk geen weêrgaê heeft ^ 
6 Abner , op wiens naam-alléén 's Lands vyand beeft ! 
Spreek ; waarom hebt ge u thans niet van uw' pligt gekweten^ 
En , in een' diepen flaap , des Konings wacht vergeeten ? 
Men heeft hem deezen nacht , in onbewaarden (land » 
Byna ter neer geveld op 't Vorstlyk ledekant* 
Dit groot verzuim verwyst uw volk en u tot fterven > 
Ten zy ge by den Vorst genade kunt verwerven i 
Dewyl ge u allen aan hem fchuldig hebt gemaakt^ , 

En Gods Gezalfden niet naar uwen pligt bewaakt,^ 
Ik wil door geen bedrog of listen u verkloeken; 
Gaa in des Konings tent zyn fpeer en drinkvat zoeken ^. 
Het gouden drinkvat, voor zyn' nachtdorst toebereid > 
En zie, 6 Abner! dan of David u misleid% 

De Vorst , inmiddels op 't gerucht zyn tent cmtwekenV 
Ziet Abner I. bleek van fchrik; hoort tevens David ipreekecC 

Hh a Hy 
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Hy kent die Item te wel dan dat hy twyflen zoü. - 
Zo ras verneemt hy niet dit blyfc van 's Prinfen' trouw,' 
Of yllings vlucht de haat uit zyn beroerde zinnen. 
Hy la'at zich , anderwerf ^ door 't fchooii der deugd verwinnen* 
Myn David! barst hy uit, myn Zoon! is dit uw ftem? 
Dé Held wend , op dees vraag , zich vriendelyk naar hem , 
En fthroomt niet zich terftond te ontdekken aan den Koning* 
Ja , Ipreekt hy , ken uw' Zoon aan zyne trouwbetooning. 
Helaas! wat port u aan, myn Vader! dat ge my 
Dus eindloos najaagt in dees barre woesteny? 
Waarïn misdeed ik u? wat heeft myn hand misdreven? 
Heeft ze u, waar ze immer kon , geen blyk van trouw gegeeven? 

Indien de wreede kwaal, waarmede u God bezocht. 
De bron is van myn' ramp, uw' haat en achterdocht. 
Laat , laat ons dan , vereend , hem om ontferming fmeeken y 
En, zyneri naam ter eer', het offervuur ontfteeken; 
Opdat hy, in het eind', geraakt door ons geween. 
Uw hart bevredige en •oprecht met my heréén': 
.Doch zo het menfchen zyn, die my uw gunst doen derven > 
Dan moet' hun boosheid nooit genaê by God verwerven , 
De^l hun fiioode list my op het wreedst verbant 
Van Gods gewyd altaar en uit myn Vaderland, ; 

Op 
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Op hoop dat ik, in 't eind% tot wanhoop aangedreven, 
Myn' God vérzaaken zal , tot d' afgoón my begeeven» 
Helaas ! myn Vader ! zoud ge 9 uit wreeden overmoed > 
Behaagen fcheppen in 't vergieten van royn bloed , 
En voor Gods heilig oog onfchuldig my doen fterven ? 
Neen , laat myn trouw veeleer uw vriendfchap my verwerven* 
Befchouw me een oogenblik , geraakt door dcerenis. 
Ben ik een voorwerp dat uw gramfchap waardig is ? 
Vernedert zich een Vorst , ten top van eer verheven , 
Die Isrels magtig Ryk naar zyn bevel ziet leeven. 
Wiens naam-alléén in elk een' diepen eerbied wekt , 
Zo laag , dat hy > om my , om my , te velde trekt ? 
My 9 die hem heilig acht en nimmer dacht te tergen 9 
Van oord tot oord jaagt , als een veldhoen langs de bergen I 

Hier word Prins David door d' ontroerden Vorst geftuit* 
6 Voorbeeld van de deugd ! dus barst de Koning uit 9 
Hebt ge uw grootmoedigheid op nieuw zo fchoon doen blyken ! 
Helaas! kon u m^ drift zo wreed • veröngely ken ! 
Keer, keer, geliefde Held! tot uwe wooning weer. 
En vrees , na deezen dag 9 vrees mynen haat niet meer. 
\ Zweer u voortaan myn gunst , daar uwè trouw my 't leven 
Ten tweedenmaale zo grootmoedig heeft gegeeven* 

He. 
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Helaas ! ik heb gedwaald , door blinden waan misleid : 
Vergeet, zo *t mooglyk is, myn buitenlpoorigheid. 

De Prins befluit , uit zorg voor Saüls achterdenken , 
De ontvoerde fpiets aan hem grootmoedig weer tefchenken; 
Opdat dit zinnebeeld van Opperheerfchappy 
Geen nieuwe brandftof leene aan 't vuur der razemy* 
6 Koning! zegt hy, zend, uit uwe legerflede. 
Een* boode om uwe fyeev , ten teeken onzer vrede# 
De Almagtige, die \ hart des ftervelings befchouwt. 
Beloon' 't oprecht gemoed dat op zyn gunst betrouwt I 
Ik eer u als myn^ Vorst, door God ten troon verheven; 
En fchoon ik u deez' nacht zag in myn magt gegeeven > 
'k Heb echter tot uw leed myn hand niet uitgeftrekt , 
Haar met het bloed van Gods Gezalfdien niet bevlekt. 
Myn leven zy in 't oog van *t gijnstryk Alvermogen 
Zo dierbaar als gy toen geweest zyt in myne oogen! 
Zo waarlyk als gy nu door my het licht nog ziet , 
Zo waarlyk redd' my God uit al myn zielverdriet ! 

Vorst Saül , overtuigd , door onweêrlpreekbre blyken ^ 
Dat Davids trouw voor hem van wankien weet noch wyken i 
Begroet hem met deez' wensch : De gunst der Godheid loon! 
üw edelijioedi^heid, veröngelykte Zooni 

Nooit 
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Nooit zal, na deezen flond, myn argwaan u beziwaaren. 
Gy toonde uw* vroomen aart door tweemaal my te ipaaren« 
Regeer , als de Oppermagt befchikt heeft over my , 
Regeer op mynen troon in Isrels Heerfchappy! 
De Hemel, die my dwingt uw zuivre deugd te minnen. 
Zal u befchermen en alom doen overwinnen. 
Zo fpreekt de Vorst , terwyl een dankbre traanenvloed 
De erkennende achting toont die hy voor David voed. 
Die achting doet hem zelfs 't verzuim , waaraan zyn leven 
Gewaagd wierd,aan zyn Volk en Abner grootsch vergeeyen* 
Hy neemt , terwyl hy om het Vorstlyk wapen zend , 
Van David heusch verlof, en keert naar zyne tent. 
Hier dankt hy 't leger af, en Ipoed , met al zyn vrinden^ 
Te rug naar Gibea, om eindlyk rust te vinden. 
Terwyl de dappre Prins zich in zjrn legerfteê 

Met al zyn Volk verheugt in dees. vernieuwde vree, 
Haakt de Erfprins Jonathan , om , in die dille, flreeken , 
Zyn' waarden Boezemvriend in eenzaamheid te fpreeken; 
Zyn' Boezemvriend , nu vry van Saüls krygsgeweld. 
Hy wenscht thans meer dan ooit naar 't byzyn van den Held , 
Wiens achting aangroeit by zyn' Vaders legerfchaaren. 
De Prins zend zyn gevolg, om minder erg te baaren, 

li Met 
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Met 's EoniDgs leger voort; dat zich op weg b^eeft,. 
£n , wyd en zyd veripreid , naar huis en maagfchap ftre^^ 
Zo als de barre grond van Judaas Woestenyen, 
Waar *t reizen moeilyk valt , huim' togt het best wil lyên. 
Hy-zelf blyft achter in het digtbelommerd woud, 
Dewyl hy weet dat zich zyn Vriend daar 't meest onthoud*. 

De Spruit van JesTe kan bezwaarlyk zich bepaalien 
Of hy vertoeven zal in de omgel^en dalen. 
Of 's Konings haat ontgaan in een nabuurig Land 
Want fchoon hy thans, naar 't ichynt, zyn' wrok geheel verbant» 
Kent David zynen aart, en durfc han niet betrouwen. 
Uit vrees dat hem eerlang de vrede zal berouwen. 
Om door een ryp beraad van twyiling zich te ontflaan^ 
Verlaat de. Held zyn heir, en treed, langs ft0e paên , 
Naar 't eenzaam woud ; waar hy , *t gewoel des volks ontweken ,. 
Gewoon was God om hulp in zynen nood te fmeeken. 
De zon onttrok allengs aan Israëls gezicht 

De laatfle ftraalen van haar hartverkwikkend licht, 
Toen David, in het digtst der lommer neergezeten,. 
De blydfchap ondervond van 't fchuldeloos geweeten. 
Terwyl hy overpeinst hoe Gods Voorzienigheid 
Hem, van de fchaapskooije af, door wondren heeft geleid, 

• Ziet 
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:Ziet hy een' jeugdig Held van verre nader treeden. 
De fiere rustigheid der welgevormde leden. 
En een verheven zwier, die Vorften ejgen is. 
Wekt in Prins Davids harte een tedre ontroerenis. 
Ach ! denkt hy by zichzelv' , niet anders plagt voordeezên 
De houding van myn' Vriend, myn* Jonathan, te weezen. 
Toen zyn gezelfchap my van allen rouw genas , 
En hy in Saüls Hof de vreugd myns levens was. 
't Herdenken aan zyn* Vriend houd hem als opgetoogen. 
En perst hem, eer hy 't merkt, een vlotte traan uit de oogen. 
Hy ryst , en weet byna niet wat hem ryzen doet , 
Terwyl hy meer en meer zich naar den Vreemdling Ipoed , 
Die ftilftaat, hem aanfchouwt, en, yllings toegefchoten , 
Hem in zyne armen grypt en klemmend houd befloten. 
Oeen woorden zyn van kracht, nu Jonathan zyn^ Vrind 
En David Jonathan, in 't einde, wedervind. 
Geen nood , fchoon beider ftem door blydfchap is bezweken ; 
De vriendfchap doet hun ziel door ftomme traanen i^reeken ; 
Wier vloed hun hart verligt, dat, al te fterk geprïuigd 
Door de onverwachte vreugd , naar ademtogt verlangt. 

*c Krygt eindlyk lucht en ruimte om zyne blydfchap te uiten , 
Terwyl zy beiden nog elkaêr in de armei) fluiten. 

li 2 Zyt 
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Zyt gy^ty myn Jonathan! barst David uit, kan 't zynl 
Ach ! zyt gy 't zelf! misleid myn oog my niet door fchyn ? 
Myn Broeder ! hebt ge om my uws Vaders Hof begeeven ? 
Is my uw vriendfchap in myn rampen bygebleven ? 

Myn Vriend ! roept Jonathan , door Davids drift bekoord , 
Myn waarde Vriend ! Gods gunst heeft myn gebed verhoord* 
'k Zie u dan weder : 'k mag myn teer verlangen boeten.; 
Myn' David vinden; hem omhelzende begroeten; 
En wenfchen hem geluk met Isrels Heerfchappy , 
Die 't Goddelyk beleid hem waard keurt boven my. 
Ach ! fpreekt de Spruit van Jesfe , al weenend , kunt gy denken 
Dat David ooit uw recht op Isrels troon zou krenken? 
Dat hem het erfdeel van zyn' Jonathan bekoort? 

Houd op , hervat de Prins , myn D&vid ! vaar niet voort. 
Hoon>hoon myn vriendfchap niet door me een geheim te heelen 
't Welk myn genegen hart met zo veel vreugds kon ftreelen. 
'k Weet dat ge , op Gods bevel , gezalfd zyt tot de kroon, 
'k Weet dat ge , in myne plaats, zult heerfchen op den troon. 
God doet ons beiden recht : ik acht zyn keus rechtvaardig. 
Uw heil is 't myne : ik ben uw vriendfchap niet onwaardig ; 
Daar myn oprecht gemoed aan uw verdiende en deugd 
Den fcepter af kan ftaan met ongeveinsde vreugd; 

Daar 
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Daar ik niet flechts een' troon, maar zelfs myn bloed^ myn leven. 
Gewillig voor uw rust , voor uw geluk , zou geeven. 
Veins dan voor my niet meer , maar llaa gulhartig toe 
Dat Jonathan u als zyn^ Koning hulde doe; 
Dat hy den zoom uws kleeds , aan uwe kniên geboogen. • . 

Rys , dierbre Jonathan ! ik zal dit nooit gedoogen. 
Omhels my: noem me uw' Vriend, uw' Broeder, als weleer. 
Of neem , in 's Hemels naam , uw wettig erfrecht weer. 
Uwe edelmoedigheid verbystert myne zinnen. 
Gy, die de vroomheid mint en eeuwig zult beminnen, 
6 God ! laat Jonathan regeeren aan myn zy' ! 
Maak , maak hém deelgenoot van Davids Heerfchappy ! 
6 Ja » myn Boezemvriend ! het geen men u deed hooren 
Is waarheid; Isrels troon- is my door God befchooren. 
'k Hadde u 't geheim voorlang gemeld , indien de geest 
Uws Vaders my zo wel niet waar' bekend geweest. 
Ach! kon hy Gods befluit, of deeze uw taal, vermoeden. 
Wie zou hem fluiten in zyn onmeêdoogend woeden? 

Myn Vriend ! zegt Jonathan , ftel vry uw ziel te vreên» 
Gods wil is aan den Vorst niet onbekend ; 6 neen. 
Hy weet dat gy, na hem, zult op den zetel praalen; 
Dat gy myn vriendfchap met uw vriendfchap zult betaalen ; 

li 3 En> 
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En, (leunende op myn trouw, geftaafd door blyk op blyt^ 
My de eerfte plaats naast u zult fchenken in dit Ryk. . 

Hy , eindlyk overtuigd door uw grootmoedigheden , 
lïeeft my dit zelf gemeld , in 's Hemels wil te vreden- 
En, zo de Koning u den fcepter waardig vind, 
Denk met wat vreugde ik dien kan afllaan aan myn' Vrind* 
Gy hebt, door 't fpaaren van myn' Vaders dierbaar leven ^ 
Aan uwen Jonathan meer dan een' troon gegeeven. 
Verlaat u echter, ach! 'k ondek 't u met verdriet. 
Verlaat u echter op myn' Vaders vriendfchap niet. 
Zyn doodelyke kwaal bedwelmt geflaêg zyn zinnen. 
Hy haat hem morgen dien hy heden toont te minnen ; 
En Doëg, loos en boos, die om uw deugd u haat. 
Neemt de onbeftendigheid van 's Vorften geest te baat; 
En zal , misfchien eerlang , op nieuw , door list verwerven 
Dat hy uw trouw verdenkt , en u verwyst tot fterven. 
Ach ! antwoord Jesfes Telg , my is genoeg bekend 
Hoe ligt die Edomiet het hart uws Vaders wend; 
Dat wispeltuurig hart, 't welk fteeds myn deugd zal hoonen. 
Schoon hy my duizendwerf zyn leven zag verfchocwien. 
Helaas ! myn Jonathan ! wat raad om hem te ontgaan ? 
Ik vrees dat ik , in 't einde , eens onverwacht verraên , 

't Ramp- 
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't Rampzalig offer van zyn razerny zal ftrekken* 

Geen berghol, geen woestyn kan my voor hem bedekken. 

Nadat hem trouweloos de plaatfen zyn gemeld 

Die my beveiligden voor zyn geducht geweld. 

Schep moed, herneemt de Prins , Gods gunst zal voor u waaken, 

En u na zo veel ftryds eens overwinnaar maaken. 

Bedien u van den tyd u door 't beftand vergund. 

Zie of ge in Achis Hof verblyf verwerven kunt. 

Die Vorst, grootmoedig en ftaatkundig, zal uw bede 

Niet afïlaan , waarde Vriend ! verwacht by hem in vrede 

Het uur dat de Almagt tot uw krooning dienflig acht. 

Gy kunt daar veilig zyn, in fpyt van Saüls magt. 

En hebt 'er weinig leed van Doëgp haat te duchten* 

Maar ach! myn.David! naar wat oorden gy moogt vluchten ^ 

Vergeet, wanneer ge u voor gevaar geveiligd zietr 

Vergeet uw' Jonathan, vergeet zyn vriendfchap niet^ 

Ik u vergeeten ! is *t u mooglyk dit te vreezen ?' 
Ach! zou uw David zo ondankbaar kunnen wezen f' 
Neen, dierbre Jonathan! 'k zal, waar ik my bevind*, 
Altoos een teder hart behouden voor myn* Vrind;. 
Myn ziel vertroosten met de blyde nagedachten 
Der vriendfchap die ik my door u zag, waardig a^^teu; 

Eh>« 
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En, zo de Filistyn verblyf aan my verleent, 
Dan zal ik fteeds myn oog, als 't om uw afeyn weent j 
Naar ^t oord, door u bewoond, al zuchtend heenen wenden; 
Aan Jonathan myn hart met deeze zuchten zenden ; 
En , daar ik ballingfchap en zielverdriët verduur , 
Reikhalzend uitzien naar 't gewenscht verlosfmgsüur ^ 
Waarin de Almagtige myn ongeval zal weeren. 
En u op Isrels troon doen aan myn zy' regeeren. 
Maar meld my , dierbre Vriend ! ten troost in myne finart , 
Of Jesfes Zoon nog leeft in Michols teder hart ; 
Of zy haar' Echtgenoot nog als voorheen blyft minnen. 
Dan of haar roover haar in 't eind* kon overwinnen. 
Zy» die haar dagen flyt in zuchten en geween» 
Hervat Prins Jonathan, bemint u als voorheen. 
Dan, ach! wat moet haar ziel van uwe liefde denken? 
Zeg haar , roept David uit , dat niets die ooit kan krenken ; 
Dat Michol, 't voorwerp van myn eerfte en teêrfte min. 
Zich zal verheffen zien door my tot Koningin, 
Wanneer de Hemel my op Isrels troon doet ftygen. 
Nooit moet^ myn hoofd de kroon, myn hand den (laf verkrygeö. 
Zo ik myn' Jonathan, en Michol, nevens my, 
Geen deel gunne in 't bezit der Opperheerfchappy! 

Ach 
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Ach ! dat ik middel wiste om haar te ondlaan van Tmarte , 
Haar , die beftendig heerscht in myn beminnend harte ! 
't Vemoeg' haar, zégt de Prins, dat myn geliefde Vrind 
Niet üechts haar lot beklaagt , maar tevens haar bemint. 
Ik zal , door dit bericht haar droeve 2ael verblyden. 
Zy hoop'., benevens ons, op aangenaamer tyden. 
Masff welk een voorwerp doet zich op voor myn gezicht ? 
Ik zie gewapend volk* door fakkels voorgelicht. 
Met ipoed van gindfchen berg naar deeze laagte trekken. 
Men moet ons , waarde Vriend ! niet by elkaêr ontdekken. 
Men myde de achterdocht, die 'altoos 't eigst vermoed. 
Het fchynt , zegt Jesfe^ Zoon , eoi deel van mynen Stoet , 
Bevreesd dat & misfchien in deeze wildemisfèn. 
Nadien de nacht reeds valt, het redite Ipoor zal misfen. 

*t Is.tyd dan, zegt de Prins, mynDavid! 'k ben voldaan; 
'k Heb u gezien 4 'k heb met m^* raad u bygeftaan ; 
U in den hooggp nood een fchuilplaats aangewezra , 
En in uw oog en hart uw vriendfchap klaar geleezen. 
Ligt dat Gods gunst , die thans ons flü gelprek gehengt. 
Na deeze fcheiding ons eerlang weer t' faamen brengt. 
Zy wille u, waar gy gaat, befchermen en geleiden 1 
Vaarwel, myn Boezemvriend ƒ vaarwel! wy moeten fcheideou 

Ek Men 
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Men nadert ons; vasurwel, gedenk aan uwen Vrind, 
Die altoos zyn geluk aan uw geluk verbind. 
God, van wiens gunst gy zo veel byfhnd hebt genooten , 
God 9 die getuige is van 't Verbond door ons gellooten , 
Blyv*, waar ge ook omdoolt, u met zyn befcherming by. 
En veste u , naar zyn woord , in deeze Heerfchappy ! 
En, mag uw Vriend u niet met Isrels kroon zien praalen. 
Ziet gy hem vóór dien tyd in *t Itof der aarde daalen , 
Denk dan dat Jonathan tot op den rand van 't graf 
Zyn' David blyken van de fta-kfte vriendfchap gaf. 
Zo Q)reekt de Held ; omarmt zyn' Halsvriend , teer bewoogen ^ 
En drukt hem aan Zyn hart , en Q>oed zich uit zyne oogen 
Naar 't oord dien nacht beftemd cot SaiUs Iqgerileé. 

De ziel van David vli^t , vervuld van ^t aakligst wee , . 
Op deezen jongden groet, hem na ; het medelyden , 
De vreugd, de droefenis, die hem om 't llerkst beftryden,. 
Vermeestren zyn gemoed. Hy ftaat een kleene poos 
Met open armen, als verfteend en roereloos 
En zygt, terwyl allengs de krachten hem begeeven. 
En de ademtogt hem fchynt te ontvluchten met het leven. 
Nog met den lieven naam zyns Halsvriends in den mond , 
'VeEilyfd, en koud als lood^ an onmagt, op den grond. 

bh 
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Intusfchen was in *t heir, dat hem als Koning eerde > 
Bekommering ontfhan dat hy niet wederkeerde. 
Men zond Abizaï, met eene heldenfchaar* » 
Om uit te zien 9 en hem te hoeden voor gevaar. 
De liefde tot den Vorst geeft vleugels aan hun voeten. 
Elk brand van ongeduld om hem het eerst te ontmoeten. 
Men fhelt naar 't oord dat hy zich vaak ter bidplaats koos , 
Genaakt den Held y in 't einde 9 en vind hem ademloos 
Op 't aardryk uitgeftrekt , als waar* hy zonder leven. 
Dit fchouwfpel doet van fchrik hun aller harten beeven. 
Men (laat als raadeloos. Abizaï beveelt 
Dat 's Vorften toeftand voor al 't leger zy geheeld. 
Men wacht een poos : men ziet den Prins allengs bedaaren. 
Hy ziet den rouw des Volks ;hy troost de ontfteldefchaaren: 
Zyn traanen geeven lucht aan zyn benepen hare. 
Hy meld Abizaï de reden van zyn finart. 
Ach ! zegt hy hem in ftilte , ik heb myn zielverlangen> 
Myn' Jonathan , gezien , hem in myn' arm omvangen. 
Hy vlood, op uwe komst, zo fterk als ik ontroerd. 
En heeft myn teder hart in 't fcheiden meegevoerd. 

De Prins, in 't eind* herfteld, begeeft, op aller bede^ 
By 't vallen van den nacht, zich naar zyn legerftede; • 

Kk ft Daar 
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Daar hy vaiv al het Volk reikhalzend Word verwacht, 
Dat, door zyn komst vert-ukt, tot kalmte word gebragt. 

De heldre morgenfter is naauwlyks aan 't verdwynen >, 
Als David in zyn tent de Helden doet verfchynen , 
Op wier beleid en moed zyn ziel, naast God, betrouwt,. 
Hy meld hen flraks wat hem ontmoet is in het woud, 
"Efl. tevens , dat zyn Vriend hem Saül ried te ontwyken . 
Naar *t een of 't aoder van de Filistynfche Ryken.. 
Naardien eikéén 't gewigt van deezen raad befpeurt ,, 
't Verblyf in- Achis Ryk het best en 't veiligst keurt , . 
Om voor een nieuw gevaar in tyds het lyf te bergen, 
Befluit de Prins dien Vorst een fchuilplaats af te vergen.. 
De jeugdige Ithaï, n^et deezen last vereerd,. 
Snelt ftraks naar. Achis Hof; vanwaar hy fpoedig keert. 
Met tyding., dat die Vorst , , bekoord door 't grootsch betrouwen • 
Dat David in hem ftelt , reeds. wenschtomhem te aanlchouwen;. 
Dat hy by Dagon zwoer , hem trouw en onderfland 
En een gerust verblyf. te fchenkea in zyn land^ 

Dees tyding doet de vreugd in 't heldenheir herleeven.. 
De benden,, op 't verlof door. David hen gegéeven,, 
VerQ>reiden zich alom , doe»: Isrels Ryksgebl«d , . 
Tfix plaats waar elk gezin of maagschap achterliet,., 

Ota. 
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Om *t geen hen dierbaar is trouwhartig meê te voeren 

Naar 't oord waar Saüls wrok hun rust niet zal beroeren. 

Men fchikt zich tot den togt, op 't Vorflelyk beveL 

De jonge Ahinoa, beroemd in Jisreël, 

Door Dövids hand getrouwd, als zyner liefde waardige 

Is met Abigaël en al hec heir reisvaardig. 

Men flreeft, van gade en kroost en have en vee verzeld,. 

Met onbezweken moed, op 't voorgaan ^an den Held, 

Naar *t land des Filiscyns , waar Achis Staatsbelangen 

H^ d' eedlen Vreemdeling op 'tvriendlykst doen ontfang^ 
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V orsc Achis » die met vreugd aan Jesfes dapprea Zoon 
Een fchuilplaats toeftond in de fchaduw van zyn' troon , 
Verneemt nog naauw' den Prins of tracht hem blyk te geeven 
Dat hy^ door eedier geest dan Saüls geest gedreven ^ 
Verdiende en dapperheid zelfs in Hebreeuwen acht. 
Terwyl hy *s Helds verdriet door heusch onthaal verzacht. 
Tracht hy behendig, in geheime Staatsgelprekken, 
Den grond van zyn gemoed te peilen en te ontdekken. 
Hy doemt Vorst Saüls aart en rustlooze achterdocht. 
En toont zich aan 't belang van David naauw verknocht; 
Tracht niet onduidelyk hem zelfs te doen bevroeden 
Dat hy niet flechts hem in zyn rampen kan behoeden , 
Maar bovendien, in plaats van Isrels Dwingeland, 
Verheffen op den troon door zynen onderftand. 

De Prins gevoelt zyn hart tot dankbaarheid bewoogen 
Door Achis gul onthaal en gastvry mededoogen. 
Doch toont hem tevens dat zyn wensch niet verder flrekt 
Dan tot een ilil verblyf 't welk hem voor Saül dekt. 

Zoud 
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Zoud gy, dus vaart hy voort, het oorlogsvuur ontfïeekeQ, 
Om mynen hoon , den hoon eens vreemdelings <i te wreeken? 
Neen, toets zytf inborst eerste en zie of hy verdient 
Dat gy zyn recht verweert dl& dat van eenen Vriend. 
*k Verlang niet dat ge om my eetf oorlogskans zult waagen j 
En Isrel tegen u op nieuw in 't harnas jaagen; 
L^t geeft u SaiH, door een' onbedachten ftap. 
Welhaast een roekloos blyk van zyne vyandfchap. 
MisTchien zal hy eerlang , aan 't hoofd van zyne benden » 
Tot myn vervolging, zich naar uwe Staaten wenden. 
En eifchen, tegen recht, met onbezuisd geweld. 
Dat ge ons uw gunst onttrekt , ons in zyn handen ftelc» 
Dan kunt ge , blyft uw hart der onfchuld zich erbermen , 
Grootmoedige Achis ! haar met grooter roem befchermen , 
En toofien aan dien Vorst, dat in uw Ryksgebied 
Vervolgde onnoozelheid zich vry en veilig ziet 
Dus poogt de wyze Held , die van geene aardfche magten , 
Maar van Gods gunst-alléén , den rykstroon wil verwachten ; 
Te zorgen dat zyn vlucht in Achis Heerfchappy 
Zyn dierbaar Vaderland geen bron van onheil zy. 
En geen vyandlyk vuur op Isrels grond doe blaaken» 
Hy > die zyn zelf belang grootmoedig kan verzaakeli » 

Acht 
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Acht zich voldaan als hy zyn leven flechts bevryfl. 
Vervolgde deugd wint veel al winc ze niec dan tyd. 

De Koning hoort den Prins niet zonder welbehaagen. 
Hy vond zich lang gierst hem achting toe te draagen. 
Zyn minzaame ommegang, oprechtheid en beleid. 

En zelfs dit doorlZaand blyk van zyn grootmoedigheid, 
't Wint all' Vorst Achis hart, en neigt allengs zyn zinnm 
Om zynen eedlen Gast , als zynen zoon , te minnen. 
Hy zoekt zyn byzyn fteeds, en toont;, van dag tot dag« 
Hoe veel de Spruit van Jesfè c^ zyn gemoed vermag. 
Deeze ongewoone gunst verwekt bekommeringen 
En heimelyken nyd in Adiis Hovelingen. 
Zy zien met fmart hoe hoog de Kening hem waardeere 
Arglistige Ahuzath, wien *t heir als Veldheer eert^ 
Die , uit het trotsch gedacht van Amalek gebooren , 
Met al zyn* ilam Gods Volk zyn* haat heefb toegezworen» 
Sints Isrel 't oorlogswee x)p hunnen bodem bragt; 
En ^llyk vyand is van Jakobs nageüacht; 
Beraad zich in 't geheim met Maoch , die , voordeezen , 
Door fchranderheid en moed ten top van eer gerezen , 
In 's Konings viiendfchap djeelde , en thans met imart befchouwt 
Dat Achis David mint, en meer dan hem betrouwt. 
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Zy toetfen, listig, 't hart der Filistynfche Grooten, 
En vinden, fpoedig, in hunn' aanllag bondgenooten , 
En eedverwanten , daar al 't Hof, met nyd vervuld , 
Onwillig 's Vorften gunst tot d' eedlen Vluchtling duld. 
Het Vloekrot veinst, om ftryd , hem vriendfchap toe te draagen. 
Om hem te zekerder te vangen in hun laagen» 
Held Arbas, Pichol, Gob, en ftoute Baladan, 
Begeeven mede zich in 't haatlyk Eedgefpan. 
De jonge Melech-zelf, uit Achis echt gebooren, 
Wien , na zyn' Vaders dood , de fcepter is befchooren , 
Spant heimlyk met hen aan , en eischt dat elk zich toon' 
Als meer en meer verknocht ten dienst van Jesfes Zoon. 
Ik zal , zegt Ahuzath , eer hy iets kan ontdekken , 
Hem haast met al zyn volk uit deeze vest doen trekken. 
Indien my dit gelukt, gelyk myn hoop voorfpelt, , 
Is hy aan zyn bederf onfeilbaar blootgefteld , 
En Achis kan ons nooit van zynen ramp verdenken ; 
Al 't Volk des Lands zoekt fteeds 't Hebreeuwsch geflacht te 
Gantsch Kanaan vind door die wreeden zich gehoond.(krenken. 
Girzyt noch Gezuryt wierd door hun ftaal verfchoond ; 
En wat moest Amalek van hun geweld niet lyden ? 
Die Volken zyn geneigd om tegen hen te ftryden; 

LI En, 
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En, worden ze in ^t geheim door ons nog bygeftaan^ 
Dan zullen ze ons welhaast van Jesfes Zoon ontflaan. 
't Ontwerp van Ahuzath kan 't Eedgefpan behaagen : 
Het durft den uitflag aan zyn fchrandre fchikidng waagen. 
Hy die zyn weêrgaê naauw in listig veinzen heeft 
Die met held David fteeds als met een' hartvxiend leeft , 
Aan wien zyn ziél zich wenscht flandvastig te verbinden * 
Gaat, in het holst des nacht^, hem in zyn wooning vinden > 
En onderhoud hem dos , na èeh' geveinsden groet : 
't Verbaaze u niet da£ u myn onbefmet gemoed ^ 
In dit ontydig uur ^ door blyken tracht te toonen 
Dat trouw en vriendfchap bok by Filistynen woonen: 
't Is omgekomen 5 Prins t indien gy mynen raad 
Verwerpt, en in deryl dees Hofllad niet verlaat. 
Men wil Vorst Achis gunst voor u niet meer gedoogen; 
Zy blkikt den A deldom , helaas ! te flerk in de oogen. 
E-en heilloos Eedgefpan, dat u belaagt, heeft my 
Getracht, tot uw bederf, te winnen op zyn zy\ 

Men heeft uw' val en dien van uw gevolg gezworen, 

• • 

Ten zy gy Gath verlaat, zyt gy gewis verlooren. 
Gy ziet hoe veel ik waag' door 't melden van 't verraad. . 
Vraag, vraag my niet» d Held! wie tot dees gruweldaad l 

Al 



NEGENDE BOEK. i&f 

Al t' faamgèzwooren zyn. Zy » die het fterkst u roemen , 
Zyn mooglyk *c eerst gereed om u ten val te doemen. 
Geef aan myn* raad geloof; verlaat u op geen* fchyn ; 
Hy , wien ge uw" vriend acht , zal misfchien uw vyand zyn. 
Gy moet , het ftaa my vry uw vriendfchap dit te vergen > 
Om uw , om myn behoud , dit groot geheim verbergen. 

De Held, fchoon in hèt harte ontroerd door dit bericht, 
Gdraagt zich als op 't hoogst aan Ahuzath verphgt; 
Zweert hem ftilzwygendheid , en doet hem duidlyk blyken 
Dat hem zyn raad gevalt , en hy van 't Hof zal wykeri. 
De iooze Veldheer keert, met dit befluit voldaan. 
En doet het Vloekgefpan de maar' daarvan verftaan , 
Daar zy den uitflag van zyn' list verlangend wachten* 

Prins David , overttelpt door treurige gedachten , 

• ■ • . ' » 

Slaat deeze ontdekking gaê met veel bekommernis ; 
En fchoon hem Ahuzath , voor 't oog , genegen is , 
Hy twyfelt aan zyn hart , en ziet door 't veinzen heenen. 
*k Heb, peinst hy,fints ik 't eerst hier ben aan 't Hof verfche- 
Op 't klaarst ontdekt dat elk, niet anders dan uit vrees (nen« 
Voor 's Konings ongunst , my verpligtte en eer bewees. 
Ik ken het nydig hart der ongeruste Grooten. 
De goedheid, my betoond, heeft hen gewis verdrooten. 

LI a Men 



268 D A V I D. 

Men wil my uit zyn oog verbannen, opdat hy 
Door 't afzyn my vergeete , of minder gunflig zy. 
Zal ik 3 in weerwil van elks nyd en misvertrouwen , 
Op 's Konings gunst gerust , my langer hier onthouên , 
Of 't Ryk verlaaten ? wat beflooten in deez' nood ? 
Ik wacht , indien ik blyf , niet dan een' wisfen dood. 
Wie zyn myn haaters ? ach ! zou Saül , fteeds verbolgen , 
My mooglyk in het Hof zyns Vyands zelfs vervolgen ? 
Helaas ! wat vraage ik ? wie , in 't Filistyns gebied , 
Beklaagt zich niet van my ? wie is myn vyand niet ? 
Elk heeft my, reis op reis, deeze oorden zien beroeren. 
Het Waakend oorlogs vuur uit Juda herwaart voeren ; 
En, fchoon men by den Vorst my thans in gunst ziet flaan^ 
Men ziet my in het hart nochtans als vyand aan. 
Is 't mooglyk dat ik my met de ydle hoop kon ftreelen 
Dat de Onbefheednen in myn onheil zouden deelen! 
My vleijen dat ik in deeze oorden grooter trouw 
Pan in myn Vaderland by Saül vinden zou! 

Ik zal , na deezen dag , geen' Vorst een fchuilplaats vergen* 
Welaan , myn ziel ! welaan , al weder naar de bergen , 
Naar de oude holen, naar de wouden, die voorheen 
Getuigen ftrekten van myn klagten en geween. 

Ligt 
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Ligt zal "'t wraakgierig hart der heillooze Afgodisteö 
My by het wild gediert' geen ftil verblyf betwisten. 
De Godheid heeft my daar, in allen tegenlpoed, 
Voor Saüls dwinglandy beveiligd eii behoed: 
Zy zal daar, als weleer , my in 't gevaar befchermen,\ 
Totdat zy zich, in 't eind*, myns onheus zal erbermen. 

Zo ras de morgenzon de Hofzaal heeft verlicht , 
Verfchynt de ontruste Prins voor Achis aangezicht* 
De Vorst belpeurt , zo ras hy David in ziet treeden , 
Op zyn gelaat de zorg daar 't hart door word beflreden^ 
Hy leid den Held ter zyde, en vra'agt hem minzaam af 
Of eenig nieuw geval hem ftof tot droefheid gaf. 
'k Ben , antwoord David hem , verpligt uw gunstbewyzen , 
My en myn Volk betoond, met dankbaarheid te pryzen : 
6 Ja, roemwaarde Vorst! de oprechtfte erkentenis. 
Die myn vervolgde ziel aan u verfchuldigd is, 
Blyft, welk een lot my door den Hemel zy befchooren^ 
Zo lang ik adem fchep, getrouw 4i toegezworen. 
Doch fchpon uw dierbre gunst myn kwynend hart verUyd^ 
Zy ftrekt tot voedfel aan den loosverborgen Nyd , 
Die hier als elders woont ; zich door bekommeringen 
En achterdocht veripreid in 't hart der Hovelingen. 

LI 3 *k 
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'k Zie de onverfchilligheid ali-ede in haat verkeerd, 
'k Merk dat men tot myn' val zelfs heimlyk tTaamenzweerL 
't Word alles my verdacht, 'k Heb , door de arglistigheden 
Der Grooten , in niyn Land te veel verdriets geleden 
Dan dat ik in uw Hof my roekloos vvaagen zou 
Aan heimelyken nyd , veriapmd met fchyn van trouw. 
Gy hebt voor eeuwig aan uw goedheid my verbonden : 
Maar, zo ik in uw oog genade hebb* gevonden, 
Duld dan dat ik vertrekke uit uwe Heerfchappy, 
En een verblyfplaats zoeke in Judaas Woesteny; 
Vorst Saüls wrok zal daar my minder onheils baaren 
Dan uwer Grooten nyd my hier zal doen weêrvaaren. 

De Koning vest, verbaasd, zyn oogen op den Held; 
Ik heb u in myn Land voor Saüls woest geweld, 
Dus fpreekt hy, met vermaak een fchuilplasats aangebooden; 
En zweere u by Astarte, en Dagon, 't hoofd der goden. 
Dat Achis u waardeert gelyk uw deugd verdient* ' 
Wie u belaage of haate, ik ben en Wyf \x^ Vriend. 

Die Vnendfchap zet my aan om vry met u'te^reeken. 
Gy zorgt niet ongegrond : 'c is my reeds klaar gebleken 
Dat de Afgunst tegen u met al haar krachten woèld 
*£ Kan weezen dat ze zelf uw' ondergang bedoelt, 

In- 
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Indien ze u ^ op haar* wensch , niet van myn'Hof kan ftooten. 
Ligt word haar magt gefterkt: door myne BondgenoQtené 
De Koning Eglon, die, op Gazes troon gevest,. 
Zichzelv' van nyd verteert, vlamt fteeds om dit Gewest,. 
Staat ooit de kans hem fchoon , aan zyn Gebied te fnoeren. 
Vorst Hohas, niet vernoegd de Heerfchappy te voeren 
In Asdod , fterkt zyn hand , en zet hem listig aan 
Op hoop dat hem geen deel zal van den roof ontdaan. 
Schoon ik hen beiden dwong myn Oppermagt te erkennen , 
Hun trotsheid kan zich noode aan dat gezag gewennen. 
Zy zaaijen 't heilloos zaad van tw^efpalt in dit Land. 
Een deel des Adeldoms vliegt heimlyk van hun hand. 
Dit heeft my menigwerf aan 't muitziek tegenftreeven 
Der Grooten van myn Ryk met finarte toe doen geeven* 
Dan , van wat op^ef ook de boosheid zwanger zy , 
Nooit dulde ik uw vertrek uit myne Heerfchappy. 
Zoude ik gedoogen dat ge in wildernisfen » holen ^ 
Er bergipelonken , als voordeezen , om zoud dooien ; 
Dat David vruchteloos pp Achis had betrouwd l 
Neen, braave Heldl hebt ge als iiw^ hoeder my befchouwd^ 
Ik zal , gelyk ik zwoer , voor uwen welfland waaken , 
En , is 't my moQglyk > aan uw' ramp een einde maaken. 

Do 
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De vesting Sildag, door myn magc aan Simeon ^ 

Ontweldigd, toen ik laatst de zege op Isrel won 9 
Een veiliger verblyf dan holen en Ipelonken, 
Zy u en uw geflacht ten wettig erf gefchonken. 
I^eef daar gelukkig in de fchaduw van myn^ troon ^ 
Tot ge u een beter lot bereid ziet van de Goón. 

Hoe fterk word David door erkentenis gedreven. 
Daar dees grootmoedigheid zyn blydfchap doet herleeven ! 

Is 't mooglyk , denkt hy , dat meer deugds te vinden is . 
By een* afgodisch Vorst dan by den Zoon van Kis ! 
Kan Achis over 't lot eens vreemden zich erbermen ; 
Een' vyand van zyn Volk, gelyk een* Zoon, befchermen; 
En Saül, wreed en boos, helaas! zo onverdiend 
Een' vreedzaam onderdaan , een' trouwbe vonden Vriend^ 
Een' aangehuwden Zoon, vervolgen en belaagenl 
'k Aanvaard het grootsch gefchenk , door u my opgedraagen ^ 
Dus fpreekt hy tot den Vorst , met waare dankbaarheid ; 
En zali wat lot my ook de Hemel hebb' bereid, 
Altoos uw gastvryheid , uw trouw , uw heuschheid roemen » 
3En tot myn levenseinde u myn' Befchermer noemen. 

Terwyl des Konings gunst het gantfche Hof verzet , 
En aller Eedlen haat op David flerker wet. 

Neemt 
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Neemt hy, geen kans ziende om hun afkeer te overwinnen. 
Van Achis affcheid , en vertrekt , met zyn Vorftinnen 
En trouwe Heldenfchaar', naar 't hem gefchonken oord. 
Daar Siklag reeds van ver hun aller oog bekoort. 

Dees Stad , weleer ten erf aan Simeon gegeeven , 
Ligt op een* heuveltop , omringd door dichte dreeven , 
Wier oogverrukkend loof ter koele fchaduw ftrekt. 
Daar 't veel beloovend land de hoop des landmans wekt. 
De Stad befchouwt alëm bekoorende valleien, 

m 

Begraasde dalen, daar de kudden tierig weien; 

En groet uit haaren wal , in 't avondbaarend west% 

Het Vorstly k Gaze , aan 't flrand der Groote Zee gevest ; 

't Eenvoudig Juta en AdduUam ftaan in 't noorden ; 

In 't zuiden Gerar, daar de Bezor langs zyn boorden 

Van 't hoog gebergte daalt, en Ipoed naar 't barre ftrand; 

Het volkryk Debir ryst van verre aan d' oosterkant; 

Nog verder Hebron, dat aan Enaks groóte Zoonen 

Behoorde , eer Kalebs ftam die landftreek mogt bewoonen. 

De Prins, van zo veel ramps en zwervens afgemat. 
Neemt met vermaak bezit van zyn verkregen Stad ; 
Die, woest, fmts Isrel uit haar muuren wierd verdreven. 
Thans weer , door Isrel , word vervuld met vreugd en leven» 

Mm In 
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Jn *t tmóêen van Me rust blyft David iteeds b.evare^d 
Voor Saöls woelsiek brein en 'Ongeffuston geest; . * 
En dat die zwakke Vorst, op nieuw misleid door listen» 
Hem moogelyk 't bezit van Siklag zal .betwisten. 
Hy tracbt met hem den weg van vriendfch^ in te flaan y 
Om, zo 't geüchieden kan, zyn achterdocht te ontgaan. 

■ 

Fluks doet hy Ithaï naar Gibea vertxekken. 
Om 9 uk zyn^ naam 9 den Vorst «en Jonathan te ontdekkers 
Dat Koning Achis^ zo grootmoedig en beleefd 5 
De Vesting Siklag hem ten erf getchonken heeft; 
Dat hy, in dat be^it, aan Saül wenscht te toonen 
Dat toegenegenheid en trouw zyn ziel bewoonm; 
En 9 zo de nood zulks eischt 9 uit Siklag vasten wi^l 
De grenzen van het Ryk getrouw befoherfMn zal. 
Schoon Saül noo de magt van Jesfes Zoon ziet ryz^n » 
Behaagt hem echter de eer die hy zich ziet bewyzen. 
Ach ! zucht hy 9 kon myn hart gerust zyn op zyn reen > 
Ik gunde hem de Stad veeleer dan d^ Onbeiheên. 
Held Jonathan > verrukt door d^ onverwachten ze^n , 
Die zyn geliefde Vriend heeft door zyn* raad verkreegea» 
Staat zynen Vader voor de trouw van David in; 
En weet 9 in 't byzyn van 't verwonderd Hofgezin^ 

Ge. 
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Gelukkig, in dit uur, zyn hart zo ver te buigen. 
Dat hy zich door zyn taal, naar 't fchynt, laat overtuigen» 
Gaa , fpreeke de Koning tot den bode , zeg den Held , 
Dat Saiii op zyn deugd een vast betrouwen ftdt; 
Dat ik hem, met vermaak, die Vest zal overlaaten^ 
Mits hy zyn zorg belteede aan 't waaken voor myn Staateok 
Dees heuschheid ^ruit nochtans uit waare vriend£±ap met:- 
Hy vreest den Prins, aan wien Vorst Achis byft^id bied,^ 
Te tergen door zyn taal ; terwyl hy zich durft vleijen 
Dat de oude Kananyt, die dicht by dees valeien 
Zyn fterkfte fteden heeft, niet lang gedoogen zat 
Dat David meester blyv* van Siklags vasten wal. 
Held Ithaï vertrekt van 't Hof van Isrels Koning, 
En meld aan David dat zyn heufche pligtbetooning , 
Door 't vriendelyk beleid van Jonathan gefchraagdy 
Naar 't fcheen , aan 't wreevlig hart van Saül heeft behaagd» 
Inmiddels woelt de nyd op 't fterktst by Achis Grooten. 
Men poogt Ptins David uit zyn nieuw Gebied te ftootra. 
Men houd in 't heimlyk raad , wat best zy onderdaan , 
Om , eens vooral , zich van dien Vreemdeling te ontflaati. ^ 
Men kon hem Ifgtelyk met al zyn volk verderven, 
Moest hy van oord tot 0OTd,gelyk voorheen, nog zwerven; 

Mm 2 Maar 



^70 D A V I D. 

Maar wie , wie is hy , die dien aanflag waagen zal 9 

Nu 'David meester is van Siklags vasten wal ? 

Daarby laat zich zyn moed van niemand ringelooren. 

Wat mensch durft Judaas Leeuw in zynen fchuilhoek llooren 7 

Vreest niet, zegt Ahuzath^ men ftroop' van allen kant 
Rondom de Vesting heen ; en roov* het graan van 't land , 
De kudden uit de weide , en 't ooft van tak en ftammen : 

Men doe , door roof en moord , in gramfchap hem ontvlammen ^ 

Totdat hy, in het eind', tot wederftand getergd, 

De plonderaars vervolg' langs 't uitgeftrekt gebergt' ; 

En , als hun kronklend Ipoor hem ver van huis doet dooien > 

Dan vair men aan , en legg' de onweerbre ftad in kooien. 

De Gezuryt, die nooit zich in flagorden fchaart, 

Nooit , zelfs in 't heetst des ftryds, zyn ftandplaats lang bewaart. 

Maar fchielyk aanvalt met een hagelbui van pylen , 

Waarna hy fchichtig wykt , dan weder aan koomt ylen , 

En telkens op dees wyz' zyn' vyand loos verrast , 

Is reeds ten ftryd gereed , en wacht alleen myn' last. 

De Girgazyt heeft ook het harnas aangefchooten : 

Zy zyn van langen tyd 's Ryks trouwe Bondgenooten. 

Het hart van Amalek brand ook naar 's Vluchdings val. . 

Denkt gy dat by alléén drie Volken weeren zal 

Met 
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Met zyn geringe magt ? neen 5 neen : 'c is buiten vreezen. 
Hy zal , 6 Vrienden ! ja , hy moet hier 't oiFer weezen. 
Elk juicht, op deeze taal, en wacht, aan 't Hof te Gath, 
Den uitflag af der list van Veldheer Ahuzath. 

De Spruit van Izaï , begon nu , met zyn Vrinden , 
Het bly genot der rust in Siklag te ondervinden. 
Wanneer hem door zyn Volk de tyding wierd gebragt , 
Dat , langs het oost^ der vest , een tairyke oorlogsmagt 
Van Girgazyten ftroopte, en veld noch akker Ipaarde, 
En wyd en zyd een' fchat van ooft en graan vergaêrde. 
Men meld hem verder hoe dees plondraars , niet te vreên 
Met hunn' geroofden buit , om Siklags wallen heen , 
Naar Juda trekken , daar ze al 't Land van angst doen beeven, 
En elk die hen weêrllaat meêdoogenloos doen Iheeven* 
De Prins befluit in *t kort; ftreefc yllings, op dees maar*, 
Zyn Vaderland ter hulp, met al zyn Heldenfchaar' ; 
En dwingt den Girgazyt het pionderen te ftaaken , 
En , op zyn' togt verrast , voor eigen heil te waaken. 
Dit ftrydbaar Volk , dat , door vermeetlen moed verblind , • 
Den dood al vechtend kiest wanneer 't niet overwint; 
Dat nooit van vluchten weet , en 't grootst gevaar durft tergen , 
Houd fland , en legert zich ftoutmoedig op de bergen , 

Mm 3 Van-! 
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Vanwaar 't zich vleit den Prins te kunnen wederftaaa ; 
Ja zelfs hem met.zyn volk te zullen nederflaan» 
Het vliedend Herdersvolk brengt , doodelyk verlege» , 
Inmiddels *t naar bericht des invals allerwegen: 
Vorst Saül, door hunn' nood en jammerkreet ontfteld, 
Befluit dtt woest geweld te keeren met geweld. 
Wie 9 zegt hy , kan voortaan den Filistyn betrouwen ? 
Dees ramp word ons gewis door hem-alléén gebrouwen, 
't Geflooten vreêverdrag, dat tusfchen ons beftaat. 
Beveiligt Israël niet tegen hunnen haat. 
Zy fchynen onbewust van \ oogmerk deezer fiiooden> 
Maar waren 't mooglyk zelf die tot den togt hen noodden^ 
Dit Volk , (leeds aan 't belang des Filistyns verknocht, 
Is zekerlyk daartoe door Achis omgekocht. . 
Ik zweer deez' plonderaars eerlang te zullen toonen 
Dat Isrels Heerfchcr zich niet ongeftraft laat hooneii# 
Dees inval zal in *t kort niet minder duur hen ftaan 
Dan hem die listig hen die flroop heeft aangeraên. 
Hy fpreekt, en geeft bevel om Isrels iegerfchaaren. 
Elk onder zyn banier , terflond te doen vergaéren ; 
'£fi zweert in 't openbaar dat hy 's Lands ongeval 
Aan Aalmvaxfn RyK op 'c ftrengst vergeklea z«L 

De 
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De Girgazyt, bewust dat Saül zyne benden 

Van allen kant vergaêrt^ vind oorbaar zich te wenden. 

Hy tracht ftoutmoedig zich van David eerst te ancflaan , 

Om dan , met beter kans , den Vorst te weder Aaan. 

De Held ziet, blyde., hen van 't fteil gebergte daalen: 

Hy zet hunn' iieren waan en dwaazen hoogmoed paaien; 

Daar 't hem, door 's Hemels huJp gefterkt,nie^tflechts gelukt 

Dat hy den ryken roof hen gantfchelyk ontrukt, 

En hun geleedren fcheurt, maar zelfs, in 't eind', hen allen. 

Tot aan den laatften man , door 't wreekend zwaard doet vallen. 

Terwyl hem 't Heldenheir als overwinnaar groet. 
En hy naar Siklag keert, aan 't hoofd van deezen Stoet ^ 
Word in Vorst Achis Hof een los gerucht vernomen. 
Dat Saül met een heir het Ryk dreigt op te komen. 
De Koning geeft terflond, op deeze maar', bevel 
Om elk te waapenen, opdat hy Israël, 
Eer Saül vaardig is , door vuur «n zwaard ontroere. 
En voorts den oorlog op zyn' Vyands bodem voei?e# 
Dees last verheugt het hart der moedige Onbefheên : 
Zy fchaaren , heet op wraak , zich in der yl byéén. 

Inmiddels trekt de bloem der looze Gezuryten 
Naar Davids nieuwe Stad , op 't ^or dor Girgftsyteii^^^ 
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Zy rooven, op hunn' togt, met toomeloos geweld. 
Het graan van de akkers , en de kudden uit het veld» 
De droeve landman fchreit vergeefsch om mededoogen , 
Daar hem zyn have en vee ontrukt word voor zyne oogen^r 
Prins David ftreeft , gezwind , met zynen Heldenrei 
Hen tegen; en vervolgt, langs heuvel en vallei,^ 
Dees roo vers , die verhaast voor zyne benden vlieden , 
Als waren zy te zwak om tegenftand te bieden: 
Doch op het onverwachtst vertoont de looze Stoet 
Zich boven op 't gebergte waar niemand hen vermoed. 
En zend een hagelbui van fchichten naar beneden. 
De dappre Prins 9 die van omhoog zich ziet beftreden 
Met ongelyken kans, zend, midden in 't gevaar. 
Held Ithaï, aan 't hoofd van een getrouwe Schaar', 
De bergen achterom, naar 's Vyands heuveltoppen, 
Om, zo 't hen mooglyk zy, den aftogt hen te.ftoppent 
Hy-zelf ftygt midlerwyl , daar Gezurs kroost op fchild 
En harrenas en helm een vlucht van pylen fpilt , 
De fchuine heuvels op , en ftreeft hen moedig tegen* 
De Vyand, die hem ftout ziet naadren, en de wegen 
Ter vlucht nog veihg acht, fnelt yllings achteruit; 

Doch vind zich, onverwacht, door Ithaï geftuit. 

Dus» 
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Dus, van alom bezet, van allen kant belprongen, 
Verweert hy zich met kracht , door hoogen nood gedrongen. 
De ftryd word algemeen , de wanhoop baart hier moed , 
Terwyl het Heldenheir, door 't plengen van hun bloede 
Hunne euveldaaden ftrafc , en geen' van hen laat leeven 
Om van hun neêrlaag in hun. Land bericht te geeven. 
De Qodheid, zeggen zy, geeft hen in onze inagt. 
Die erflyk vyand zyn van Jakobs Nageflacht 
Zf dwingen zelfs den Prins niaar Gezurs vest te trekken , 
Die zy ten offer aan hun gramfchap doen verflxekken ; 
£n keereii) eindlyk^ nu hun wraak zich heeft voldaan. 
Naar Siklag juichend weer , mee 's vyands buit belaên. 

De Held verneemt hier dat hem Achis , door zyn booden 9 . 
Terwyl hy elders was , heeft aan het Hof doen nooden. 
Hy 4>oed zich derwaart heen;, de Vorst, die hem bemint,. 
Spreekt met hem , in *t geheim , als met zyn* boezemvrind. 
*k Heb, zegt hy, uit d^ bod, di^ti ik u zond, vernomen 
Dat gy nog van uw* togt niet waart terug gekoimen ; 
Maar van wat togt bleef my tot heden onbekend. 
Ontdek ipy t^en wien ge uw wapens had gewend. 

Prins David durft wel veel van Achis gunst vertrouwen , ' 
Maar niet genoeg om al 't gebeurde aan hem te ontvouwen. 

Nn Het 
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Het Kroost van Jethro, dat my noode in Siklag ziet^ 
Dus antwqord hy, heeft met den Jerachmeëliet 
My, tegen allen recht, baldaadig aangevallen: 
Ik heb hem niet alleen verdreven van myn wallen. 
Maar zelfs hem, fchoon door hulp uit Isrel onderfchraagd,. 
Tot in het zuiderdeel van Juda nagejaagd; 
En met myn dapper Volk, in onderfcheiden togten, 
De zege meer dan eens op *t roversrot bevochten. 
De Vorst gelooft terftond 't geen hem met blydlchapftreelt;. 
Terwyl hy in 't geheim zichzelven reeds verbeeld 
Dat dit bedryf een*^ haat in Isrel zal ontfleeken. 
Waardoor het trachten zal op David zich te wréeken. 
De drift, dus peinst hy, heefï zyn jeugdig hart misleid; 
Hy geeft dus Saül ftof tot onvérzoenbaarheid. 
Ik kan y nu hy dien. Vorst zelf dwmgt om hem te haaten r ' 
Ik kan voortaan gerust my op zyn trouw verlaaten. 
Hy meld , in deezen waan , dèn Prins , dat hy met al 
Zyn bend^ zich eerlang naar Isrèl wenden zal , 
Om Saül, die zyn Ryk gedreigd heeft, op te zoekent. 
Jkzal, eer hy 't vermoed', hem in zyn Land verkloekei^ 
Dus preekt hy tot den Held ; en gy » ö David ! gy ,. . 
ik een Ich(%laacs fchonk in myne- Heeiicfaappy , 

Zult 
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"Zult my verzeilen met uw trouwe Heldenfchaaren. 

Myn Benden zullen zich by Afeks wal vergaêren; 

By Afek, zo beroemd, iints dien gewenschten dag 

Waarin zich Israël door ons verwonnen zag; 

Waarin dar VoUc , toen moed noch vranhoop hen kon baaten , 

Zyn heiligdommen zelfs aan ons moest overlaaten. 

">k Vwdubbelde, ten blyk hoe waardig ik u acht. 

Met uwen Heldenrei, ö Prins! myn legerwacht. 

Bewaak my, op uw beurt, met uw Hebreeuwfche fchaaren^ 

Zp kan é& Grooten nyd u minder onheus baaren; 

En ik getuigen hoe uw dapperheid my hoed, 

U looiien, naar v^eisch van uw verdiende en moed. 

Keer dan naar Siklag, om uw Volk deez' last te ontdekken» 

En met hen yllings naar 't verzameld heir te trekken. 

*t Gebrek des Konings wekt .in Davids moedig hart, 
Aan Isrels heil verknocht, een doodelyke finart: 
Zyn geest befefb nochtans dat hy zyn zielgepeinzen> 
Uit vrees voor grooter ramp, zorgvuldig moet ontveinzen. . 
6 Vorst , wiens last aan my ten wet geworden is I 
Denk niet, dus antwoord hy, datmyne erkentenis 
Voor zo veel gunstbewys ooit in 't gevaar zal wyken : 
Zy zal min door myn ual dan door myn daaden blyken* 

Nn a Hy 
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Hy wykt terftond van 't Hof, en ziet zich naauw' alleen r ' 
Of uit zyn bittre fmart door klagten en geween : 
Ach ! zucht hy , ach ! dit leed ontbrak nog aan myn plaagenw 
De Filistyn moest my de wapens nog doen draagen y 
Opdat ik zelf, helaas! mya dierbaar Vaderland, 
Zo vaak in *s Hemels gunst beveiligd door myn hand». 
Door wieeden pligc geperst , als vyand zou beftryden » 
En zelfs myn Vrienden aan himn' haat ten offer wyden. 
Kooit heeft my Saüls wrok en duldelooze dwang. 
Nooit heeft de glans der kroon , nooit heeft het zelfbelang 
My van m3rn' pligt vervreemd , of my naar wraak doen ftreeven» 
Myn Vaderland is nog my waarder dan myn leven; 
En- zal de moordlust van den trotfchen Filistyn 
My thans de dwingeland, de beul, daarvan doen zyn?* 
Zal David , aan het hoofti van zyn getrouwe Schaaren ». 
Het drukkend ongeval van Israël bezwaaren? 
Verdelger worden van den Godgetrouwen Stam 
Vaxk Terahs groeten Zoon, aartsvader Abraham? 
Zal ik, door 't vellen van zyn gloriryke Telgöi^ 
Myn Broeders , m3^ Gedacht , meêdoogenloos verdelgen T 
Neen , Achis ! &hoon uw giinst myn ongeval verhgt » 
Schoon my uw gastvryheid tsn dieifte heeft verpligt. 
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Gy zult me in eeuwigheid geen' Landverraader maaken ; 
Nooit my myn liefde tot myn Broeders doen verzaaken* 
Zou my het Volk, dat ik als Koning zal gebiên. 
Dat my berain&s aan *t hoofd van zyn beflryders zien t . 
Zoii ik , zo laag » zo wreed , myn leed aan Saül wreeken % 
Ligt mee myn eigen hand myn' Jonathan doorfleeken 
In 't hevigst van den flryd ; of ftorten , door zyn zwaard 
Met wond by wond doorboord , voor zyn gezicht op de aard* ; 
Terwyl zyn fmart , voor één ^ hem duizend doón doet lyden ? 
Ach! zou dit fchouwfpel 't hart der Onbefneên verblyden?^ 
ê God! die al myn finartr die al myn traanen ziet^ 
Stel me op zo hard een proef, na zo veel lydens , niet ! 
Ontferm u^ over my en over hem te gader I 
Neen> Jonathan! 6 neen; gy minde geen' verraader^ 
Uw Vriend, uw David^fchoon met ramp op ramp bezwaard ,: 
Is nog uw tederheid , is nog uwe achting waard.. 
Herneem, eer Jonathan voor Davids naam zou beeve», 
Herneem veeleer \ gefchenk , ó Achis ! my gegeeven.^ 
Maar kan ik weigren met uw Volk een ilryd te Ipoên? 
Kan de afftand van uw gift my van dit leed behoên ? 
Zult ge , op myn weigering , myn vroomheid niet mistrouwen ? 
My als verfpiedeE aan verraad niet üchuldig houên-? 

Nn 3 Zat 
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Zal elk der Grooten , die reeds naar myn onheil ftaan^ 

U niet verfterken in dien zorgelyken waan? 

Wat gaat my aan , zo ze u hun reden doen gelooven ! 

Uw wraak zal my-alléén van *t leven niet berdoven , 

Die, zo veel worstlens moê, reeds reikhals naar den dood; 

Maar tevens zal al 't Volk, dat met my herwaart vlood. 

Zich aan myn lot verbond, zelfi met gevaar van 't leven. 

Met Echtgenoote en Kroost , hier deerlyk moeten ineeven. 

Helaas ! my dunkt ik zie hoe op myn' Vriendenftoet 

De toomeloo:^ wraakt dooir u gewet, reeds woed. 

^k Zie, midden onder hen, myn dierbre Gemaatinnen.,.1 

Wat loon voor uwe trouw, rampzalige Vorllinnenl 

Ik, ik u moorden? neen; 'k zal alles onderftaan 

Eer u myn weigering dit lot doe cmdergaaa. 

Wie zag zich ooit ten prooie aan zo veel wreede elenden ? 

Waarheen zal zich myn hart, waar zal *t om troost zich wenden? 

Tot wien zich keeren in ilit- deemiswaardig lot? 

Wat buigt ge u neer, myn ziel, klaag, klaag uw leed aan God; 

Hy is uw toeverlaat , uw fleenrots en uw flerkte. 

De zelfde Godheid leeft die vaak uw heil bewerkte; 

Waarop uw ziel betrouwde, als alles hooploos &heen. 

Zy ziet , uit haaren troon , myn wreede angstvalligheên. 
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Zy heeft my meer dan eens in 't grootst gevaar behouên :• 

1: Zal aan haar zorg-alléén myn naadrend lot betrouwen» 

Ik gespëy op uw bevel , d Vorst! dan 't harnas aan. 

Maar zal uw ly&behoud alleenlyk gadeflaan; 

Slechts waaken voor uw hoofd , met myn getrouwe Helden r 

En u, langs deezen weg, uw gonstbewys vergelden. 

*k Zal tot dit oogmerk geen gevaar, hoe groot, ontzien , - 

En toonen dat ik uw weldaadigheid verdien ; 

Maar nimmer zal ik, hoe *t hier wenden mooge of keerén,- 

De hand ilaan aan myn zwaard om Israël te deeren. 

Neen; tegen dit vergryp zal de Almagt my behoên,- 

En uit deez^ nacht van ramp een heillicht ryzen doen; 

Dus , in Gods hulp getroost , ontdekt de Held zynSchaaren 
Des Konings eifchen, die zo wreedlyk hem bezwaaren. 
Zy fiddren allen op dit haatelyk bev^Ii, 

m 

En zuchten om hun lot en dat van IsraëL 

De dappre Prins maalt hen *t gevaar aan beide zyden. 

Denkt, denkt niet, zegt hy, dat ikisrel zal beftrydetti 

6 Neen, ik trek, deez* dag, als lyfWacht flechts te veld 

Van Achis , wiens gemoed in my betrouwen ftelt. 

Ik zal, uit dankba^eid, hem op myn beurt behoeden ,^ 

Hem, die oss heeft befchermd in onze tegeni|K>eden. 

Toont 
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Toont dat gy nevens my de gunst des Konings eert. 
Befcbut hem aan myn zy' , nu hy uw' dienst begeert. 
Laat ons het Vaderland aan '« Hemels zorg betrouwen : 
Wie weet wat redding ons zyn magt zal doen befchouwen ? 
Iets meer dan menschlyks^ dat in elk den moed ontfteekt» 
Straalt uit des Prinslèn oog terwyl hy met hen fpreekt. 
Schoon hy hen niet geheel de zorg van 't hart kan ügt^ , 
Hy ziet nochtans eerlang hen voor zyn rede zwichten. 
Zy trekken Siklag uit, getroost om over^ 
Hem na te volgen waar hy hen geleiden zal. 

Inmiddels had de bloem der Filistynfche Groot-en 
En Vorften van alom het harnas aangefchooten. 
tiet heir van Asdod , Gaze , en 't moedig Askalon 
Trekt, met het Volk vereend van Gath en Akkaron» 
Langs Opper-Bethoron en Gaas., naar Timnaths wallen^. 
Air blaakende om het heir van Isrel aan te vallen. 
Zy naadren Gilgal, dat de beek van Kana groet 
Eer zy naar 't Roozendal van *t weelig Saron Ipoed. 
Een rei van bergen ryst aan de oostzy' deezor ftreeken, 
Verrykt met graan en ooft, doorfneên van koele beeken* 
Der Filistynen magt £bygt deeze heuvels op, 

En tdt *er Stad by Stad van hunn' verheven top. 

De 
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De naaste is Afek, in een* dubblen muur befloocen. 
De gropce zamelplaacs der fiere Bondgenoocen ; 
Gints Sunem» Bethfean, en Endor, op een rei» 
Bekoorelyk beperkt door Jisreëls yaUei, 
Die Dothan ryzen ziet uit zyn begraasde dalen. 
De vlakte des Jordaans zet deeze landilreek paaien. • '^ 

In 't noord' fteekt Hermons top by al de heuvels uit , 
En Gilboaas gebergt' heft, in het laauwe zuid', 
Zyn groene kruinen op, die aller oogen ftreelen. 
Vorst Achis vind alreê meer dan twee derdedeelen 
Van zyne legermagt by Afek in het veld. 
De Vorften, in wier hulp hy 23^ betrouwen ftelt, 
Begroeten , met ontzag , hem , dien ze als Veldheer e^en. 
't Is Ahuzath , en hen die met hem t' faamenzweeren , 
Intusfchen reeds bewust dat Achis de oorlogsmagt 
Van David met dien Prins eerlang in 't leger wacht. 
Zy> die met bittre ipyt , terwyl zy herwaart kwamen, ] 
Den ramp des Girgazyts en.Gezuryts vernamen. 
Verbergen deeze maar', en finooren hunne imart. 
Wie peilt de diepte van een laag en veinzend hart , 
Dat zich voor 't onderzoek zorgvuldig tracht te hoeden ? 
Zy zien, vernoegd, den Held thans naar hun leger ipoeden, 

O o Op- 
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Opdat zyn afzyn aan het kroost van Amalek^ 

Dat reeds op Siklag loert , een' fchoonen kans verwefck*^ 

En vleijen zich, dooc list, den Prins en Z3rne bend&iy 

Na 't iloopen zyner Vest, te rug' te zullen zenden. 

De Koning Arioch, die Askalon gebied. 

En Hohas, die zyn wet in Asdod eeren ziet,^ 

Dus fpreekt het Eedgeipan,. zyn ftout op hun vermogen;: 

Zy zullen Je^es Zoon m *t leger nooit gedoogen ;. 

En Eg|on, Gazes Vorst, heeft, federt langen tyd. 

Getoond, hoe hevig hy des ballings roem b€nyd. 
Wat Thalmaï betreft , hy is van zachter zeden ,- 
Doch fchikt zyn neiging fteeds naar hunne zinlykheden. 
Men laat* hen flechts begaan , en veinz' , gelyk voorheen.: 
Zy zullen zorgen voor >'c verzenden der Hebreen. 
Zo kunflig weet de lisc zich hoiten fchooo te Hellen, 
En tracht hen die zy haat door andren nelr te vellen. 
Doch ichoon geen mensch ^t bedrog in zynen ii^uiihoek ziet^ 
't Ontfchuilt het alziend oog der Eeuwige Almagt niet f 
En haar Voorzienigheid, die goed uit kwaad kan trekken,. 
Doet thans der Grooten list toe Davids redding ibekken. 
Terwyl het Vloekge^ai dus Judaas Held belaagt, 

» • 

En *s Veldheers gonst eot hsm den Bondgenooten klaagt r 

Om 
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Om tegen Jesfes Telg Iniim' afkeer aan te zetten » 

En bunn^ verborgen haat tot zyn bederf te wetten , 

Ziet Achis van alom zya benden aangeQ>oed; 

Zyn oorlogsbeir groeit aan in kracht en tal en moed. 

Prins David , die aan ^t hoofil van 't Volk , door hem veigadetd t 

Ondanks zyn' tegenzin, het leger is genad^d, 

■ 

Verfchynt, en word terHond in 's Veldheers tent geleid, 
En door den Vorst ontmoet met de oude minzaamheid. 
De Bondgenooten , by dien Koning t' fitamgekomraa 
En reeds door 't Eedgeipan op 't fierkst vooringenomen , 
Zien 's Prinsfei eedlen zwier en vriend^yk gelaat 
Met heimelyken' nyd en ing^opten haat. 
De Held is naauwlyks uit Vorst Adüs tent geween. 
Of aller wrc^ b^;int in mwren uit te hreeken. 
De fiere Hofaas vraagt^ met woe$teai ovenaoed. 
Wat doen wy in ons heir met dien Hebreeuwichen Stoet f 

a 

Vorst Achis merkt zyn woede , en tradit ze in tyds te dooven ; 
Gy moogt u, zegt hy » vm hunn' >aim iets groots bdoo ven; 
't Zyn alle Hdden« do<» hun dapperheid vermaanl; 
Hun Of^^hoófd is de eer van «Ue braaven waard ; 
't Is David , Jesfes Zoon, door Saüls haat verdreven, 
Wien ik een fdmilplaats !n myn Staaten heb g^eeveo. 

Oo a Ik 



apa D AVI D. 

Ik heb niets kwaads befpeurd in zyn verheven ziel 
Sints hy van Israëls aan onze zyde viel, 
En durf my op zyn trouw en die zyns Volks verlaaten. 
Zo waagt gy aan die trouw en ons en onze Staaten ? 
Roept Koning Arioch, door hevigheid ontroerd; 
Wy hebben, elk om ftryd, u benden toegevoerd. 
Van wier verheven moed we een wisfe z^e wachten; 
Maar nooit kwam my , nooit kwam deez' Vorften , in gedacht^i 
Dat zonder Davids hulp de dappre Filistyn , 
Zelfs in zyns Veldheers oog, zou overwonling zyn. 
Daar Achis deeze blaam van zich zoekt af te weeren , 
Breekt Hohas dus zyn reen : Doe hem naar ^klag keeren , 
Die Stad , hem onverdiend door u reeds to^elegd. 
Waan nooit dat hy ons zal verzeilen in 't gevecht. 
Gy-zelf , het beige u niet, leert hem zyn* pligt verzaaken» 
Kan hy by Saül zich ooit aangenaamer maaken. 
Dan door dit gantfche heir met heimelyk verraad 
Ten prooi te leevren aan zyn* toomeloozen haat ? 
Dan zouden we ons te Ipaê van dit bedrog beklaagen. 
Men fleune op geen' Hebreeuw: ons heugen Simfons laagen. 

De nydige Eglon, die met vreugd dit twisten ziet, 
Vraagt, met een' fchrampren lagch: Is hy die David niet. 

Van 
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Vim wien gantsch Israël in zangen plagt te melden 
Dat hy tienduizenden verfloeg van onze Helden? 
Hmi groote Saül lloeg flechts duizenden ter neer; 
Maar hy, wat dapperheid ! hy floeg 'er tienmaal meer ! 

De bitterheid neemt toe door 't hevige krakeelen. 
't Schynt dat Prins Davids komst de Vorilen zal verdeelen. 
't Is vruchtloos dat de Vorst van Akkron met beleid 
De gmmfchap ondergaat; niets ftuit de oploc^endheid ; 
Men dreigt den Veldheer zelfè naar huis te zullen keeren , 
Indien hy weigren blyft om Jesfes Spruit te weeren» 

Vorst Achis ,' die zich door 't gefchil belemmerd vind , 
Befluit , zyns ondanks , tot het afTcheid van zyn' Vrind, 
'k Zal 3 zegt hy , u voldoen , en hem met al zyn benden » 
Schoon tegen mynen zin , haast uit het leger zenden ; 
Maar pas te zorgen dat uw volk zich ddpper draag% 
Opdat ik van uw' dwang my niet te Ipaê beklaag'. . 
De Vorften ftaan hem in voor hunne legerfchaaren , 
En 't hevig Staatsgefchil raakt eindlyk aan 't bedaaren. 
De wakkre Veldheer ziet zo dra zich niet alleen > 
Of zend om David , dien hy aanfpreékt met dees reen : 
ö Held ! de nyd toont hier haar doemens waard vermogen. 
Gy zyt> op myn bevel ^ met ons ten flryd getoogen; 

Oo 3 Maar 
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Maar uwe komst in 't heir behaagt den Vorften niet 
Hoe zeer het ongelyk my deert dat u gefchied. 
Men eischt dat ik terilond u weer te rug doe trekken. 
De Prins kan op die taal zyn blydfch^) naauW bedekken; 
Hy merkt dat de Aknagt, die zyn heimelyk gebed 
Ceoadig heeft verhoord , hem door zyn^ vyand red. v 
Hy vind nocHtans geraên zich > om dit haatlyk hooneo. 
Tot ftaaving van zyn eer , op 't hoogst misnoegd te toonea. 
Waarmede, roept hy uit, heb ik hunn* haat verdiend? 
Of hoont ge, uit flinks vermoên , é Achis ! dus uw* vriend f 
Hebt ge ooit, terwyl ik my heb in uwRyk bevonden, 
Ontdekt dat ik myn trouw, myn pligten,heb gefchonden? 
Oeioof my, z^ de Vorst, daar ik u pittig zweer 
By uwer vadren God, by Isrels Opperheer, 
Dat gy my , lints gy hier om fchuilplaats zy t gevlooden. 
Zo waard geworden zyt als een gezant der Goden ; 
Doch geen der Vorfl^ , aan myn Staatsbelang gehecht. 
Wil u of uw 'gevolg gedoogen in *t gevecht. 
Myn ziel, die u bemint, is met uw imart bewoogoi; 
Maar geef myn* raad gehoor ; onttrek u aan hunne oo^, 
Ofitdék deez* ommezwaai aan uw«i Heldenftoet^ 
£a keer> als*t morgenlicht deeze oorden weer begroet) 

Te 
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Te rug riaar uwe Stad, verzekerd dat uw Koning 

Een hooge waarde ftelt in uwe trouwbetooning. 

De heufche Vorst omarmt r op deeze taal, den Held* 

Die, met zyn gunst voldaan, naar zyne Vrienden Ihelc; 

Hen h Veldheers last ontdekt; en, met den vroegen fflorgtti 9- 

De legerplaats valaat, ontllagen van de zorgen- 

Dat hy, of Israël of Achis ten gevair, 

Aan een' van beiden zich ondankbaar toonen zsd. 

God-zelf , dus fpreekt hy, heeft zyn almagt ons doen blyken. 

Wie op zyn hulp betrouwt zal nooit in 't leed bezwyken^ 

Het heilloos Eedgelpan ziet zyn vertrek me( vréi^d , 

Daar 't, vol arglistigheid, een grooter (mgeneugt. 

Een' zwaarder ramp dan ooit heeft aan den Prins befchooreni 

De Vorften zyn voldaan nu. zy zyn' itftogt hoeren ; 

En hy, die, in ^t gevaar, thans geen gevaar voorlpelt,, 

Stireeft vrolyk naar zyn Stad, van al zyn Volk verzeïd* 



DA. 
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De zon had driewerf uit het levenwekkend zuiden 
Haar koestering verleend aan bloemen , vruchten , kruiden , 
Sints de afgewezen Held Vorst Achis heir verliet : . . 
Zy was, nu hy het oord genaakt van zyn Gebied, 
Gereed ten derdemaale in 't fcheemrend west* te zinken , 
Om aan een andre lucht' met nieuwen glans te blinken. 

De Prins vind al zyn^ Volk vermoeid en afgemat. 
Hy ziet verlangende uit naar zyn verkregen Stad. 
Een vreemdgemengde damp doet hem zyn oog mistrouwen. 
Och! barst hy eindlyk uit,is *t waarheid dat we aanfchouwen? 
o Hemel ! welk een ramp ! ik zie aan allen kant 
Een hevigblaakend vuur ! och ! Siklag ftaat in brand ! 
Dees naare jammerkreet doet al de legerbenden 
En Hoofdliên het gezicht verlegen ftadwaarts wenden. 

ê 

't Roept alles: brand ! och, brand! de vlam ryst hemelhoog. 
En dryft van allen zy', voor hun mistroostig oog. 
Een' dikken nevel voort van rook en fmook en vonken. 
De gantfche Vest fchynt in een zee van vuur verzonken. 

De 
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De ruime lucht weergalmt van ?t gillen en 't geween 
Der felverfchrikte fchaar' : 't vliegt air naar Siklag heen , 
Getroost om tegen 't woên der vlammen in te dringen , 
En Echtgenoote en Kroost aan hun geweld te ontwringen* 
Zy naadren, fchoon de rouw, die aller ziel beroert, 
Hen in dit uur byna tot wanhoop heeft vervoerd ; 

En flreeven in de Stad , waar de onderfcheiden wyken 

• 

En {Iraateh aan zichzelv% helaas ! niet meer gelyken. 
Een reeks van huizen , door het deerlyk ongeval 
Al brandende ingeftort, niet verre van den wal, 
Doet Davids Heldénheir in zynen vaart vertraagen , 
Maar 'dooft geenszins hunn* moed, getroost het all' te waagen. 
Een deel van 't volk, dat daar voorheen zyn wooning vond. 
Stort, met een naar gekerm, mistroostig op den grond. 
Daar hout en fteen en lood en yzer, onder 't blaaken. 
Van boven afgeilort , een' woestoi baiert maakea. 
Men zoekt in 't gloeiend puin naar ftof tot meer verdriet. 
Naar *t halfverteerd gebeent' van die men achterliet. 
Van Moeder, Echtgenoote, of dierbre Huwlykspanden. 
Een ander 4eel vliegt voort, ^aar zy hun huis zien branden, 
In eene verdre wyk: 't woelt «lies hier dooréén. 
De huilende Echo mengt het jammerlyk geween 

Pp Des 
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Des Volks, en *t naar gekraak der felle 'vlammen, t*Iaamen» ' 
Zyy die, ondanks het vuur, tot by hun wooning kwamen >, 
Staan raadloos , daar de vlam door de openingen dringt; 
De gloênde wanden likt; daar alles kraakt en ipringt. 
En d' ingang fors ontzegt aan Ech^enoot of Vader. 
Ginds waagt *er een zichzelv* , en flreeft wanhoopig nader. 
Doch vliegt zyn huis weer uit op *t (looren van een krak ^ 
Een voorbod van den val van 't nederflortend dak , 
En kan , ter naauwemood , het veege leven hoeden. 
Geen afgelegen oord blyft van 't verteerend woeden 
Des. feilen gloeds beyryd: 'c is alles reddeloos t 
't Brand all' wat branden kan: hier is geen hoop altoos 
Om 't alverflindend vuur te dooven of te keeren. i 
Prins David, die zyn zid door wanhoop voelt verheeren ^^ 
Na dat zyn trouw vergeefè in asch en puin en ftof , 
Thans 't eenig overfchot van zyn verflonden Hof, 
Zyne Echtgenooten zocht, word, met gevaar van 't leven,. 
Door 't voortflaan van de vlam , de Vesting uitgedreven. 
Hy fcheurt zyn vorstlyk kleed, en ftort zich neer in 't veld. 
By zyn wanhoopig Volk, dat reeds in traanen fmelt. 
Dan, och! geen traanenvloed kan hier den rouw verzachteoi 
*t Ontbreekt aan. adem tot onafgebroken klagten. 

't Zya 
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*t Zyn enkle gillingen, die wyd en zyd de lucht 
Vervullen met een naar en aaklig weegezucht. 

Aartspriester Abjathar» die, weinig tyds geleden ,' 
Het wreedbefprongen Nob aan de eigen aakligheden 
Ten prooi zag, voelt, dit uur, door de algemeene fmart. 
De wond ontQ)ringen van zyn diepgetroffén hart. 
Doch,fchoon de deernis en de rouw zyn ziel doorbooren,' 
Zoekt hy in deezen nood nog troostfloffe op te fi)ooren. 
Hy ilreeft de Stad weer in, by 't naadren van den nacht. 
De vlam verlicht zyn fchreên : hy geeft op alles acht; 
Totdat hy zich in *t eind* door flaauwe hoop voelt flxeelen. 
En weerkeert, om den^^ins zyn denkbeeld meê te deelea. 
Hy wenkt Abizaï en Ithsüï byéén, 
Terwyl hy 't Legerhoofd met hem ter zy' doet treên , 
En Ipreekt , zo ras hy denkt dat hem geen andren hoorend 
Schep moed , ö Vorst ! geef nog de hoop niet gantsch verlooren > 
Ligt is *er troost voor ons: ik acht het voor gewis 
Dat door des V3^nds hand dees brand ontftoken is. 
Sproot hy uit ongeluk , men zou gevluchte Vrouwen 
En droeve Kinders om de gloénde Stad aanfchpuwen. 
*t Is ongelooflyk dat geen mensch hier 't lyf behield ; 
Dat tevens door den brand al 't vee zou zyn vernield* 

Pp a 'kHeb 
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*k Heb al de omfliandigheên naauwkeurig gaê geflagen ; 
Myzelv* in *t brandend huis van Sammas durven waagen». 
Dat niet flechts ledig was van menfchen , maar metéén 
Ontbloot van huisüeraên en van geryflykheên. 
Die gaf me een weinig moeds , en dreef my naar de flallen , 
Daar 't vee , na 's vyands woede en flroop om Siklags wallen > 
Bewaard wierd , op uw^ last,; ik vond en hier en ginds 
Nog plaatfen die de vlam gebaard had, maar geenszins^, 
Hoe naauw ik 't all* doorzocht, bet minile blyk van lev^. 
Ontwyfelbaar is 'c vee verfchoond en weggedreven. 
En, wierd het vee bewaard, dan kan het mooglyk zyn, 
Hoe vreemd dit denkbeeld aan uw troostloos harte ook fchyn'. 
Dat air wat adem heeft gefpaard wierd en behou&i. 
Ligt heeft des vyands magt de weerelooze Vrouwen 
En Kinders uit dit oord als flaaven meegevoerd. 
Der Fihstynen haat heeft Siklag lang beloerd. 
Gy-zelf hebt ons gemeld den ftroop der Girgazytea^ 
En d' onverwachten togt der looze Gezuryten 
Te houden voor een blyk van 's Filistyners nyd; 
Thans heeft die nyd misfchien de Stad aan 't vuur gewyd,. 
Waarvan ze aan u 't bezit, huns on^nks,zien befchooren. 
De Prins begint allengs naar Abjaehar te hooien; 

Hy 
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Hy overweegt, bedaard, des Priesters wyze taal. 
Ach! barst hy eindlyjc uit, zoude Achis heusch onthaal' 
De Grooten van zyn Ryk zo fel in haat ontfteeken. 
Dat ze op myn zwakke Stad zich van zyn goedheid wreeken ? 
't Kan ligtlyk waarheid zyn: maar, zo. hun afgunst my, 

lit aaklig onheil brouwt, zou dan hun razemy, 

de we in dit doodlyk uur ons zo veel ramps zien baaren; 
De onweerbre Vrouwen 6n de onnoozle Kinders ipaaren? 
Vergeeffche hoop ,, helaas ! neen , neen, zy zyn geflagt. 

Zy zyn, zegt Ithaï, gewis niet omgebragt. 
Heeft'een nabuurig Volk de Vesting ingenomen. 
Dan zyn zy weggevoerd , maar geenszins omgekomen* 
Schep moed , ö Vorst ! fchep moed : dat flechts , op uw bevel , 
De dappre Abizaï my op den togt verzeil*,. 
Wy zullen fpoedig 't ipoor, waar lang^ dieroovers trekken > 
Belaaden^met xlen buit, 't zy hier of daar, ontdekken. 
Zyn moed bekoort den Prins ; hy luistert, naar zyn reen ;. 
Vind zyn ontwerp gegrond, en zend hen yllings heen. 

Hy-zelf keert naar zyn Volk,en poogt hen,door zjn ipreeken. 
Een flaauwe vonk van hoop in *t moedloos hart te ontfteeken^ 
d Helden! zegt hy , die , in 't bamen van den nood. 
Met zo veel dapperheid en trouw my. byftand bood ;* 

Pp a. Ge- 
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Getroost door allen ramp kloekmoedig heen te flreeven^' 
En tevens met uw* Vorst te fterven of te leeven. 
Geeft aan zyn reen gehoor, daar gy, om uw verdriet, 
Meer dan om 't geen hem treft, zyn traanen vloeien ziet» 
Wat baat het jamren ons in 't woeden onzer plaagen ? ' 
Wat baat het troostloos om den brand der Stad te klaagen? 
Zy Hort, door krak op krak, gevolgd van flag op flag. 
Ten gronde, en zal misfchien, by 't ryzen van den dag. 
Niet dan een gloeiend puin vertoonen aan onze oogea ; 
Maar alle hoop is me£ haar' rook niet gantsch vervloogen. 
Dit fchriklyk onheil Ipruit uit geen onachtzaamheid. 
Ik denk dat 's V^ands haat dien ramp ons heeft bereid. 
Dus is het mooglyk dat uw Telgen, dat uw Vrouwen, 
Door 's Hemels gunst behoed , het daglicht nog aanfchouwen* 
ik denk dit te eerder om dat niets ons blyken geeft 
Dat zich de Vyand met hun bloed bezoedeld heeft. 
Hy heeft gewis hen uit de Vesting doen vertrekken 
Om tot fieraaden van zyn zegepraal te llrekken. 
En hen te kluistren in zyn wreede flavemy. 
Thans ftuit een naar gekerm , dat zich van alle zy' 
Om flryd verheft , den Prins in de aangevangen reden. 
Stelt, ro^t hy uit, ilelt u zo goed gy kunt te vreden. 

Myn 
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Myn Vrienden! gunt my nog een oogenblik gehoor^ 
Men zoekt, op myn bevel, reeds overal het Ipoor 
Des vyands naar te gaan; en, zo wy hem ontdekken,. 
Zal hy ten offerhande aan onze fmart verflrekken. 
De God van Israël zal zelf met onze vaên 
Ten ftryde trekken, hen voor ons gezicht verllaam 
Laat ons de ketenen van Gade en Kroost verbreeken. 
Of, Z]^ zy omgebragt , welaan , laat ons hen wreeken^- 
Elk hou zich tot den togt gereed, op 't eerst bevel; 
En aller krygswoord zy: Voor God en Israël! 
Men hoort geen veldgefchrei door ^t leger aangeheven» 
*t Heeft all' den ouden moed mistroostig opgegeeven^ 
Een diepe ftilte heerscht een enkel oogenblik. 
De naare wanhoop, woede, en akelige fchrikr 
Vermeesteren de ziel der wreedberoofde Schaarem 
Dees fcheurt zyn kleed, en blyft op David roerloos ilaaren; 
Die fchud tot driewerf 't hoofd , en ftampvoet waar hy Haat;,. 
Die zet zich morrend neer, met een misnoegd gelaat. 
Men mompelt onderhng , en fteekt de hoofden t* faamen» 
Al deOverften van 't heir, die zich diens onwils fchaamenj. 
Vertoonen vruchteloos den benden hunnen pligt. 
Zy luistren naar geen rein, hoe minzaam ingeridit. 

'tOnt-' 
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't Ontzag , de fchaamte , en zucht voor David zyn verVloogen. 
De razemy barst los, en blikkert in hunne oogen. 
De felle woede zet hun aller hart in brand. 
Men vloekt den Veldheer-zelv' , en fchreeuwt van allen kant t 
Durft ge u nog vleijen <dat ge op nieuw ons zult doen ftryden ? 
Dat één van ons voortaan zyn hulp u toe zal wydeh? 
Wy hielden ons getrouw ^n uw belang verknocht; 
Waartoe, helaas! waartoe? dan om, in togtop togt. 
Ten prooie aan ramp op ramp , fteeds grooter ramp te vreezen « 
1* otdat ons ongeluk ten toppunt is gerezen. 

« 

Hoe! zoud ge nog ons bloed doen flroomen tot uw eer? 
Geef onze Vrouwen, geef ons dierbaar Ktoost, ons weêrf 
Deed gy ons daarom hen in Siklag achterlaacen , 
Toen ge ons ten ftryde dwongt tot ramp van Isrels Staaten? 
En durft 'ge ons, daar van hen zelfs de asch niet ovrig is^ 
Misleiden door de hoop op hun behoudenis? 

Geef , zien zy 't licht nog, geef hen weer, op onze klagten^ 
Eer dat we uzelv' ten zoen van hunne fchimmen Aagten. 
Op *t eigen oogenblik klinkt -eene qntftelde Aem , 
In 'tnsidden van den hoop: ja, llagt, ja, fteenigt hem^ 
Die ons den naam ontrooft van Echtgenoot «n Vader ! 
Zyn list heeft ons misleid: velt, velt den Aarts verraader! 

Wat 
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Wat werkt de wanhoop niet als ze in 't onftuimig bloed. 
Door driften wreed beroerd , met al haar krachten woed t 
Dees Benden , fteeds gereed voor Davids heil te fneeven , 
Staan in dit oogenblik hem woedend naar het leven. 
Een dof gemompel mort, en bromt, met fchor geluid; 
't Verheft zich tot gekrysch ; 't gekrysch barst eindlyk uit. 
Elk wil thans de eerde zjrn om Davids bloed te plengen ; 
Elk grypt een' fteen om hem wreedaartig om te brengen. 
En vest het oog reeds, met dit moordtuig in de hand, • 
Op Jesfes eedlen Spruit, die, in bedaarden ftand, 
Den dood in 't aanzicht ziet by 't woên der Legerfchaaren. 
Niet anders flaat een rots in ipyt van 't woên der baaren* 
De felbefprongen Held befchouwt met deerenis 
De wanhoop die meestres van 't hart der Benden is 9 
En fchynt het meest met hen , minst met zichzelv' 9 bewoogen. 
Zyn oog vertoont hen zyn grootmoedig mededoogen. 
Hy-zelf ontfluit zyn' helm , en werpt ze op de aarde neer : 
Verwacht van uwen Vorst noch klagt noch tegenweêr , 
Zo fpreekt hy , kan myn bloed aan u voldoening geeven , 
Doet dan, *t is in uw magt, doet -dan uw' Koning fiieeven. 
Ontziet , dit oogenblik , dan Gods Gezalfden niet. 
Wreekt , wreekt uw leed , en maakt een einde aan myn verdriet. 

Qq 't Zal 
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't Zal de eerftemaal niet zyn, d ftrengbeproefde Helc^! 
Dat ik met avrechts loon mjn trouw heb zien. vergelden; 
Doch legt geen ihoode blaam op myn gedachtenis ; 
Zegt nooit dat David. van uw tzntp&i de oorzaak is. 
Is my» na Siklags brand >. meer troost dan u gebleven? 
Derf ik > zo wel als gy » de vr/sugd niet van myn leven? 
Of kunt gy .yfs/Btnm dat myn afgefolterd hait 
Zich niet ge^troffen voelt door dp akeligfte fmart?. 
Dan, wat de Vyand fpaarde, of wat hy hebb* verflagen. 
Ik zal my.noch van hem, noch zelfs van u, beklaagen. 
'k Schelde u dees woede kwyt; *t is niet dan de oude trouw 
Die ik gedenke, en ia myn' Helden nog befchouw. 
Ach ! mogt myn laatfle wensch t oneindig Alvermogen 
Beweegen jegens u tot gunstryk mededoogen! 
Vergeef, barmhartig God ! vergeef hen mynen dood ! 
*t Is enkle wanhoop daat.deeze euveWaaduit fproot. 
Doe hen een blyder lot dan my op aard* verwerven ï 
Verhoor myn jongfte beê!. ik ben getroost te fterven! 
Wat wederhoud uw hand, myn Broeders! werpt vry toe; 
Ik ben dit lot getroost, ik ben de rampen moê. 

Het gantfche Leger ftaat verdomd en opgetoogen. 
De glans van David» deugd verrukt elks hart en oogen. 

Hf 
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Hy is^aan hun gezicht geen haatlyk voorwerp meer. 

Zy zien in hem hann' Held , hunn! grooten Koning , weer. 

't Ontzag begint reeds veld in aller hart te winnen , 

En dooft het vuur der woede in de opgeruide zinnen. 

Elk werpt , daar zich zyn ziel voor de oude trouw verklaart^ 

Den opgevatten fleen met afTchrik tegen de aard'. 

Elk wil) vol naberouw 9 om flryd, zyn misdaad boeten. 

't Barst air in traanen uit; 't valt air aan Davids voeten. 

Elk doemt zichzelv' ter ftraffe^en-acht zyn' heilftand groot, 

Erygt de eer der majefleit voldoening door zyn* dood. 
Myn Broeders! fpreekt de Held ^ hoe llreelt dees pligtbetoo* 
Dit ongeveinsd berouw i de ziel van uwen Koning ! C^ing , 
Hy mint u als voorheen; fielt uw gemoed gerust ; 
Ik ken uw aller hart, uw trouw is my bewust. 
Ryst op, myn Vrienden! ryst, 'k heb alles u vergeeven. 
Terwyl de Prins de trouw der Benden doet herleeven , 
En aller hart» hoe fterk door bitcren rouw beflreén. 
Zich naauwer- aa& zyn' hart verbiad dan ooit voorheen» 
Den Hemel fineekt dathy alle cmheil van hem weere, 
En hy eerlang in vrede op Isrels troon- regeere, 
Verfchynt Abizaï, van Ithaï verzeld, 
Zy leiden eenen knaap, die, kwynende, ongefleld, 

Qq 2 Door 
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Door beiden onderftut, byna bezwykt in 't naadren^^ 
Men loov*, roept Ithaï, men loov' den God der Vadrenf 
Zy lieeven, die ons hart beweende als omgebragtl 
Zy leeven! Op dit woord, dat aller fmart verzacht-, 
Word llraks een bly gejuich door 't Leger 'opgeheven, 
't Roept all' , door vreugd verrukt : God lof f God lof! zy leeven 1 
Getrouwe Abizaï bevestigt dit bericht. 
Wy zyn dees blymaare aan deez' Jongeling verpligt, 
Die , krank en afgevast , eerlang zal moeten fterven , 
Dus Ipreekt hyjzo men hem geen' byftand doe verweven. 

De Prins vertroost den knaap met minnelyke taal. 
Men zet, op hoogen hst, terftond hem een onthaal 
Van graan en vruchten voor , en drenkt hem uit de beeken. 
De droeve Jongeling is buiten ftaat tot Ipreeken,. 
Daar hy, tot driewerf toe, het ryzen van den dag. 
En driewerf 't ondergaan van 't blinkend zonlicht zag 
Sints hy aêmechtig, krank, ten prooi aan 't aakligst lyden. 
Zich in 't genot van drank ijoch voedfel mogt verblyden. 
Zyn hart , door honger flaauw , door dorst byna verfinacht» 
Herneemt, verfterkt, verkwikt, allengs zyn eerfte kracht. 
De Held ziet naauwelyks in hem de kracht herbooren 

Of wensdit naar meer berichts ; en tracht uit hem te hooren 

Vaa 
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Vaa waar hy kwam 9 en hoe hem 's Volks behoudenis^y 
Die hy met eeden llaafc , zo klaar gebleken is» 

Ik zal U3 zegt de knaap 9 de waarheid naakt ontvouwen, 
'k Mogt aan den zoom des Nyls het daglicht 't eerst aanfchoi*. 
Ach l rees van myne jeugd ooit blyde dag voor nay ! (wen* 
Myn onheil drong me al vroeg in wreede flavemy. 
'k Sleet 9 onder 't prangend juk van Ezaus trotfche Neeven » 
Het Kroost van Amalek 9 tot nu myn kwynend leven» 
Ik diende RehuëU na' 't Koningklyk Geflacht, 
In ons gewest 9 de hoogde in waardigheid en magt. 
'k Wierd , meer dan eens , door hem naar Achis Hof gezonden^i 
Alwaar zyn Dochter leeft aan Ahuzath verbonden. 
Die Veldheer heeft myn' Heer, aan zyn belang verknocht, 
Verlaat u op myn woord , genood tot deezen togt» 
Wat hem ook noopen mogt om u dus fel te haaten ^ 
Hy tlrachtte u , tot uw* ramp , uw Stad te doen verlaatenk. 
Zyn list. ontdekte zich aan myn verwonderd oog 
Toen hy met Achis heir naar 't Land van Isrel toog^ 
En mynen Meester drong om fpoedig op de wallen 
Van Siklag, toen ontbloot van manfchap, aan te vallea 
Ik zag 9 ten biyk hoe lang 't ontwerp reeds was gefineed , 
Een tahryk leger tot deez? overval gereed. 

Qq 3 Dc 
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De Cheretyt wierd eerst verrast en overrompeld » 
En Kalebs erfdeel in den zelfden ramp gedompeld. 
Men drong in Juda zelfs , en roofde ^ met geweld» 
Wat roovenswaardig fcheen in vlek en dorp en veld. 
Toen trok men fpoedig voort naar Siklags hooge wallen. 
De onweerbre vest. wierd haast verrast en overvallen > 
En gaf gelegenheid tot een* géwenschten buit* 
Men leidde 't fchreijend Volk alom de vesten uit^ 
Met have en vee en all' wat de oogen kon bekooren* 
Toen zag de Stad hèt uur van haar verderf ^ebooren; 
Men doemde haar ten vuure, en flak ze, al juichende , aan. 
Uw troostloos Maagfchap , dat de vlammen op zag gaan » 
Is in de magt van 't Kroost van Amalek gebleeven. . 
Maar fchoon uw Vrouwen i fchoon uw kinders waarlyk leeven , 
Zy voelen zich gedrukt door 't juk der flavemy; 
Dat lastig juk 't welk zo ondra^glyk viel aan my. 
Ik was fmts korten tyd door krankheid aangegrepen , 
En wierd te onmagtig om het leven voort te fleepen , 
Wanneer myn Meester , die myn onvermogen zag , 
My hulploos achterliet , ondanks myn droef geklag. 
'k Had , door gebrek , eerlang ten grave moeten daalen 9 

Zo my uw deernis niet weer adem hadd' doen haaien. 

Op 
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Op dit bericht verheft het jammerlyk geween 
In 't gantfché Leger zich zo fterk weer als voorheen. 
Elk maalt zich Gade of Kroost in ketenen geflagen. 
Wie kan de flaverny van die hy mint verdraagen 7 
Prins 'David, altoos groot in voor- en tegenfpoed, 
Verfterkt het hart des Volks door zyn* verheven moed. 
Hy viraagt den Vreemdeling : Wilt ge ons ten Gids verftrekken 7 
Neemt ge aan de legerplaats dier wreedaarts ons te ontdekken ? 
Indien gy by den Naam der Godheid, die gy eert, 

* 

Dus antwoord hem de Slaaf, mét dieren eede zweert > 
Dat gy, weldaadig, my het leveii zult behoeden. 

En my niet leeveren aan *t onbarmhartig woeden 

• ♦ 

Van mynen wreeden Heer , dan word , geloof myn woord > 
Het heir van Amalek door u haast opgefpoord. 
De Telg van Izaï zweert by den Naam des Heeren , 
Dat zelfs het minfte leed den vreemdling niet zal deeren , 
En dat hy fleunen kan op zyne erkentenis 

I 

Wanneer hy wederkeert, en overwinnaar is. 
Doch fchoon het grootst gevaar ^en Held niet kan vertfaagen , 
Schoon hy voor *t heil zyns Volks zich troost het lyf te waagen, 
Hy , die thans meer dan ooit zyn Vyanden mistrouwt , 
Zich van 't bericht des Slaafs niet gantsch verzekerd houd» 

Wenscht > 
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Wenschc , eer hy 't moedloos Heir den Vyand nadoe teekkeo^ 
Door Priester Abjathar des Hoogden wil te ontdekken 9 
Getroost veel liever ^t all' den roovren af te flaan 9 
Dan zonder 's Hemels last dit uur ten flryd te gaan. 
Dat vry de hartstogt poog* de godvrucht te overwinnen ^ . 
Wie wel beginijen wil moet met Gods hulp beginnen. 

' De volgende ochtendftond verfpreidde alreê haar licht 
Langs berg en heuveltop voor 's Volks befchreid gezicht , 
Toen Abjathar verfcheen om Isrels God te vraagen 
Of *t oorbaar was dit uur den Vyand na te jaagen. 
Eene ongewoone glans verlicht hem daar by flaat^ 
En flonkert wyd en zyd op 't heilig borstfieraad. 
Hy voegt de letters 9 die in 't licht ftaan9naauwlykstTaamen, 
Of leest: „Verlost, verwint". Straks blinkt, by de andre naamen. 

De Naam der Godheid , die op 's Priesters voorhoofd praalt 9 
In eedlen luister uit 9 door flerker glans beftraald. 
Dit wenfchelyk gezicht kan 't hart des Volks verblyden. 
Trekt op, roept Abjathar, God-zelf zal voor ons flrydenl 
Al 't Leger toont terflond zich tot den togt gereed. 
Men heft den Gids , verzwakt door al 't geleeden leed , 
Op eene muil , en doet voor 't heir hem heenen trekken , 
Om ) op zyn trouw gelei , des Vyands Ipoor te ontdekken. 

Men 
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Men ftreefc flraks zuid vaare aan » en nadat nu alreê 

De blyde Bezor, die zich uitflort in de zee. 

Elk ffa-eelc zich mee de hoop van haast die beek te aanfchöuven. 

Die 's Vyands leger , naar men waant , heeft opgehouên. 

Hy is ontwyfelbaar geleerd aan haar* zoom; 

Hy kon met al zyn Volk den hooggezwollen ffaroom , 

Dus ipreeken ze onderling , zo ras niet overtrekken. 

Dit denkbeeld kan den moed van \ hygend Leger wekken » 

Dat, door vermoeidheid, finarte en hartzorg overheerd, 

Zyn laatfte krachten op deez' hangen togt verteert. 

Z]f zien de beek, zo waard aan hun verlangend harte, 

« 

Maar , met de beek , helaas 1 een bron van nieuwe fmarte. 
De Vyand is *er niet, en trok *er overheen, 
't Barst all' in klagten uit en jammerlyk geween. 
Daar elk zyn jongfte hoop ziet met zyn kracht vervloogen. 
't Schreit all' den Hemel aan om hulp en mededoogen. 
Een deel neemt affcheid van zyn vrienden, en betreurt, 
Halfftervend , Gade of Kroost , hem van het hart gefcheurd. 
De wreedheid-zelf zou zich van deernis hier niet Ipaanen. 
De ftroom zwelt, in zyn' boord, door de uitgeftorte traanen. 
Een deel des droeven Volks valt by den oever neer , 
Door wanhoop overheerd , helaas ! en kan niet meer* 

Rr De 
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De Held volhard nochtans hmm* yver aan te zetten: 
Myn Broeders! roept by uit, Iaat ons geen* tyd verletten^. 
'c Geluk van deezen ftryd htmgt aan geen honderd mailt 
Hy wachte oi» hier te mg die ons niet volgen kan : 
God-zelf trekt voor ons opr wat leed ftaat ons te vreezen? 
Wie zou, door God gefterkt, geen overwinnaar weezen? 
Die krachts genoeg bezit volg* rust% my op h fpooi; 
De zege wacht naar ons ; myn Helden ! dat 's u voor f 
Dus ^reekend , Q)riQgt hy in den ftrooni) die, aan het fchuimeti,, 
Door zulk een* zwaaren val , zyn* gulden helm en pluimen 
Van allen kant belpat r hy ftreeft *er fb>ut door heen. 
Het grootfle deel van 't Volk volgt rustig Davids fchreSn, 
Gehartigd om ep nieuw den Vy^d na te fbeeven.; 
En hem den -dierbren iHiit te ontrukken of te fhee ven. 
Het kwynend overfchot, dat magi»loos bezweek. 
Schreit zyne Broeders na van d* overkant der beek , 
Beveelt zyn Maagfdiap aan hun trouw en mededoogen^. 
En zend het hart tra ftr^d , in fyyt van 't onvermogen* 

De Prins fpoed midlerwyl met zyne Benden voort 
Naar 't dal van Gerar , dat de Bezor groet in 't noord*? 
In 't oost' een lange re^ van bergen ; Harads vesten 
Een weinig zuidwaart; en de Groote Zee in 't westen/. 

De 
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De vaale fchemering begtm reeds overal , 

O^ \ nadren van den nacht, te waaren door dit dal. 

Wanneer de Gids , verblyd , den Held dees taal deed hooren : 

6 Prins ! ik zie het eind' van deezen togt gebooien ; 

Ten zy myn oog my door de duistenns m]sleid% 

Ligt ginds het talryk heir van Amal^ verfitreid. 

r 

Dit langgewenschte woord doet Davids vreugd herleeven. 
Hy ziet met al zyta Volk de twyfling haast verdreven , 
Daar *s Vyands legerfteê, door toorts by toorts verlicht > 
Itt achteloozen fland, zich opdoet aan 't gezicht. 

Het Kroost van Amalek , door blydfchap ingenomen 
Om zyn* geroofden buit , fchynt geen gevaar te fchroomen. 
Een deel der plonderaars , van roof en woeden moê , 
Drinkt Siklags wyn elkaêr met groote teugen toe , 
Wiens kracht hen reeds bevangt en haast zal overheeren. 
Aan deezen llrekt het veld ten disch voor 't banketteeren; 
Die fchikken zich ten dans, en zwermen onderéén» 
Of zwieren » rei aan rei , door \ gantidie leger heen , 
Daar zy met maatgezang] 't geluk der oorlogskansfën , 
Een Wankelbaar geluk, verheffen onder 't dansfen. 

Men hoort, in *t midden van dit juichend feestgebaar, 
Aan eehen andren 'I6int, een troostelooze fchaar' 

Rr a Van 
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Van oogelukkigen , in ketenen geflagen» 
Zich van *s Verwinnaars woede en hunne elend' bekkageo» 
Hoe treft het wreed gezicht van 's Vyands zegepraal 
Hét hart van Broeder, Zoon en Vader en Gemaal! 
't Geklank der ketenen» 't gekerm der hulpeloozen. 
Dat hier en ginds den gahn der zangen blyfc verpoozen^ 
Ontfteekt een nieuwe kracht in David en zyn' Stoet. 
Elk voelt zyn hart ontvonkt in een' herbooren moed , 
En trekt zyn zwaard, zo ras hy 's Veldheers zwaiurdziet blinken; 
Terwyl de heuvels en valleijen wederklinken 
Van 't krygsgefchrei , dat , op het Vorftelyk bevel « 
Van alle zyden ryst: Voor God en Israël! 

DeVyand,die zich *t hart voelt op dien kreet door fhy den, 
Schynt nog te twyflen of hy vluchten moet of llryden; 
Doch , eer een vast befluit die twyfling paaien fielt , 
Word hy door 't ftraffend zwaard van Davids heir geveld. 
Dees , die zyn zorgen aan den velddisch kon vergeeten , 

Vermengt de Ipys met bloed , en fiieuvelt onder 't eecen ; 
Die word getrofièn met de drinkichaal in de hand; 
Een ander , door den damp des wyns geheel vermand » 
En door een' diepen llaap al zwelgende overrompeld , 
Word pynelyk gewekt, en in den dood gedompeld; 

Die 
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Die ftorten dansfend neer 9 om nooit weer op te flaan » 
Of heffen 9 in hunn' zang, een' naaren moordkreet aan» 
Hier heeft geen deernis plaats voor ouderdom of ftaaten. 
De wanhoop wreekt haar leed ; de woede is los gelaacen* 
Wat zich niet bergen kan moet vallen door het zwaard^ 
De jeugdige Omar , door zyn dapperheid vermaard , 
Zoekt, met eetf wakkren rei van eedle Jongelingen y 
Vergeefsch de grootfche zege aan 't HeWenheir te ontwringen; 
Hy word door Davids zwaard op 't onverwachtst gewond ; 
Hy deinst te ipade , en ilort al ftervende op den grond. 
Hoe zal de Moeder » reeds in 't afgaan van haar dagen > 
Dien Zoon betreuren , in zyn' levensbloei verflagen l 
^c Verfland red Kenas, en de roem Jaëlas niet. 
Vergramde David velt all' wat hem weêrftand bied. 
Gaëta zoekt vergeefs zyn' heldenarm te ontwyken. 
De trotfche Rehuël^ die, over hunne lyken 
Gevloogen, hem belpringt, fterft mede door zyn hand. 
Die wreede zal nu, in^ een* deerniswaarden ftand, 
Zyn zwakke flaaven in geen wildernis verlaaten; 
Zyn hulp zal Ahuzath niet in zyn list meer baaten; 
Die , raazende van fpy t , zyn' val betreuren zaL 
De jonge Lothan» die zyn vrienden overal 

Rr 3 Ge- 
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Geveld ziet » zoekt in haast het nadrend leed te OBtfnélIen ; 
Vierhonderd krygsliên, die zyn ftrydbanier verzeilen. 
Ontvlieden 9 op zyn fpoot, dit jamrenbaarend oord. 
En ipoeden fchichdg op gezwinde kerneis voort. 
Tot in hun Vaderland; alwaar zy 't all^ doen beeven' 
Op 't hooren dat hun Heir door Isrels zwaard moest Iheeven* 

De blyde Heldenfloet vergeet zyn Maaglchap ni^t. 
Zo dra men van alom de zege zeker ziet. 
Vliegt de een den ander voor , hoe moê van zich te wreeken» 
Om de enge kluisters van hun Gade en Kroost te breeken^ 
Wie maalt de blydfchap van de tedere natuur 
En reine huwlyksliefde , in dit gelukkig uur! 
Hier reikt een jonge Vrouw haar vastgebonden handen 
Haar' lieven Egaê toe, die dees gehaate banden > 
Terwyl hy traanen ftort en de Almagt looft , ontbind* 
Een andre zwymt van vreugd in de armen van haar' Vrind. 
Ginds vind een Moeder , door verdriet op 't punt van Ineeven , 
Nu door haar* Zoon ontboeid^ de vryheid met het leven. 
Daar kust een Vader, in zyn weergevonden Kroost, 
Het beeld van zyne Gaê , weleer op aard* zyn troost , 
Een lieve Dochter, fints den wellust van zyne oogen. 
Wat mengeling van vreugd, van imart, van mededoogen» 

Van 
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Vaa zielsvemikkmgen, van liefde en tederheid. 

Word door de drift van 't harte in 't blaakendoQg1rerQ>reid! 

't Begroeten en *t gejuich vermengen zich te gad^, 

Myn Egaê ! myn Gemaal! myn Kinders ! dierbre Vader ! 

Geliefde Moeder! ach! myn teerbeminde Zoon! 

Deeze onderfchdden klank vormt hier den fchoonflen toon.- 

Bedroefde Ahinoa» zo ted^lyk verbonden 
Aan David , haar* Gemaal , word ras door hém gevonden^ 
Wie maalt haar blydfchap en de blydfchap van haar' Heer ! 
Maar, ach ! zyn oog ziet nog Ab^a^ niet weer. 
Hy zoekt haar vrachtloos by de ïeedsverlóste fchaaren» 
Geen van hen allen weet wat haar is wedervaaren. 
Terwyl de Held om hav angstvallig zucht en klragt r 
En elk om- tyding zend» dk vraagt en wedervraagt) 
Word hem bericht dat zy, toen Siklag wierd geplonderd. 
Van al 't gevangen Volk terftond wierd afgezonderd, 
En by den Vrouwenftoet van Rehuël geleid, 
Daar ze onöphoudelyk haar onheil heeft belchreid. 
Prins David , op dees maar* vol drifts om haar te aanfchouwen > 
Streeft na»r des roovers tent; daar midlerwyl de Vrouwen 
Van Rehuël de ramp van 't leger was gemeld , 
En tevens dat haar Vorst door Isrel wierd geveld. 

Dit 
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Dit jaagt een' feilen fchrik in haare ontroerde zinnen. 
Zy poogen flraks de gunst van Davids Gaê te winnen. 
Abigaël, nog korts het voorwerp van haar' haat, 
Strekt, in dit aaklig uur, haar jongde toeverlaat. 
Ze ontflaan haar fpoedig van de banden die haar prangen. 
Zy vallen haar te voet, met traanen op de wangen. 
En fmeeken , fiddrende , in het groeijen van den nood , 
Dat haare voorfpraak haar wil redden van den dood. 
De Schoone troost haar hart door blyk van mededoogen. 
Op 't zelfde tydftip komt Prins David ingevloogen* 
Zy f die geftaêg haar oog naar d' ingang houd gericht , 
Krygt haaren Echtgenoot nog naauwlyks in 't gezicht 

Of poogt blymoedig hem met open arm te ontmoeten ; 
Maar , ach ! haar hart bezwykt , zy zwymt aan zy ne voeten* 
Hy heft haar ylings op , en zy , allengs herfteld ^' 
Vergeet haar ongeval in de armen van haar' Held ; 
Die, in de ziel verrukt zyne Egaê weer te aanfchouwen, 
Aan haar gewillig 't lot verblyft van 's Vyands Vrouwen. 
Thans valt het zeegryk Heir , door 't fchel bazuingeluid 
Byéén geroepen, aan 't vergadren van den buit; 
Een buit zo groot als ooit aan Isrel mogt gelukken 
In de allergroótite zege aan Amalek te ontrukken. 

Men 



TIENDE BOEK 321 

Men brengt gefteente en goud en andré kostbaarheên » 
Den dooden afgerukt, van allen kant byéén; 
Ook prachtig wapentuig en tenten en (landaarden ; . 
Een* fchat van vaatwerk , en een groot getal van paarden 
En kerneis : welk een hoop van vruchten en van graan 
Voert Davids rustig Volk geflaag al juichende aan ! 
't Verrykte Heir word thans tot dankbaarheid gedreven. 
Men yvert om den Prins daarvan bewys te geeven ; 
Men kiest van all* den roof daartoe het edelfle uit. 
En roept eendragtig: „ Dit, dit is held Davids buiti" 

Na weimge uuren rust is elk ten optogt reede. 
Men fcheid, op 's Vorften last, uit *s Vyands legerflede 
By *t ryzen van den dag, en neemt, op zyn bevel, 
Den togt blymoedig aan naar 't Land van Israël, 
Men flreeft al juichend voort , en looft , met ftem en (naaren « 
Uit waare erkentenis , den God do* Legerfchaaren» 
En naakt de Bezor reeds , daar David in *t verfchiet 
Het Volk ontdekt dat fay in onmagt achterliet. 
Straks (beeft hy *t Heir vooruit, om hun wanhoopend harte 
Door langgewenschten troost te ontheffen van zyn fmarte. 
Schept moed , de zege is ons > myn Broeders ! roept de Held ; 
Al' 't Maagfcbap is gered, en Amalek geveld* 

Ss Gy 
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Gy zi^c ons Leger flok» in zegepraal aanfchouwen. \ 

De ontroerde Bende durft haare ooren naauw' betrouwen. ; 
Zy ftaat verbaasd en ftom > door blydfchap en door fchrik ; 
Do(^ dees verbystering duurt flechts eea s>ogenblik. , 
Elk diezyn magen- ziet, vliegt, zonder te overweegen 
Dat zy hem nader trein * reeds in den ftroom hen t^i»^ 
En kust en wederkust ze in 't midden van de^ vloed. ^ 

Zo werkt, natuur en liefde in elks ontroerd gemoedt 
Elk looft der Vadren God^ die hen de vreugd en *t leven» : 
Met hunn* geljefdften tcoost, dit uur heeft weêrgegeeven.. . 
Men mist geen' enkd meitf eb* Gods gun«c heeft hen be\K34jct. 
Elkoyind.de zynen weer: elks beUftand fchync yoijoasUt; ^ 
De Held«wien 's Volks gduk «en zuivrevr^gd doet ünaak^^ 
Wil hun genoegen in dit uur nog grooter maaken.; 
*t Verlies vergoeden hen door Amaleks ^eOacht, . • . 
By 't overweldigen van Siklag, coegebr^ i 

Men brengt den. ry ken roof byéén , op .zyn beveten^ 
Om evenredig dien aan allen uit te.deelen. ^ 

Ben hoop des volks y op 't inppdstioDr.haaisucht aangespoord i 
Waant dat de gantfche buit aUeea jaan hen behoort^ 
Ën dwft, al morrende» den Veldheer tegenftreeven^ 
Ons , ons hoort al :^e buit » die» ^et Qevaar van \ Jfiveti » . . i 
\"^ -i : Dus 
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Dus roq)en zy, het heir van Amalek beffteên. 
Niets* komt daarvati hen toe die achterbleeven ; neen:- 
Waarom bezweek hun moed toen wy ten ftryde toogen? 
't Zy hen genoeg» dat ons weldaadig mededoogien 
liet dierbaar Maagfchap , daar hun blydfchap door herleeft^ 
Aan 't roofziek Amalek zo grootsch ontweldigd heeft; 
Dat zy zich troosten met dien onverdienden zegen : 
De buit behoort aan ons : wy hebben dien verkregen. 

Dé Prms wenkt elk tot fUke , en ihiit de oproerigheid 
Der Benden , door dees taal, fiiet welgepast beleid: 
Getrouwe Heldenrei ! waar word gy heen gedreven? 
^ud gy de gaaven , u door ^ Hemels gunst g^;eeven. 
Zo Ihood misbruiken ? zoud ge uw' Broedren , die «Is gy 
Alléén verarmd zyn door des Vyands razemy, 
Aan deezen r^en roof hun wettig deel mi^iunnen? 
Zoud gy voor heniiw harte enlianden fluiten kunnen. 
Daar de Ahnagt , moogelyk alleen op hun gebed , 
Uw lieffte panden hoedde, ons leven heeft gered. 
En 't Kroost van Amalek beftreden , vwjr cBze ^en t 
Wat hield uw Broeders hier dan fcwynend Dnvetmogw ? 

» 

Wacht nimmer dat uw Vorst W" cisch « toe zal ftasm, 

£n u des Hemels wtaak ^ awen hals idoen laêHr 

" ' Ss a Dit 
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Dit zy voortaan een wet in aUe krygsbedryven : 

Hy die ten ftryd zal gaan, of by den voorraad blyven». 

Zal, van dit oogenblik, dit is myn vast befluit. 

Altoos gelyklyk deel erlangen aan den buit. 

Op deeze taal bezwykt het morrend ongeno^en. 

Elk acht het raadzaam zich naar 's Vorften wil te voegen ^ 

En vind thans, met zyn lot en wettig deel te vreên, - 

Door 's Helds mildaadigheid , zich ryker dan voorheen.. 

Voorts zend de dappre Prins zyn* Vrienden allerwegen 

In 't Land van kraël een deel van zynen z^en. 

De Stam van Juda, dien hy telt voor zyn geflacht. 

Word, met het hoogde recht, het eerst door hem bedacht; 

Ook al de Steden , waar hy fchuilplaats mogt verwerven , 

Toen hy in ballingfchap voor Saüls haat moest zwerven; 

De Bondgenooten zel&; de dappere Kenyt,; 

Het Volk van Aroër, de Jerachmeëlyt, 

Het Priesterlyk Geflacht, en al wie in zyn fmarte 

Hem immer blyken gaf van een meêdoogend harte» 

Hy voegt by zyne ^e een toegenegen groet. 

En uit, op deeze wyz*> hen zyn oprecht gemoed t 

Laat u dit gul gefchenk van Jesfes Zoon behaagen.. 

DeErfvyaod onizes Gods is door zyn' arm verflagen. 

Loofc 
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Looft met hem de Almagt, die hem byflond, en aanvaard 
Dit deel van 's Vyands roof, 41 door zyn gunst bewaard. 
De Held heeft naauwelyks voleindigd zyn bevelen 
Met zyn gefchenken, aan zyn Boden uit te deelen. 
En d* yvei:, door den Slaaf in zynen dienst betoond. 
Met de eedle vryheid en een ryke gift beloohd, 
Qf doet het Heldenheir terug naar Siklag trekken ; 
Daar , fchoon elk. op 't gezicht der Stad zyn ipy t voelt wekken » 
Het zien van Gade en Kroost , door 's Hemels hulp bevryd ^ 
*t Herdenken aan de wraak y geoefend in den itryd , 
*t Gezicht des ryken buits j ea 't welgrond vertrouwen 
Dat David haast de vest op 't prachtigst zal herbouwen , 
Elks hart met troost vervult. Men kent geen droefheid meer. 
En flaat^ op 's Vorilen last, zich om de wallen neêr« 
Men fteekt het offer aan , tot dankbaarheid bewoogea^ 
En pryst> met lofgezang> het eeuwig Alvermogen* 
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FrinisDayid ziet naauw*dat zyn Heir,*i; welk in het Vëld 
Ter rust 2ich nederlloeg , in krachten is herfleld , 
Of wil dat al het Volk elkander hulp vérleelien , 
Èn Siklag zui vren zal van (lof én puin en fteéhèn ; 
bpdat dé Vest, in Ipyt van *t alvernielend vüür. 
Haast uit haar asch verryze, en vriend èfi hagebuur, 
Wien thans haar ongeluk tot deernis op kan wekken , (Tken. 
Voor 't ftroopend Heidèndom^des üoods, een wyk moog* ftrèk- 
?U 't hêir volbreögt zyn^ last mét tTaamveréénde magt. 
En (laakt den arbeid niét voor 't vallen van dën n^ctit» 
Inmiddels hlyfc de Held, bekommerd en >^erlegeiD9 
Den ftaatVan Israël aandachtig overweegen. 
Hy twyfelt by zichzel v* of de Almagt , die , met recht , 
De blyken van haar gunst aan Saül ^eeft ontzegd , 
Thans wel aan 't hoofd des Volks , gelyk voorheen , zal ftryden > 
En Jakob van de magt der Onbefneên bevryden. 
Dees wreede twyfeling bezwaart zyn moedig hart. 
't Gevaar van *t Vaderland verwekt hem bittre finart. 

■ ^-^ ■ ■ Nu 
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Nu IJpIt hy jsich den V^m > ia h heetst des ftryds , voor óogen ;< 
Dan denkt hy sm zyn' Vriend » met teder mededoogen. l 
Achi zucht hy, wierd voor *t minat royn Jonathan bevrydl , 
Befcheim hem » goede God 1 befcherm hem in den ilryd ! 
VerguD) na ^o veel fmart > my eens het heil te fmaakeit , 
Dat ik hemt deelgenoot van 't Ryksgebied mopg' maaken ! ' 
Door d^fis gedachte m>td zyn bai^ge zorg geftreeld, 
Daar^hy.zieh Jomcban.op Isrels troon verbeeld « 
En waant, in 'c bjirzyo V4a éett lïoawfteB «Uer Vrindes» 
I^i^s al de Zfal^gjhuei4 der vrieQdrohiqp te ondervinden. 
De Na(;ht« i^» midlerwy} $m '$ j^emel$ breeden boog 
Met al zyn üwsrm rvH» üm fefplf vpaKrig oog, . . 

De wakkre Veldheer-zelf voelt, in zyn mymeringen* i 

Allengs de klavrh^d der verbeelding süeh (uitwringen. ' ' ' 
De fffellekoome rust zweft om zyn lede&anjt. 
Sluit hem 't. bezwaard gezicht mee haar fluweelen haoé. 
Hy fluimert; neen» hy flaapti terwyl het Alvermogen 
Hem vati omboog l>ewaakt met simmerfluimrende oogesu 

,Hoe lieflyk is de ila^p d^ vrpomeB , die de finart 
]^]!i jcwelUng^ verbant uit b<j9 bekommerd hart, > 

En hen \ geleden leed gf lukkig doet vergeéteè ! 
Hun rust wQfd met gfiftoi»rd döor 't kaaog^ vim '^gesweeeeet 

De 
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De kalmte van 'c gemoed, met zynen ftaat te vreën. 
Schenkt zelfó hen in den flaap onfchatbre zaligheên. 

I 

Zo flaapt Held David thans , van angst en zoig ontheven. 
De kahnte van zyn ziel fchynt op *t gelaat te zweeven. 
Hy ziet in zynen flaap , door hooger Geest verlicltt, 
Den Hemel opengaan voor *t waakend zielsgezicht. 
Hy ziet in zynen droom > dat van die hooge transfen , 
De Aarts vada: Abraham, omringd van heldre glansfen^ 
Op «ene lichte wolk van lieverlede daalt. 
Nog grootfcher luister, dan op de aard* hem heeft beftraald 9 
Toen zyn verheven deugd in elk ontzag kon wekken , 
Zweeft in zyn helder oog en eedle wezenstxekken. 
De nooicgeiloorde vreugd der blyde zaligheid 
Verzacht op 't heusch gelaat de grootfche majefteit. 
De Prins ziet , om den Held, uit de open hemelzaaleU) 
Een Goddelyke Wacht van Seraphynen daalen. 
Zy zingen: welk een klank 1 hun Goddelyk muzyk 
Klinkt op den hoogen toon van 't juichend Hemelryk^ 
Terwyl hy, in zyn' droom, blyft met verwondring flaaren 
Op Therahs Zoon , en 't heir van juichende Englen&haaren » 
Zwygt al de blyde rei , en vader Abraham 
Richt dus zyn aanipraak tot de glori van zyn* Stam : 

Myn 
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Myn Zoon ! -ik daale omlaag > om u, op Gods bevelen » 
^t Verborgen raadsbefluic des Hemels meê te deelen. 
De Godheid > die uw' geest door haaren Geest verlicht , 
Wil dat ik haaren w^ ontdefcke aaii uw gezicht ; 
Den weg waar hings hair gunst de hoc^ndè Hebreéuwen - 
Geleidde, en leiden zal tot aan het eind* der eeuwen. - - 
't Was u voorlang bewust hoe de AQerhoqglle Magt 
De grootfte zaligheid bdoófde 9m myn Gellacht, 
En 't uit ^ 't Menschdom tot haar Erfvolk heeft verkooren* 
God , die niet wankien kan , heeft my dat heil gezworen* 
Langs welk een' wondren weg heeft zyn VocHïiem'gheid 
Myn Afkomst naar den boord des vruchtbren Nyb geleid , 
En haar verblyf verleoid in klaverr^e llreeken 1 
Hoe luisterryk heeft God, bewoogen door hun fineekén. 
Door woodxen, wier gezicht de ftoutheid fiddrèn deed, 
Hen uit dat oord gevoerd, en tevens uit hun leed! 
Hy leidde hen, voor 't oog van *s Vyands legerfchaaren , 
Als over 't effen veld , door 't' midden van de baaren ; 
Schonk in de wildernis hen lieflyk hemdbrood; 
Deed mt de barre rots, in 't nypén van den nood. 
Tot hunne laafenis een milde bron ontQnrihgen. 
Hy fchonk nog grooter heil aan myn NakomeOngen , 

T t Toen 
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Toen hy op 't hoog gebei|^* yoor jhuji. gezicht yecfcheoi^ 
Den Heirtogtleider der geloovige Hebreen 
Zyn wyze wetten gaf, 4te la^ël moeSt eeren; 
Toen hy op Vdlk by Volk -xyn-VoUc tleed triomféeittt;. 

De jKoniageH . ilöfn ileed' vallca door htm hlmd > 
En hen 't b^i^ichóok ^fte''jc'voorla]ig! beloüfite Land.: 
Zyn arm, diP.Ycftv helKftc)3edf> - dééd ifdadronWinbre walleir^ 
Op 't fchel ba;s9ic^kl«f^k totginiktef tdode voUeiï. 
Het .maaiK;€p 't ^ona^khi: v^txaig^en hunne vmty 
Om tyd ^e,,CBla^e!iki'^:ii^i-y^ -> 

Dus deed ;de ^A^Q^^ mym telgear ::«^e¥iet)eo> ■ - 
Zo lang :hun haift:;^:^^ ggn; j»rettp% bjei^f- beftieren. 
Hoe dikwerf |h<^ft:hy»c4eJfeiütS f t>)V6lki)ytt7pI^ vergat,. 
En tfg,^,?ynoggzig'ii«fe fiwodrv^giföq^ fijtó, 

Geraa|:t door llOfiibÈtoiisr; 'heh inütojm'-ismpdoebhlyken 
Dat nooit tpiJïmr* voor. heit Tan bankten weet of wyken 1' 
Nu 4q<>^^!^' HeldeÉrei j wiens moed verwondring wékt^ 
Die^t z\^e^ten4 V^Mand jffn-'s*Vy«&ds 1ól^tohttrékt^; - 
Dan door de zie<?akke' bacid .vAel dappeiieiHeltiMiien'^ 
Die , door ,Gods. am geftorktj zelfsUogers^ over^idnem- 
Wie maalt de blyken van ^n nobldro^rezöi kiadht 
En onwaard^eiire giinsti:|)ttOQfidiatti myn peflacht! 

: ' Hoe 
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Hoe veel verfchült die tyd» h^aait vnir jöoij^ x^^kAl 
Toen de Ark van Códs Verbond,' nar *t 'obgeblkkig nüyden» ' 
In ^s Vyahds handen viel; totdbtuw^ichtbre Vrind ^ 
Die ü gezalfd heeft. tóe hét Koaingkl;^^ Bëwint, 
De Godheid, door zyn beè , heeft met ha& Volk bevtédigdf 
Thans heeft de Zoon vto Eis ha& inè^ difü oOifc beledigd. 
Hy i|)oed zMh naar dèh fby d \ . én teV^s ÏH&r 2^n - val ^ 
Een* val, die ü ieerkiig ten troon vei-hefien zaï; ■>. 

God hèèft ü fiiet alle^ téü Itbodng- uitvérkobrè» ; ^ 

Maar zelfs Het wenschlykst heil aan uwen Staih béfèhoorejtï, 

'ier «wygt de Vader, ^oor 't vérrükkerid maa^^liid 
Van *t Sérafyhen-chobr in zynè reêh g^hiifc. 
Dat dus van allen kant gelyk be^nt tb r^éri:. 
Juich, hemel! aarde, juich T wilt Cods gi^de -^ryZffi, 
Die 't hart, dèt Op haar hoc^t, 'Iff 't OfitièU niet verlaat i 
De nedrigHeid verheft tOt èM* rVerhe^^sn ltaac4. ' ' 
Het Godgezind gemoed is in- haar hoede Vtillig.-<- ' '^•..^.:> ' 
Genadig is de tïeery énhe^V heilig:; heil^l.; n .' ; .. ."• 
Hoe wórd Prins IJavids ziel door de^éS kldltffe>tfls|ji&Qcd ! u 
Het Choor flaakt zj^en zang , in Abrtm gaÉfe dU6 voort : . . 
d Spruit van jéslTe! heersch ! volhard dë dódheid té e^en; . 
Die al uw haiaters vocn: üv^ zetèi 2il vemeêreh; 

Tt a Wat 
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Wat zie ik! welk eèn glans beftraalc uw Heerfchappy E 
Wavzet de wysheid van uw Tetg luiar luister by!: 
Verrukkend Bedehuis , der Godheid: toegeheiligd ! 
Verduur 9 verduur den tyd, door haar genaê beveiligdt 
Waqhc echter niet, mj^ti Zoon! dat- al uw Nag^Iacht 
Met zo veel zuiverheid des Hemels wil betracht*. 
*k Zie Vorften , ach te veel ! die *8 Hoogften wet pntëeren;. 
Men teil* hen nimmer,, die by valiche Goden zweeren! 
Ik zie door de eeuwen heen. Ik zie e^* vroomen Zoon», 
^en' Zoon van God bemind , op Isrels hoogen troon. 
^Befchouw zyn dierbreTelg: achimogt hy nimmer fterven,, 
Of mogt zyn. Erfgenaam zyn deugden tevens erven K 
Wat akelig ; tooneeU wat wenteling ! wat moord!. 
Snel voort, 6 vlugge tyd! fiiel voort, fiiel Q)oedig yoortr 
Verl)erg dit teder Spruilje, in *t bamen der gevaaren4 
Verplant het. God ter eere, in fchaduw van de Akaaren y. 
Totdat het.do<M: zyn gunst worde óp den troon gefield { 
6 Stam van Juda...l maar wat glans verQ)reid dees Held?' 
ö Godgetrouwe Zoon, een* beter' vader waardig,. 
Zo vroom als minzaam , zo grootmoedig als rechtvaardigl: 
Wat ipreid ge een* luister op het Vorstlyk Ryksgel}ied !. 

• _ 

Schep moed , vrees voor de n^. .van uwen Vyand niet». 

Hy 
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Hy nader' vry uw Stad , Gods arm ialvoór ü ifaydeo, ' 
En u in éénén nacht van zyn geweld bievryd^. 
De Kleenzoon van dien Vorst praalt in een glansryk licht. 
Hy treed hï *t zelfde ^or, ea kent ea niintzynf pl^ . : > 
Godvruchtige i vaar voort; doe de u betrouwde Stammen 
In liefde tot Gods wet, gelyk weleer > ontvlammen f 
Vier 't Pafi^a,' als van ouds: de Godheid ftaat u by. 
En Ipaart , om uwe deugd , de gantfche Heerfchappy^ 
T: Zie achter Hem zyn Kroost en hunne Telgen zweeven ,. 
Hen beurtlings afgezet^ en beurtelings verheven. 
Maar*) ach! wat ommezwaai! ö Volk 9 bemind vanGodi 
Hoe treft my *t naar gezicht van uw beklaaglyk Ibtl 

* 

6 Land, 6 Heiligdom! ö Roem van Judaas Steden t 
Wat &I verwoestingen! wat al ramp2al^hedenl- 
Wat'llroom van bloed, die door alle oorden faeenén vloeicl. 
Myn Kroost! waar voert men u? wie Is hy dié u boeit t 
Waar is , helaas I waar is uw oude roem vervaaren 9 

De Aartsvader zwygt ; en 't Choor der Serafynenicfaaarei» 
Verheft, op nieuw, zyn ftem; doch. op een*' zachter tooai. ; 
(f God van Israël! éaaï neder Uit uw' troon^^l 
Ontferm u over *t Volk, weleer door ,u verkooren^ . 
Gedenk, gedenk aan *t heil van ouds hen toegezworen t 

Xt 3 Waar 
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Waar is de Godsftad,: die zo glansryk blonk weleer 9 . 
Gods Tempd » Gods Altaar ? helaas 1 < zy zyn niet meert 
6 Boordeb des Jordaans 1 lioe gaat uw roem vorloorenl 
Ontferm u bver ^t 'Volk doo^ uw geiuê verkooren ! 
6 Cod van. Israëli dadl' neder uit uw' troont 
Befchouw des ^^^ands woede en duldeloooen hoon! 
Ochl weiger langer niet naz^ 'Jakobs klagt -te hoor-enl 
Ontferm u over *t 'Volk; uit idlen Volk verkooren! 
ó God van israëli'daal neder uit uw' troon! 
Wat.heilftar l5>Teidin *t óost^ haar^ heldren glan& ten toont 
Keer weêr^ d Abrdms' Kroost ! herbouw , bewoon uw Stedea» 
De dageraad geüaakt der blyde -zaligheden 4 
En Davidi ^gróotfle Telg aan^mard zyns Vaders kroon. 
Juich, Isrell Ijuüsbr! uw God' daalt neder uit zyn* troon ^ 
En tröost.faet cVolkiop niaiwdoor hem ten Volkv^kooren! 
Hier zwygt dtii'hei%«lm der meêdjoogende Englenchooren , 
En Vadef Abi«ham» veifterkt door hun geluid, 1 
En. doof Gods Geest oütvonkt, barst in dees Goófyaak viti 

Schep moed^^ IkroelJ God^ grftmfchap. is geweken. 
*kHoor de eindlboeeAhnagt tot haar Volk van vrede ipreeken« 

Ik zie een^vreiemd Monarch uws Dwinglands Huis verdaan. 

Ik zie! door. zyne gunst nw kerkers opengaan. 

Trek 
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Trek op, 6 Israël! 't is tyd om^weêr tekeer^; 

Bevolk uw Vaderland y herbouw tet Huis des Heeren. 
Wat heil! de Godsftad heft op nieuw haar kruin .omhoog^ 
En *t heilig Tempdchoor trekt aller Heidnen oog. 
Rys y rys uit asfche en puin , in Ipyc vati alle Volken r 
o StadI j6 Heil^domi verhef tt tot de wolken! 
Wdt leed ^ wat onheil u voortaan ook dreige of drukk'V- 
De Godheid .woont, in u ^ en waakt voor uw geluk» 
De Nyl mo(^eii den- roem, dien gy verwierft, bènyden,^ 
De toomdooze Eufraat u op het wreedst befhydeny 
^t Gev^ des Tyberftrooms u domplen in eléncT, 
% Zae u 9k Boodgenbote eerlaltg doör'hén erkend*.- 

d Rykgezegend Land ! bekooreFyke ftreeken ! 
Weest, als.welëer> vervuld van melk en honigbeeken;- 
Terwyl de yrede m u de vruchtbaarheid verlpréid'!- 
G^en. woest verderf genaak* déil Bei|; der Heiligheid! 

6 Nedrig jSethlehem! hoe is uw roem gerezen ! 
Zoud gy voortaan de kleinfle in Judaas duizend weezen ? 
o Stasm VJOiPavid! zoüdé uw 'roem verlooren gaan? 
Neen, neei^; de Heerfchjer zal in 't einde uit u ontftaan^ 
Die aan 't verkooreni Volk zyn zachte wet jsal geeveh. 
Ik zie het Heidendom door ej^bied aangedreven > 

Ik 
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Ik zie 't zkh van alöm vemedren voor zyn* troon. 
Hy geeft aan 't oost' en west', aan 't zuid' en 't noord' geboön. 
Zyn gloriryk Gebied erkent noch perk noch paaien. 
Geen eindlooze eeuwigheid zal zyn gezag doen daalen. 
Kniel, ^aarde! kniel in 't ilof, aanbid zyn Majefteit; 
Juicht, hooge Heemlen! juicht, verbreid zyn Heerlykhdd ; 
Paart al uw ftemmen t'iaam ; zingt , zingt , door tyd en eeuwen , 
Des grooten Konings lof, en 't heillot der Hebreeuwen! 

Hier ryst der Englen galm op nieuw , van allen zy*. 
Op deeze wyz', ter eer' van Goëls Heerfchappy: 
Wie is, wie is de Held, die, voor der Volken oogen. 
Zo grootsch r^eeren zal, met onbepaald vermogen. 
En 't woedend Heidendom vemeêrd. zien voor zyn' troon? 
't Is aller Englen Vorst; 't is Koning Davids Zoon. 
Verhef): zyn zegepraal met blyde feestgezangen; 
Ontfluit de poort der eere, om hem naar eisch te ont^genl 
Zyn goedheid, zyn genade is «indloos uitgebreid; 
Hy feh^kt het Menschdom deel aan onze zaligheid J 

Inmiddels heft de wolk zich traaglyk naar den hoogen; 
En Davids ziel, nog in verrukking opgetoc^en. 
Waant Jonathan te zien , bekranst met blinkend licht. 

Een zachte vreugde zweeft op 's Prinsfen aangezichc. 

De 
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pe Aartsvader Abraham > als öf hy mee verlangen 

Die Vorftentelg verbeidde , en haakte om hem te ontfangen , 

Reikt hem de handen toe , en voert hem mede omhoog. 

Prins David waant zelfs dat zyn Jonathan nog 't oog 

Op hem gevestigd houd, in 't langfaam heenenvaaren; > 

Hydryft al faooger aan, omfliuwd van Englenfchaaren , 
Met Terahs grootén Zoon, naar 't liefelyk gewest 
Waarin de zaligheid haar' hoogften zetel vest. 
Hun opvaart fchynt den Prins in zyne rust te (looren. 
Hy roert zich ; meent den zang der Englen nog te hooren^ 
Aartsvader Abraham en Saüls wakkre Spruit 
Nog ftaarend na te zien , op 't hemelsch maatgeluid. 
Te fpaê ; het vreemd gezicht is met zya* ilaap geweken. 
Hy recht zich fchichtigop,enwil,maar kan niet 4>reeken. 
Een wondre mengeling van driften treft zyh hart. . . > 
Hy fchreit van tederheid, van blydfchap en van fmart. 
Het aaklig onheil, dat Gods Erfvolk ilaat te duchten. 
En zelfs zyn Stamhuis dreigt, beweegt zyn ziel tot zuchten; 
Gods gunst, en 't heiUot aan zyn Huk en Volk jbeteid, . 
Spoort onder 't zuchten zelfs hem aan tot vrolykheid ; 
Zyn waarde Jonathan , hem liever dan het leven , . , 

't Schynt alles te gelyk hem voor den g«est te zweeven. 

V V Daar. 
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Daar breekt de toog haar* band ; daar uit hy zich, in *t end*» 
Terwyl hy *t glinarend oog naar 's hemels transfen wend t 
Waar ben ik! leef ik nog beneên de fiairekringen! 
6 Vader Abraham ! 6 rei van Hemellingen i 
6 Dierbre Jonathan 1 wat wonderbaar gezicht! 
Wat beilglans heeft myn hart in deezen nacht verlichtf 
Wat flerke hemelcbrift doet ?1 myn leden beeven ! 
Myn ziel is los ^n-de-aarde,enlboatEen ^ aardsch verhevra* 
Gods Geest oot vonkt myn* geest, en blaast myn'yver aan^ 
Ea leert my 't heilgèheim van 's HaagB^ raad ^ecflaan^ 
Hoe Iaat ge, disfell m de ho^ea^ i^iU ^aogen^ 
Het eertydfi moedig faoofd zo tr^ariginedothaBgen? ' 
De Heer , 4e Heer regeert., &i bied u onderftand. 
Schep moed^ veriiooren Volkl. waqht alles vanzyn hand.. 
God zal in dorstige asurde een troostbron doen onteringen* 
Hy zal zyn hezl doen zien aan uw >n(&omelingen. 
Zyn geest zal rosten op uw dierbaar Nagefladit. 
De Heer, de Heer regeert: verlaat u op zyn magt; 
Hy heeft in zyn paleis tot mynen Heer gefproken , 
Zit aan myn rechtdiuid, tot ge uwen hoon gewroken^ 
En alle uw. haaters ziet gebogen aan uw kniên. 
Hy heeft 4en Vorst gezalfd die Isrel zal gebiên. 

Dat 
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Dat V(^ zal niet alléén dfen gcooten Koning eeren; 
Ook aller Heidnen hart zal zidi voor hem vemeéren , 
En juichen op 'c gezicht vaa zyne Heerlykheid. 
De Heer, de Heer regeert, aanbid zyn Majefleit 
De God van Isrel heeft dien Koning uicverkocM-ok 
Het oor der dooven zal zyn wyze wetten howaï; 
De tong der (lommen zal hem boven ; en 't gezicht 
Der blinden vrolyk zien waar hy zyn* zetel ilicht. 

De Heer , de Heer regeert in 't Erfland der Hebreeuwen. 
Zyn naam is fterke God, en Vorst der wentlende eeuwen. 
Hy is van eeuwigheid gezalfd tot Jakobs kroon* 
Hy ipreekt, en all* wat leeft amvaard zyn heilgeboda. 
6 Dierbre Vredevorst! ó voorwerp onzer wenichen! 
Hoe munt ge in fchoonheid uk op''tfcfaQon(le kroost der men* 
Op uwe lippen zyn g^ade en üouw veripreid , (fchen I 
Daar gy de Volken richt met goedertieredxeid. 
Uw Opperheerfchappy zal de eeuwen ovetleeven. " 
Gy velt het onrecht neer ; gy hddt liec recht verheven, 

• * 

En 't aaMig onheil van uw dierbaar Volk geweerd. 
Juich, Aarde i Hemel T juieh! de Heer, de Heer regeert! 
Maar 'k voel het hemelsch vuur , diat ny deddblaakeo!, vykw; 
Myii kracht , in 't middeir der venrukkiagen » bezwyken. . 

VvA Ten 
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Ten zy de Godheid my beftraal^ van 's hemels boog', i 
Is dees befchouwing voor myn* zwakken geest te hoog. > 
Jai daal op aard*, myn ziel! tot ik Gods lof zal zingen 
Met Vader Abraham, met al de Hemellingen, 
Met mynen Jonathsm ! myn Jonathan ! wat fchrik l 
Voer hy niet mede omhoog in 't eigen oogenblik ? 
Is 't droom ? is 't waarheid ? zou myn Halsvriend my begeevea t 
Zou hy airede in 't choor der Serafyneh zweeven ? 
Schonk hem de Godheid ,*zyn grootmoedigheid ten loon^ 
Voor 't afïïaan van 't gebied , een hooger glorikroon ?. 
'Myn Jonathan ! zoud ge uit myn armen zyn gevloogen? 
Zo keer en voer my mede! adit keer uit mededoogen h 
Zie Hoe het denkbeeld vai uw fcheiding my ontdek 1 
Zie hoe uw Vriend om u in zyne traanen fmelt! 
• Terwyl Prins David, nu verwonderd, dan verlegen». 
Nog aanhoud zynen droom aandachtig te overweegea. 
En 't hagchlyk lot betreurt van zyn' geliefden Vrind,. 
Die zich by Isrels heir op Gilboa bevind. 
Heeft Achis magt den fchrik gejaagd in Saüls harte; 
Hy zag , en dat gezicht verdubbelde zyn fmarte , 
Zich tegen de overmagt des Vyands niet befland. 
Hy heeft véigeefsch een hw vergade;rd dooi al 't Land». 

En 
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En zich op Gilboa voordeelig neêi^eflagen : ' 

Zyn volk fchyiit hem te' zwak om eenen flag te waagen. 

Hy zend naar flam by ilam om grooter oorlogsmagt. ' 

Wat wapens voeren kan word in het veld gettragt* , 

Terwyl zy naadren ziet men: 't heir der Filistynen / 

Reeds met een woest gekrysch voor Sunemsvestverfchyneo. 

De fchrik waart door al 't Land , en Saül vreest te ipaê * 

Het jammerlyk gevolg van 's Hemels ongenaê. 

Hy dagvaart in zyn tent de ftryëbre Legergrobten ^ . . 

Opdat men overweeg' wat raadzaamst zy beflooten^ 

Me» ziet 'er Jonathan, met hdd Abinadöb, 

En Matchizua 9 die de bloem der JongHngfchap 

Op deezen togt geleid, met Adii^ël vergaêren; 

Ook Veldheer Abner» zo befcheiden als.ervaarea^ 

Met Hiski, Ahio, Beraja, ElpaM, 

Addajas, Islija, Seharja, Esbahaï, 

En andre Hoofden van 's Lands tTaamgevoegde benden ;, 
All* yvrende om *t gevaar van Isrel af te wenden. 
De Vorst ontdekt hen dus de hortzotg- die hem kwelt : 
Gy» Helden, die met my in 't bloed% oorlogsveld 
Zyt opgetoogen om den FüistyQ te keeren,. 

Die zich reeds vleijen duif t al 't Eiflaod te overheerea ! 
' " Vv 3 Be^ 
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Befchouwt, belichouwt met my , hoe Acïus, wyd en zyd, 
Zyn Bondgenooten heeft geprest tot deezen llryd. 
Om door die overm^ oos grooter ramp te baaren. 
De hooge nood verdacht dat we ons vryüit verklaareo. 
Waant gy dat onze magt dit eindeloos getal 
Van EtyffivcXk wederftaan en overwkmen zal? 
<5y kent den Füistyn , die , opgevoed in 't wape», 
Zyn heil zoekt in den fhyd» ten oorlog fchynt gefchap^; 
Gy weet hoe al bet Volk voor éeexea Vyand beeft^ 
Die zo veel onheils aan den Staat berokkend heeft, 
^k Heb ) ziende dat wy ons te zwak van volk bevonden » 
Naar al de Stammen reeds om onderftend gezonden; 
Doch, naar ik vrees, te ^aê, dewyl my word bericht 
Dat zich de Vyand vleit by 't naaste morgenlicht 
Dees zwakke legerplaats tie zullen overromplen. 
En Isrel in een' poel van oorlogsweê te domplen. 
Wat best beflooten in deez' hagchelyken fland? 
De Filistyn ië reeda in 't midd^ van ons Land; 
En , zo hy ons vawiDt> Hgc alles, voor hem opeo. 
*kHeb lang voorzien dat ons dees noodfborm zoubeloopen. 
Dus fpreekt de. Zoon van N^, en daarom fteeds geraên 
Niet» zonder grooter tal van manfch^ te oiiderilaan. 

C • • Nu 
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Nu baat geen overleg : dodi Iaat 01»^ niet bezwykén. 
De flryd is hagcfaiyk, maar kfhardg <üefi te ontwyken 
Waar* voor 't Hebreeuwfcfae Volk eene otmitwischbre fbhand. 
Wy allen zyn getroost voor h hdl van 't V^derVttd, 
la 't fownra van 'c gevaar > het ieven op te zettao^ 
Indien men met beleid den Vyand kon verletten» 
Horvat Abinadab , tot aan den derden nacht , 
Wanneer 't ontbooden Volk in 't l^er word ve];\vacht , 
Dan ftond van zyn geweld ons mmder leeds te vreezoo^ 
Kon Isrel van Gods gunst dit wir verzekerd weezen , 
Stond ons zyn Almagt by, dus uit zich Jonathan y 
Wat deerde oas dan 't gemis vm menig dwzend iii«9 ? 
Dan wierd de Vyand ligt door onze hand verÜAgen ^ 
Dan zou één Held van ons een gimtfche bende jaag^ 
Van faeiUooze Onbe&eên : maar dat zieh ^iemand vlei^ t 
Of andsen door de hoo^ o^ \ saadMod Volk mi^*; 
Zo God «üet vooc <ms is, zal on» geen itaaSihaip baaten; 
Wy zyn verloor^ > zo zyn funst ons heeft verlaaten* 
En wie van ons » helaas ! wie hield lix^ onbefaaet ? 
Wie van ons allen bleef getrouw aan 's Hemels wet? 
Zyn we allen » min of meer , niet van die wet geweken ? 
Jliaat ons, 't is mset dan tyd, jiet o£Rervaar OQlftee&ea; 

Ge- 
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Genade . iineeken van den Schepper van *t heelal 

« 

Wie weet of ons berouw hem niet behaagen zall 
En, zo onze offers en gebeden hem beweegen, 
Dan zie^ wy ons gered alléén door zynen zegen. 

De,gantrdie Krygsraad acht 's Helds reden van gewigt 
Vorst Saül-zelf , hoe ver geweken van zyn* pligt. 
Wil thans aan 't gantfche Volk een loflyk voorbeeld geeven i 
Ligt meer door flaaffche vrees dan waar berouw gedreven. 

Aartspriester Sadok wyd , op ^t Vorftelyk bevel , 
Een joQge varre aan God, tot heil van IsraëL 
De Vorst heeft naauw* door 't vuur het offer zien verteeren, 
Of vrèagt, doe» 's Priesters mond , den Heer van alle heeren. 
Of in dit tydgewricht de trotfche Filistyn 
Door Isrel , als weleer , zal overwonnen zyn. 
Dan, och! hy vraagt vergeefsch ! de Almagtige, rechtvaardig 
Om zyn gedrag vergramd, acht hem geen antwoord waardig. 

« 

Hy^erkt dat al zyn hoop hem vruchtloos heeft gevleid. 
Gods gramfchap blykt hem klaar uit zyn ftilzwygenheid. 

Elk zucht, elk toont zich tot in 't diepst van 't hart verflagen. 
Wat Jakobs God behaagt moet Jakobs Kroost behaagen , 
Roept wakkre Jonathan , ik wacht van hem myn lot ; 
, hoe hier de uitkomst zy> zy word beftierd door God. 

Mea 
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Men doe ^ zo veel men kan 9 de ontfteltenis bedaaren , 
En fmpor' met zorg deez' ramp voor Isrels legerfchaaren , 
Opdat niet alle moed wyke uit hun angflig hart. 

Men keurt dien voorflag goed. De Koning tracht defmart^ 
Die hem zo vinnig treft ^ voor elks gezicht te dekken , 
Totdat hy 9 door zyn' last, den Raad heeft doen vertrekken; 
Doch fmoort , zo ras hy zich alleen met Doëg vind , 
Voor hem de kwelling niet die al zyn rust verllind. 
De booze Gunstling van den ligtverleiden Koning 
Vleit zyn angstvallig hart door valfche trouwbetooning; 
T^nvyl hy hem tot nieuwe en grooter gruwlen port ^ 
En hem en Israël in *t aakligst onheil flort. 
6 Komng! zegt hy » laat uw, hart zich niet bezwaaren. 
Gy word op 't fnoodst misleid : de looze Priesterfchaaren 
Zyn tegen u gekant 9 fints.dien geduchten dag 
Toen Eli's haatlyk Huis zyn hoofden vallen zag. 

Ik zie door 't veinzen heen : ik ken hun llinkfche treeken« 
Zy zoeken thans hun leed op u en ons te wreeken. 
Neen ; 't is de Hemel niet die toornig ons aanfchouwt ; 
't Is Sadoks haat , die ons Gods gunst verborgen houd : 
Doch laat door hun bedrog u geen verdriet verwekken ; 
Ik zal des Hemels raad u buiten hen ontdekken. 

Xx By 
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By Endor woont een Vrouw, wie geen geheimenis, 
Hoe groot , hoe ongemeen, <ten duister raadfd is. . 
Zy kan 't geen ons genaakt , als waar^t .voorby ,.ontvouwem. 
Ach ! welk een uitzidit doet ge in 't lyden my befchouwefl t 
Zegt Saül, zoude ik mee de hel te raade gaant- ■ - 
Den uicOag van den ftryd langs deezen weg verdaan? 
Ik , die rde toovery uit Isrel heb verbannen ! : ' 
't Kan echter waar zyn dat de Priesters, t'faamenfpannen» 
Ligt vind ik , door twv* raad > verligcing in myft ikart.' • 
Dees wreede onzekerheid doorgrieft my % angftighartk 
Welaan, men neeme een pitieil Laat ons naar ifóidbr trekkeny 
En zien wat ons de kunst «1161 Vromverweet' 'tó ontdel^en. 

Hoe dwaas is 't tnénschly k hart j dat, in den hoogfliefi nood. 
Door averechts beleid', >■ zyn • onheil' nog - verboot ;-j'-'-' - 

Dat, door het ihoödstmigdryf 'retVrèewd Van zyné Vrinden ^ 
Zich naar zyn' Vyand- wend om onderftand te- vindea t ' "" 

De ' Vorst , • van Doëg > en éAximuM Verzekf ^ ''■■■" 
Ahimaas , gewoon , in 't bloedig oorlogsveid j 

9 

Ten dienst der Mjgesteit hec wapentuig te draageny 
Verlaat de legerplaats om deezM- togt te Waagen. 
Zy fiiellen fpoedig heene ia 't Itolfte van den nacht. 

*t Verlangen maakt hen ftouc, en ftoucheid geeft Hen kracfae^ 

' • Niet 
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Kiet verf. van Endor ryst een Bosch , dat ,fchaars betreeden > 
Van ouds -reeds voedfel gaf aan bygeloovigheden : 
Een oiid gedicht 9 weleer door 'c Heidendom gebouwd , 
Vertoont zich in het diepst' van dit vervaarlyk Woud; 
En ftrêkt, fchoon half vergaan., deTooveres ter wooning. 
Hier word zy thans gezocht door Isrels zwakken Koning* 
Hy treed het Bosch reeds in, en voelt, van oogenblik 
Tot oogenblik , zyn hart vermeestren door den fchrik. 
De ftarren flonkren niet aan 's hemels breede boogen» 
't Gelaat der maan is met een duistre wolk betoogen ;. 
Haar bleeke fchemering vormt fchimmen langs de paên, 
Naardat de wind zich roert in telgen en in blaên , 
Die 't bygeloovig hart met fchrik op fchrik bezwaaren , 
Daar 't zich verbeeld dat hier gedoemde geesten waaren* 
De klaagende Echo, die het krasfen en gehuil 
Van roerdomp , kraai en raave en vledermuis en uil 
Verdubbelt door haar* galm ^ zucht in die naare ftreekeiu 
De Vorst befchouwt,in'teind')byna van vrees bezweken^ 
Het akelig verblyf der Boschwaarzeggerin. 
Op 't eerst gerucht verfchynt^em^kwynende Slaavin, 
Die Delilft door list haar ondethoud helpt winnen» 
Zy leid den Koning en zyn Togtgenooten binne^i) 

Xx 2 Naar 
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Naar een gewelfd vertrek, dat, door zyn duisterheid, ' 
Een nieuwe ontftelcenis in Saüls hart verfpreid. 
Wat vind de list niet uit tot fleun van haar belangen ^ 
De wand is. overal met treurig zwart behangen; 
Een onbekwaame hand heeft , kunstloos , wyd en zyd> 
Gedrochten afgebeeld op 't vaale muurtapyt. 
Twee kieene lampen , die met bleeke llraalen glimmen^. 
Verlichten flaauwlyk dees gemaalde harsfenfchimmen. 

Terwyl de Vorst 3 vol angst, dit naar vertrek befchouwt^ 
Verfchynt de Tooveres, waar hy zyn hoope op bouwt. 
Hy waant in haar geflake en flerke weezenstrekken 
Iets ongemeens , iets dat ontzag verwekt , te ontdekken* 
Haar beste leeftyd is alreê voorby gefneld. 
Haar verf vertoont een geel , dat fterk naar 't bruine hek j 
Het oog zinkt diep in 't hoofd; de zwarte hairen hangen >. 
Wanfchiklyk langs haar' hals en ingevallen wangen. 
Het hulfel, dat haar dekt, is, vreemd, dooréén verward > 
En toont een mengeling van blaauw en rood en zwart.. 
Een flordig vuurrood kleed omvangt de dorre leden ,. 
En brengt meer afTchriks by aan haar affchuwlykheden^ 
Zy kent den Vorst , fchoon hy zyn Koningklyk fieraadr 

Heeft afgelegd, en zich vermomd in Hecht gewaad^ 

Ook 
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Ook is van de oorzaak , die zyn hare vervult met zoi^en 
Voor 's Vyands overmagt , die looze niets verborgen. 
Een' die voorzeggen wil, moet, met gepast beleid. 
Te raade gaan met tyd en met omftandigheid. 
Zy veinst , en zwygt y en ziet den Koning. Hout in de oogen; 
Die , door het bygeloof vast meer en meer bedroogen , 
Haar onderrichting vergt van 't geen hem nsadrende is ,. 
£n driftig eischt dat zy 9 uit 's afgronds duistQrjiis , 
Door haar beproefde kunst ^ een' geest in 't licht zal daagen> 
Om hem. een klaar bericht te geeven op zyn vraagen» 
Thans geeft de Tooveres 9 hoe loos in haar beleid y, 
Den Vorst een doorflaand blyk van haane onweetendheidL 
In 't geen haar zelf betreft^ Zy is vol achterdenken 
Dat hy in deezen fchyn haar zoekt , om haar te krenken». 
Wie andren kagen legt is nooit van argwaan vry* 
Wat is uw oogmerk 9 zegt ze , en waarom ^ant ge my. 
Een' ftrik, die my eerlang rampzalig zou doen fiiee ven ?; 
Gy weet den flrengen last, dien Saül heeft gegeeven,. 
Waardoor verjaagd is, of op 't jan^merlykft' ontzield^ 
Al wie met Zwarte Kunst zich immer bezig, hield. 
En denkt ge dat ik my, om u, zal. onderwinden 9» 
Door wyze toovery^ uw naadrend lot te viQdea9 

Xx 3 pp- 
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Opdat ge my , zo ras ge uw oogmerk zaagt WJlbragt^^ 

Wreedaarcig overgaafc aan zyn gedachte magt? 

De Koning fchroómt niet haar by Isrels Ood te zweerea 

Dat haar om dit bedryf.geen ongeval zal deeren; 

En zoekt met aandrang haar te noopeo» dat ze» uit gunst» 

Zyn' weetlust zal voldoen door haar geheime kunst. 

Zy bant, opdeezen eed, de zorg die haar deed fchroomen , 

En vraagt hem wien hy wenscht dat zy zal op doen komen. 

Hy noemt haar Samuël. Zy, die zyn' angst befpeurt. 

Die weet dat deAlmagt hem den troon onwaardig keurt ^ 

En David reeds voorlang tot Heerfcher aan deed fteJlen^ 

Beféft hoe ligt zy hem zyn naadrend lot kan fpellen. 

Vertoef een oogenblik , dus fpreekt ze , tot ik keer 

Met kunstgereedfchap, daar ik Geesten door bezweer. 

Zy wykt ter kamw: uit; en daar hy, onder 't wachten. 
Ten veegen prooi ftrekt van ontroerende gedachten. 
Keert zy te rug , en treed , bezadigd , naar hem to& 
Zy voert in de eene hand een taaie wichelroê, 
In de andre een open rol, waaruit zy fchynt te le^zeiu 
Zo ras zy aan den Vorst zyn plaats heeft aangewezen , 
Slaat zy een' kring om hem. en zyne dienaars heen,» 
En vergt hen, wat ze ook zien, niet uit dienkreitste treên , 

De- 
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Dewyl zy anders niet kan inftaan vobr hun leven. 
Fluks wend ze , als wierd zy door eerbiedigheid gedreven , 
Zich driewerf naai*hct west', en- driewerf naar het zuid- r 
En prevele, binnens monda, met mompelend geluid, 
Eene onverftaanbre taal; terwyl de vrèefnée -tnekken 
Van haar gezicht den Vorst een' nieuwen fchrik verwekken* • 
Ten laatften barst zy uit : Verfchyn , op myn bevel * 
Verlaat uw ftille'wyk, verfchyn, ó Samuël! . 

Hoe kunftig weet de list haar' rol aanéén te knoopen ! 
Aan 't eind' der zaal fplyt fluks de grond al fcraakende open^ 
Een Grysaart ryst 'er uit» gedost in wit gewaad. • 
Het zilvren hairliangt hem om 't yslyk bleek gelaat. 
Tot aan den breeden baard* Hy klimt met traage fchreden; 
Een purpren mantel hangr hem achtloos om de leden* 
Straks deinst de Tooveres^, als overheerd door fchrik. 
Al fchreeuwend- achter uit; en roept,, op 't oogenblik. 
Tot Saül \ <3ie reeds beeft «van angst, op dees vertooning r 
Waarom misleid ge my ?- gy, gy zyt zelf de Koning. 
Wat onheil gaat my aan, indien uw wraak in 't end' ! ..." 
Vorst Saü\, m den waan dat zy door kunst hem kent » 
Verbeeld zich wondren van haar wysheid en vermogen* 

Hy antwoord-, fiddreode, «1 met neêigefl^en oogeo» 

Ver- 
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Verlaat u op myn woord, vrees voor myn gramfchap niet; 
Maar antwoord my oprecht : wie is het dien gy ziet ? 
Hetfchynt, zegtze,eender Goón : zyn achtbreweezenstrekken 
En purpren kleed doen my zyn waardigheid ontdekken. 
Hy is reeds hoog bejaard, en flaatelyk van leest. 

.'t Is Samuël , ó Vorst ! die Rechter is geweest. 

■ 

Op 't hooren deezer taal buigt Saül zich teriiarde; 
Enj denkende om zyn' rang noch Koningklyfce waarde, 
Blyft hy in die geftalte, .en zyn gevolg met hem; 
Tcrwyl ^t Verfchynfel , met een ftraffe en holle Hem , 
Hem door dees vraag verbaast : Gy , die myn rust durft ftooren , 
Die my op de aard* herroept Iwat zoekt geuitmy te liooren ? 

Pfi Vorst geeft , beevend , hem ten antwoord , op dees reen : 
*k Ben dóodelyk benaauwd. Het heir der Onbefneên 
Staat vaardig tegen my een' feilen flag te waagen ; 
En God, de Almagtige, wiens raad ik heb doen vraagen. 
Heeft my begeeven in myn deerlyk ziels verdriet 1 
Hy antwoord my, helaas 1 in myn benaauwdheid niet, 
Noch door den dienst van zyn Profeeten, noch doordroomen^ 
Het is uit hoogen nood dat ik u op deed komen. 
Ach! dat uw wysheid my beftraale in 't ongeval. 
Uw raad my leef hoe ik my best gedraagen zal* 

Nu 
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Nu gy vervallen zyt in 's Hemels ongenade. 

Hervat het Schrikbeeld flraks , zoekt gy myn* raad te Q)ade. 

Uw wis bederf genaakt, nu u Gods hulp begeeft. 

Oy weet dat God weleer aan u verkondigd heeft 

Dat hy «erlang u zou van Isrels zetel weeren» 

En David, in uw plaats 9 doen over 't Volk regeéren. 

Dewyl gy, trotsch en ftout, de wet des Hemels fchond. 

En Amaleks Geflacht, dat geen genade vond 

In Gods rechtvaardig oog, zjrns ondanks» durfde Q)aaren, 

Doet u zyn gramfchap thans dit onheil wedervaaren. 

De Ahnagtige, die 't lot der Volken we^ en wikt^ 

Heeft u in deezen ilryd ten wisfen val gefchikt. 

Op morgen zal het heii des Vyands z^epraalen ; 

En gy zult, met uw EJroost, by my ten grave daalen. 

't Verfchynfël uit zich dus, ea zinkt, gelyk een fteeQ> 
Die van een ffarandrots in de zee ploft, naar beneên; 
Terwyl de krachten *t hart van Isrels Vorst begeeven , 
En hy ter neer zygt, als geheel (mtbloot van leven. 

De looze Delila Ichiet, met zyn dienaars, toe. 
Opdat haar byiland hem in dee2:en nood behoê. 
Zy vreest haar veiligheid , haar leven zelfs , te derven , 
Zo de (^gevatte fchrik den Koning thans deed derven. 

Yy Zyn 
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Zyn Volk nochtans, hoewel 't zyn' droeven fhat befeft. 
Verbeeld zich dat het leed zyn hart te feller treft 
Omdat hy al den dag geen voedfel wilde fmaaken. 
Ter wyl 't air y vert om voor zyn behoud te waakra , 
Heft hy de. zwakke hand en 't zwaarbeneveld oog. 
Daar hy ten halve ryst, al zuchtend naar omhoog; 
En doet al de angften, die zyn kwynend hart verfcheoren^ 
Elk in de trekken van zyn bleek gelaat bekeuren. 

De Boschwaarzeggerin vat eindlyk dus het woord : 
Ik heb 9 door u hier in myn fchuilplaats opg^^oord , 
Aan uwen eisch voldaan , zelfs mee gevaar vaa 't leven. 
Thans fmeek ik u, 6 Vorst t myn beê gehoor te geevea: 
Ach! geef u niet geheel ten proote aan uw verdriet. 
Verlaat, dusa^emat, dusflaauw, myn wooning niet. 
Laat een gering onthaal uw krachten w«der kweeken. 
Hy weigert haar verzoek; doch zy houd aan met fmeéken; 
En, in haar bede door zyn dienaars bygdlaan, 
Geeft hy in 't eind* gehoor , en neemt haar* voorflag aan* 
Zy doet den Koning naar eea rustvertrek geleiden. 
En hem en zyn gevolg een dischgerecfat bereiden. 
t Gemeste kalf word flraks op haar bevel geflacht ; 

De meelUoem word gemengd, en alles toegehragc 

Om 
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Om Isrels Vorst, zo goed faaarmooglyk zy, te ondiaalen. 
Doch geen verftwkin^ zet zyn wroegende angften paaien. 
Hy vind zkfa naauwlyks door 't gebruik van ^ys, verkwikt 
Of Ipoed zich uit het oord, waar alles hein verfiiirikt; 
En keert, belaadea met den last van zyne denden, 

In flil en diep gepeins, naar zyne legerbenden. 
De fhoode Doëg^ dien de fchaamte Ewygen deed, 
Verftout zich eindlyk hem te troosten in zyn leed. 
Geef, geef toch , roept hy uit , de hoop niet gantsch verloordft » 
Myn Vorst ! . . • Zoekt gy me op nieuw tot gruwlen aan te Q)oo* 
Zegt Saül , *t was door u dat ik myn' God verliet 9 (rea I 
En, op den rand van ^t graf, my met de Hel beried. 
Mjrn ramp is , door uw* raad, ten hoogden top gerezen. 
Maar ilaat myn onheil vast» wat leed ftaat u te vreezen! 
Zo zoekt een vuig gemoed, dat in zyn' pligt bëzwykt. 
En trotsch en roekloos van de wet des Ht^els wykt , 
Wanneer 't zich door 't gezicht der ftraf voelt neêrgêflagen> 
Verligdng van zyn fchidd door andren aan te klfiagen. 

De hoon, de bitterheid van Saüls laag verwyt. 
Vervult den Edomyt met d' allerfelften Q>yt. 
Hy zwygt nochtans, en houd zyn* wrok in 't hartbeflooten; 
En vloekt al ftil de gunst , de wufte gunst , der Grooten. 

Yy 2 Dus 
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Dus komen zy eerlang in Isrels legerplaats; 
En, daar het eerde licht des vroegen dageraads- 
Door Koning Achis word verwelkomd met verlangen 9. 
Vergroot het de angften die de ziel. van Saül prangen^ 

Intusfchen maaken ^ by het naadren van den dag.» 
De Volken wederzyds zich vaardig tot den flag. 
De dappre Filistyn» ten oorloge als gefchapen, 
Verfchynt het eerst in 't veld met krygsbanier en wapen. 
Een fiere moed» gewekt door 't fchel bazuingeluid 
En 't fteeken der trompet» blinkt hem ten aanzichte uit. 
Het Erfvolk^fchoon in 't hart om 's Vyands magt verlegen,' 
Toont echter zich goeds moeds » en trekt hem rustig tegen ^ 
Voor Vaderland» altaar » en hws en gade en kroost 
Het uiterile gevaar» ja zelfs den dood» getroost. 

Inmiddels ryst de dag aan *s hemels breede transzen > 
Die d* uicllag toonen zal dei. wemlende oorlögskansfen » 
En voor gantseh Israël het lot beflisfèn, van 
Held David» van den Vorst, en van Prins Jonathan». 
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jLims Davids wondre droom bidd hem nog opgetoogem 
^t Gevaar des Vaderlands trof hen» met mededoogén. 
Vol vrees wierd de uitflag van den ftryd door henr verwachte 
De dag was tweewerf reeds" begraaven in den nacht ^ 
En voor de derdemaal met nieuwen glans herboorenv 
En echter kwam hem niets uit Isrels heir ter oorem 
Dit doet hem fiddren voor het lot van zynen Vrind. 
Ach ! of ik wist waar ziclr myn Jonathan bevind* l 
Befcherm hem , goede God ! befcherm hem op va^ bedei 
Dus zucht de Held, terwylhy in zyn legerftede. 
Door al de Hoofden van zyn Oorlogsvolk verzeld %, 

m 

Vast op *t herbouwen van de Vesting ordè iïelt 

Daar hy nog bezig is^ 's Volks y ver aan te Q)ooren y 
En zyn bekommring voor hunne oogen tracht te finooren»- 
Word hy een' Vreemdeling gewaar, die nader treed. 
Wiens houding vrees verwekt voor eenig treffend leed. 
Hy heeft een handvol asch zich op het hoofd gefinetenV 
Aan allen 2yden zyn gewaad vanééii gereten, 

Yy 3 En 
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En ziet nog naauw* den Prins of werpt zich neer pp de aard*. 
De Held , thans meer dan ooit om 't Vaderland bezwaard » 
Vraagt hem de reden van Z3fii komst en rouwbetoonin^ 
De ramp » dus Q)reekt de Knaap , van Isrels heir en Koning. 
'k Ontvlood de legerplaats, daar alles door de magt 
Des wreeden Filistyns omenschlyk wi^d gedacht « 
Nadat Vorst Saül in den Veldflag was gebkeven. 
Dit akelig bericht doet aller harten beeven. 
Wie heeft, hervat de Prins , u deezen ramp ontvouwd? 
% Heb , zegt de Vreemdeling , dit onheil zelf aanfchouwd. 
Een onvoorzien geval deed my de fchreden wenden 
Naar Gilboa*s gebergte en Isrels 'legerbenden , 
Reeds op myn komst ten prooie aan 't Filistynsch geweer. 
*k Zag Koning Saül, daiu: hy, leenende op zyn fpeer» 
Door eene dichte vlaag van pylen wierd befprongen , 
Toen 's Vywds wagens reeds in Isrels leger drongen. 
Hyy'doodel]^ gewond, bevond zich gantsch alleen. 
Een grooce bende lag gefiieuveld om hem heen. 
Van Isrtëll^s, die voor hem hun leven (telden , 
En Filistyaen, die 26 al llervend nedervelden. 
Hy zag verlegen om naar troost in zyne elend*. 
Hy vestte 'c -oog op my» en wenkte my in 't end*. 

En 
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En vroeg my , zuchtende , in wat Land ik wierd geboaren. 
Ik had nog naauwlyks door myn antwoord hem doen hoorea 
Dat ik aan Amalek myn' oorfprong was verj^gt» 
Of hy hernam 9 naar 't fcheen ontroerd door dit bfricht; 
Van Amalek! • • • hoe 't zy , betoon me mr medeiyden^ 
Myn benden zyn vernield in dit rampipoedig ftrydeow 
Myn harnas is alom van fchicht by fcfaicht doorboord ; 
En > fchoon 't in deezen ftaat myn matte leên nog ichoort y 
My is door 't bloedverlies geen kracht meer bygebleven ; 
Hoed my voor's Vyands Ichimp;doe my uit deernis iheevenr 
En 9 wel bewust dat hy den dood niet konde ontgaan^ 
Heb ik door myn geweer aan zynen wensch voldaan; 
En offer u, 6 Prins! ten onbetwistbaar teeken 
Dat ik u niet mislet door loosverzonnen treeken. 
Dit Koningltlyk fieraad , *t welk ik aan Saüls hocM. 
En hand ontnam , eer *t door den Vyand wierd g^ool^ 

Dees taal baart Jesfês Spruit een doodelyke fmarte. 
Vorst Saüls ongeval treft zyn grootmoed^ harte. 
Hy denkt thans aan zyn woede en wreeden argwaan niet. 
Neen, 't is een Vader, wien zyn deernis lyden ziet. 
Een eedle gramfchap volgt op 't wiendlyk mededoogen» 
De moord des Koniogs k een gruwel m z^ibr oogen. 

Ramp- 
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Rampzalig Sdiepfel! draagt ge uw* roem op euveldaên? 
Dorst ge uw gevloekte hand aan Gods Gezalfden flaan ? 
U, rookend van zyn bloed, voc»r myn gezicht vertoonen ? 
En vleit gy u dat ik dien gruwel zal verfchoonen? 
Neen » vriend en vyand weet* dat myn rechtvaardigheid 
Aan hem die Saül velt het leven heeft ontzeid. 
Cy wilt vergeefsch voor my uw fhood beftaan verbloemen. 
Durft gy «en* Wreeden moord een blyk van deernis noemen? 
Ontmenschte ! ik fpeur uw vreugd 9 zelfs door uw traanen heen» 
Uw baatzucht ipoorde u aan ; gy oogde op 't loon-alléën. 
Maar neen » gy zult het loon door u verdiend verwerven* 
Gy, Vorftenmoorderl zyt gevonnisd om te fterven ; 
Uw bloedfchuld ruste op u tot aan uw' jongften fhikl 
Dus Ipreekt hy ^ en beveelt, op 't eigen oogenblik, 
Den dood des Vreemdelings , die , jammerlyk bedroogen 
Door listige eigenbaat, de ftraf vind van zyn logen. 

Inmiddels neemt de rouw by David de overhand 
Hy treurt om 's Konings ramp) en 't lot van 't Vaderland; 
Terwyr de bange -zorg , hoe 't met zyn* Vriend moog* weezen » 
Hem flerkst het hart doorknaagt, en 'tallerergst doet vreezen. 
Getrouwe Abizaï* verfterkt zyn droef gemoed. 
En raad hem, aan het hoofd van zynen Heldenftoet, 

Nu 
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Nu Saüls rustlooze aart geen nieuw gevaar kan wekken , 
Het Ryk voor de overmagt des Filistyns te dekken , 
Eer zyn geweld , dat hem zo veel bekomring baart 9 
Het erf van Israël verwoest' door vuur en zwaard. 

De vroome Prins vind in dien voorflag wel behaagen , 
Doch wil 9 eer hy belluit, op 't plegtigst raad doen vraagen^ 
Door Priester Abjathar , aan Gods Voorzienigheid. 
Zy , diey als by de hand, hem naar den troon geleid , 
Beveelt hem in der yl naar Hebron op te trekken. 
Zo ras de Held dien last doet aan het Volk ontdekken 

Staakt elk de vestingbouw 9 gehoorzaam aan 't bevel ^ 
En volgt, met zyn gezin, den Prins naar Israël, 
Op hoop van daar eerlang in rust te zullen leeven. 
Zy Ipoeden oostwaart aan , tot aan de fombre dreeven 
Van 't lomrig Machpela, dat, in zyn' ruimen fchoot 
Aartsvader Abraham met gade en kroost befloot ; 
En hun gebeent' bewaart tot aan den jongden morgen. 
De marmren graflpelonk , in 't groenend loof verborgen » 
Doet David 9 die zyn oog al zuchtend derwaart richt. 
Op nieuw gedenken aan 't verbaazend nachtgezicht; 
Terwyl een groot getal Hebreeuwfche legerbenden , 
Geprest om ylings zich naar 't zwakke Heir te wenden » 

Zz Doch, 
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Doch , door het naar bericht van Isrels ongevaT» 
In hirnnen togt gefluit 5 hem nadert in het dal. 

Dit vreemd verfchynfel baart Prins David nieuwe zotgtt% 
Het oogmerk van dit Heir is hem geheel verborgen. 
Zyn magt is tegen hen oogfchynlyk niet beftand. 
Ook zou zyn trouwe zucht voor 't heil van 'c Vaderland 
Hem eer befluiten doen den grootften ramp te lyden 
Dan tegen Jakobs Kroost met Jakobs Kroost te ilryden. 
Het V^olk, dat hem verzelt, houd (land op zyn gebod ^ 
Terwyl hy, gantsch alleen, gemoedigd in zyn lot. 
De Benden tegen treed, en groet met deeze woorden: 
Hebreeuwfche HelQen, die, trouwhartige van alle oorden 
Zyt opgetrokken tot behoud van onzen Staat! 
Indien gy, nevens my, weleer uw toeverlaat. 
Getroost zyt de overmagt des Filistyns te weeren ^ 
Zal'David, ongeveinsd, uw deugd, uw vroomheid eeren f 
En toonen , daar hy zich tot heil des Volks verbind , 
Dat hy gantsch Israël als zyne Broeders mint: 
Doch zo gy tegen my dit uur zyt opgetoogen. 
Zo gy myn* val bedoelt , dan zal het Alvermogen > 

a 

Dat uit zyn^ hoogen troon elks daaden gadeflaat* . 
Getuige en wreeker syn yan 't haatelykst verraad ;^ 

De 
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Do ftraf dier ontrouw op uw fchedels neer doen daalen , 
En uw vervolgers fteeds op u doen zegepraalen. 

Het onverwacht gezicht van Isrels grooten Held, 
•t Betrouwen dat hy op hun deugd en vroomheid ftelt. 
En zyn kloekmoedigheid , gebleken in zyn daaden 9 
Verligten hun gemoed , met ^s Lands gevaar belaaden* 
Beroemde Amazaï, die deeze Schaar' gebied. 
En reeds in Jesfes Zoon den Vorst van Isrel ziet. 
Werpt fchild en fpeer ter zy de , en bied , op de aard' geboogen » 
Vernoegd , zyn zwaard hem aan , voor aller Benden oogen. 
Wy voegen ons by u, ó David! roept hy, wy 
Zyn de uwen , braave Prins ! want de Almagt ftaat u by. 
Haar byftand waak' voor u en voor uw togtgenooten ! 
Vergun, vergun ons dat we uwe oorlogsmagt vergrooten* 
Al 't leger valt den Prins , die bly dees hulde aanvaard , 
Den Held de handen reikt en minzaam heft van de aard'. 
Op 't oogenblik te voet, als door éétf geest gedreven» 
Elk tracht hem blyken van genegenheid te geeven. 
Wie toch , dus fpreeken zy , word , nu de Zoon van Kis 
Door 's Vyands wreede woede in 't veld geiheuveld is. 
Met' weezenlyker recht tot onzen Vorst verkooren 
Dan hy wien de Almagt-zelf den fcepter heeft bdchooienF 

Zz 2 Hy 
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Hy zal, door God gefterkt, ons hoen in \ ongevaL 
Fluks word een bly gejuich, een fchaatrend lofgefchal 
Van wederzyden door het krygsvolk aangeheven* 
't Roept all' eenftemmig uit : Lang moet' Vorst David leeven l- 
In 't midden van dien galm fnelt *s Helds getrouwe Stoet 
En 't aangekomen Heir elkander te gemoet. 
Het Volk van David , lang uit have en erf geftooten ,, 
Ziet thans zyn vrienden in zyn trouwe Landgenooten , 
En Isrels Leger vind in hen zyn Broeders weêr* 
Men denkt dit oogenblik aan 't voorig leed niet meen 
Wat al omhelzingen en teêrheid en ontroering! 
Wat traanen, uitgeperst door flerke zielsvervoering 1 
De vroome Prins-alléén voelt zyn bekommerd hart , 
In 't midden van elks vreugd , doorgriefd van bittre fmart 
Het opperst Ryksgezag , dat hem de Benden fchenken , 
Doet itraks aan zynen Vriend, aan Jonathan , hem denken. 
Myn Vrienden! barst hy uit, myn Waarde Vrienden! kaa 
Dit onrecht u. van 't hart? denkt aan Prins Jonathan; 

Aan hem , uw trouw zo waard , zo waard de kroon te draagen» 
Men mompelt dat die Held in 't flryden wierd verflagen. 
Zegt dappre Amazaï. - Dit fmartelyk bericht 
Jaagt Jesfes Zoon de verf des doods in 't aangezicht ,; 

Ea 
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En wekt, op nieuw, in 't oog de]flaiinerende traanen. 
Maar eer de ftem. zich nog een' doortogt weet te baanen y 
Ontdekt held Ithaï een Bende in 't ppen veld» 
De : Hoogepriester , door Vorst Saül aangefteld. 
De vroome Sadok, die, aan Jonathan verbonden, 
Uit zucht voor hem zich by den veldflag heeft bevonden y 
Vertoont zich aan haar hoofd, en troost de droeve fchaar% 
Die vast met luid gefchrei en jammerlyk misbaar 
De ruime lucht vervult , en treurt om 's Lands elende^ 

Trouwhartige Ithaï befpeurt ftraks dat dees Bende 
Des Vyands zwaard ontkwam; Hy Ipteekt den Priester aan> 
En vergt hem dat hy aan Prins David doe verflaan 
Wat Skül, wat zyn Kroost in 't leger is weêrvaaren>. 
Toen Israël bezweek voor 's Vyands oorlogsfchaaren. 
Den Priester klinkt de naam van David, naauw' in 't oor- 
Of hy verleent de beê van Ithaï gehoor* 
Hy volgt hem op het fpoor , en kan zich , op 't aanfchouweik 
Van Jesfes dappren Zoon , van traanen niet weêrhouwen# 

De fmart van Sadok en van 't Volk , dat hem verzelt,. 
Ontdekt, helaas! te klaar aan Judaas grooten Held 
Den onherflelbren ramp die 't Erfland heeft geleden. 
Hy fcheurt zyn Vorstlyk kleed van boven tot beneden». 

Zz a Elk 
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En flaat het oog omhoog » en de annen wyd vanéén. 
Ach! barst hy eindlyk uit, ach! Sadok! komt ge alleen? 
Waar liet gy Jonathan ? wat lot is hem belchooren ? 
Myn Vriend ! myn Jonathan . . . ! ach ! alles is verlooren ! 
Hier fhiit de rouw geheel zyn afgebroken flem; 
Zyn ziel zoekt weenend lucht , en alles weent met hem« 

Getrouwe Abizaï en ^ndre Legergrooten , 
Vol medelyden^ vol ontroering, toegefchooten , 
Geleiden hunnen V'orst, die, door zyn hartenleed 
Verwonnen, roerloos Haat, en van zichzelv' niet weet,' 
Naar een begraasde hoogte , in ^t lommer van de dreeven 
Die Abrams graffpelonk een koele fchaduw geeven* 
Hier neergezeten, ziet de Held, in al den drom. 
Daar hy allengs bedaart , geftaêg naar Sadok om ; 
Die , op der Grooten wenk , hem nadert , en , in \ ende , 
Hem dus der Vorften ramp en de algemeene elende. 
Met een beklemde ziel, al nokkend doet verftaan: 

Het blinkend morgenlicht was nog niet opgegaan 
Van dien gevreesden dag , die onzen ramp volmaakte , 
Walmeer Prins Jonathan, my, die vol kommer waakte, 
In zyne tent ontbood; waar hy den hangen nacht 
In 't yverig gebed düs ver had doorgebragu 

Ik. 
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Ik vond hem zo bedaard 9 zo groot » als ooit te vooreiu ^ 

Hy had in zyn gelaat niets van zyn' moed verlooren. 

De voedfter Sara, in wier koesterenden fchoot 

Zyn telg Mefibozeth een zachte rust genoot , 

Bevond zich in de tent, met weinig trouwe Vrinden r 

Gewoon in zyn geluk hun eenig heil te vinden^ 

Hy reikte my de hand, en uitte deeze taal: 

Ik door misfchien uw rust, doch ^t is de laatstemaal. 

Gods onwaardeerbre gunst heeft Israël begeeyen.- 

God zwygt op ons gebed ; ons is geen hoop gebleven;^ 

Myn Vaders onheil treft myn medelydend hart. 

Ik ben myn lot getroost, maar zucht om zyne fajarfc CrenF 

Ach ! moge myn trouw voor hem Gods gramfchap doen bedaa^ 

Mogt ik door al myn bloed zyn dierbaar leven fpaaren , 

Terwyl de Vyand vlood van Jsrels grondgebied! 

Dan, *s Hemels wil gefchiede , ik twist met de Almagt niet. 

Ja , nu onze oflfers geen genaê by God verwerven , 

Zal, duchte ik^ deeze llryd den Vorst en my doen ftnreiib 
Beween my echter niet, ó Sadok! ik bevind 

Den dood geen' grooten ramp voor hem die God bemint. 

Ik heb de blyken van Gods byftand ondervonden 

Hy heeft, op myn g^b«d> dees' m^ m ^WSX. ^ojni^m^ 



f 
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Ja, waarde Sadok! ja; ik twyfel thans niet meer. 
Al keert ons ftoflyk deel, in 't eind% tot de aarde weer; 
•De onfterfelyke ziel , door de Almagt ons gegeeven , 
Zal onveranderlyk in weezen zyn en leeven. 
Ik vind myn oog verlicht, en wacht een beter lot ^ 
Van alle leed bevryd , in 't byzyn van myn' God ; 
En heb nog eens gewenscht vry uit met u te Ipreeken, 
Opdat u minder troost mogt na myn' dood ontbreeken* 
Zo u de Godheid Ipaart, en ge odt myn' David ziet, 
Verberg hem dan 'c geluk van zynen Halsvriend niet 
Zeg dat ik ryker kroon , meer glori , zal ontfangen 9 
Dan die zyn vriendfchap my op aarde deed erlangen. 
Zeg dat zyn Jonathan , getrouw aan zynen Vrind , 
Hem tot zyn' jóngften fhik ftandvastig heeft bemind ; 
Dat Davids trouw my in myn uiterst nog verblydde;! 
Dat ik dit hulploos Wicht aan zyn befcherming wydde ; 
Verzekerd dat myn Zoon, in 't fmartlyk ongeval. 
Een' .andren Vader in myn' David vinden zal. 
Hierop nam hy het Kind , nog pas ontwaakt , in de armen : 

Geliefde Telg ! myn trouw kan u niet meer befchermen. 
\ Was , na uw moeders dood , uw hoeder voor een poos : 
Deez' dag ontvalle ik u» en laat u ouderloos. 
- ; ' Na. 
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Natuur toont op myn ziel in 't uiterst haar vermogen , 
En perst my^ tegen dank^ een teêre traan uit de oogen; 
Daar gy, gelukkig in uw kindfche onnoozelheid , 
Uw onheil niet befeft, my vruchtloos ftreelt en vleit. 
En 't vaderlyke hart doet door uw lagchjes weenen. 
God , onzer Vadren God , wille u zyn hulp verleenen ! 
Hy zegene u , myn Zoon ! en redde u uit deez' nood ! 
Groei , groei in voorlpoed ; word vooral in deugden groot. 

Laat u, barmhartig God ! laat u m]^ beê behaagen! 
Befcherm dit dierbaar Pand , dat u word opgedraagen ! 

Geef dat hy in uw wet zyn hoogst genoegen vindi 
Wees, wees zyn Vader, en maak David tot zyn' Vrind 1 

Ja, dus fluit David hier den Priester in zyn rede. 
Ja , waarde Jonathan ! ftel uwen geest te vrede ! 
Uw David is getrouw aan 't geen zyn hart u zwoer. 
£n welk een onheil u, helaas! ook wedervoer. 
Uw teêigeliefde Spruit zal geen' befchermer derven. 
Zyn Vader leeft zo lang als David niet zal fierven. 
Ach ! zucht hy , daar hy zich naar Abrdms grafplaats wend , 
Nu word my eerst de zin van mynen droom bekend. 
Ik heb myn* Jonathan, gehuld met gouden ftraalen, 
Op 't juichend feestmuzyk der englen , in zien haaien ; 

Aaa Tên 
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Ten hemel vaaren in den arm van Abrahaor. 

6 Jonathan ! fieraad van uw' beroemden Scam l 

Myn hart voorfpelde uw lot; de Godheid kende uii^waarde; 

De vriend des Hemels was te goed ^ te groot voor de aarde» 

Helaas ! vergeef het my , myn fmart heeft u geiloord» 

Wat iprak myn Halsvriend meer ? gaa met uw rede voort» 

De Aartspriester vangt weer aan: De Held zag^ onder 't Ipreeken, 
Daar hy van 't Jongske fcheidde, ons fchier van rouw bezweken» 
Myn Vrienden! Iprak hy, hoe dus fterk door druk vermand? 
Beveelt aan Gods genade uzelv* eti 't Vaderland. 
En» vind de Hemel goed u na' den fhyd te i^aaren» 
Vervoegt u dan terftond by Davids l^erfchaaren. 
Verheft myn' waarden Vriend tot Vorst van IsraeL 
Erkent hem als gezalfd op'^s Hemels hoc^ bevel. 
Gy zult zelf 9 zo ik na' myn' Vader blyve in 't leven » 
Gewillig my de kroon aan hem zien dvergeeven ; 
Hy hield, dus Ipreekemd, zyn geziöht naar 't veld gewend. 
Vanwaar het eerftef licht reeds IchemeFde in de tenL 
Daar ryst,dus voer hy voort, daar ryst myn jongde moi^eik 
Nog deeze dag t maar 't is een dag vol angst en zorgen. 
Myn Vrienden! nadert my; ontfangt m^ afTcheidsgroec 
• 't Is hagchlyk of i& u op aarde ooit weer ontmoet*. 

Dus 
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Dus QH:ak de vroome Held , omürmde ons een' voor eenen » 
En trad naar *s Konings cent, terwyl wy bleeven weenen. 
De voedfter Sare ontweek , op *t Prinfelyk bevel , 
Thans met Mefibozeth het heir van Israël; 
En , Ichoon myn ampt me ontilaat van ooreiogsbedryven » 
Befloot ik uwen Vriend ftandvastig by te blyven. 
Wy zagen, kort daar na, hem, even welgemoed , 
Verfchynen met den Vorst en al den Heldenftoet. 
De Koning was ontroerd, en zag, vol mededoogra»' 
Zyn Zoonen telkens aan, als meest met hto bewoogen« 
't Zuchtte aU' in naare ftilte , en Jonathan^één 
Toonde een vernoegd gezicht , waaruit iets hemelsch (che^« 
Hy had reeds affcheid van al 't Vorstlyk Huis genomen , 
Thans met hem in de tent dei Konings t'laamgekomen. 

» 

Vaarwel, myn Vader! f|)rak de nooitvolpreezên Held, 
Vaarwel 1 ik gaa ten ftryde , en zal het oorlogs Veld , 
Gelyk 't uw' Zoon betaamt, doen van myn* moed gewaj^gco; 
En overwinnen, is 't des Hemels welbehaagea. 
Terwyl hier<^ de Vorst hem zó (mtftetd als teêt 
Omarmde, flóeg de Prins zyne oogen zuchtend neer» 
Verliet, zo ras hy kon, zyn* Vader, die"; in 't harte 
Gegriefd , hem na bleef ^en i gefolterd door zya fidirte^ 

Aaa 3 Dq 
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De Hoofden van het heir verzelden 's Prinfen fchreên ^ 

En fchaarden, op zyn' last, de Benden vast byéén» 

De Koning had aan hem de voorhoede opgedraagen; 
Eri Malchizua, nog in 't opgaan zyner dagen, , 

Bedekte met zyn' drom zytis Broeders flinke zy'; 

Aan de andre hand ftond heni de Veldheer Abner by* 

Vorst Saül-zelf zou thans den middehtogt bewaaren.. 

De fiere Abinadab hield ftand met zyne Schaaren 

Aan 's Vaders rechtehand , niet ver van Jisraël ; 

Getrouwe Adajas gaf aan de andre zy' bevel. 

't Onweerbaar volk vond zich > uit zorg voor 's Vyands woede > 

Met al de leger tros geplaatst in de achterhoede; 

Aan d' eenen kant gedekt door dappren ElpaSl,. 

Aan de andre zyde door den jongen Esbahal. 

Des Vyands leger trok al vroeg van Afeks wallen. 
Om y waar^ het mooglyk % ons ontydig te overvallen* 
Den trotfchen Hohas, zo meêdoogenloos als ftout. 
Was, op Vorst Achis last, de voorhoede aanbetrouwc^ 
Kloekmoèdige Arioch trok aan zyn flinke zyde 
Met de Askalonfche fchaar* al juichende ten fl:ryde. 
Prins Melech", Achis fprük, vormde, in een' fieren ftand, 
Den vleugel op 't gebergte > aan Hohas rechtehand. 

Vorst 
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Vorst Achis-zelf verkoor den middentogt te lelde». 
De nydige Eglon was ter rechter zy' befcheiden; 
Aan Achis andre hand de Vorst van Akkaron. 
Voorts volgde een oorlogsmagt die niemand tellen kon, 
Byéén verzameld uit al de omgelegen oorden* 
Het Volk van Tyrus en van Sidon uit het noorden ; 
De Jebuzyt van ^c oost\ en Amalek van 't zuid',. 
Maakte > elk afzonderlyk, een talryk leger uit. 

Terwyl de Vyand , die van dolle moordzucht blaakte ^ 
Op 't klinken der trompet, reeds Isrels heir genaakte> 
Trad dappre Jonathan door al de reien heen,. 
En moedigde allen tot den flryd met de Onbefiieên» 
De heufche majefteit, gewoon 's Volks hart te-ftreele». 
Scheen met meer glans dan ooit in 's Prinfen oog te ipeelem 
De vrees van Jakobs Kroost verdween waarneer 't hem zag^ 
Hy was in elks gezicht een engel op dien dag. 
Het Vorstlyk harnas fcheen om 't heldenlyf gewasiën. 
Hy droeg het hoofd ontbloot, dat Isrels- kroon zou pasfenw . 
De bruine hairlok zwierde om nek en fchouders heen^ 
Zo fchoon gekruld als ooit , doch door natuur-alléén» 
Van allen toegejuicht, trad hy hen vriendlyk nader; 
Sprak deez' als Broeder aan y en dien als Vriend of Vader^ 

Aaa 3. Maar> 
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Maar , Prins ! ik zie dat myn verhaal u *c hart doorfhyd . . ; 

Helaas ! vraagt David, fpnk myn Vriend niets voor den ffayd? 
Ja , antwoord Sadok , dus liet by voor 't Heir zich hooren : 
Hetnreeuwsch Geüacht , door God ten Erfvolk uitverkooren » 
Myn Stamgenooten, die myn dierbaarst maagfchap llrekt! 
Bedenkt thans wie gy zy t , en tegen wien gy trekt. 
Gy, *t Erfvolk dat Gods gunst in Kandn bly doet leeven; 
Zy» Afgodisten, door zyn magt daaruit verdreven. 
Dat zy vry {leunen op hun talryke oorlogsmagt; 
Gy , die van flerker arm uw hulp» uw redding wacht) 
Vertrouwt uw zaak aanGod;zyn kracht kan hen bepaalen» 
En U) gelyk weleer, op hen doen zegepraalen. 
Alleen weést dapper, weest gemoedigd tot den ftryd. - 
Denkt, denkt Wat ge allen aan de Godstent fchuldig zyt» 
En aan uw Vaderland , en aan uw liefïle panden. 
Bévryd hen , eens Voor al , van deeze dwingelanden. 
Ik wy' myn bloed aan God ea. Isrel op deez* dag; 
En zal \^ërWlnüaar zyii , of ineuvlen in den flag. 
Zö i{)t^ dé vtöonie Priné, en dééd elks moed herleeven. 
Dit tuigde 't veldgefchirei door Isrel aangeheven. 

Zo ra§ hy zich aan 't hoofd der Benden had gefield 
Rêês éen gemengd gehtid langs heuvelt(^ oa veld^ 

En 
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En krygstrom en bazuin gaf ilraks bet aanvalteeken. 

De Filistyn deed ook de krygsklaroenen ileeken. 

Men zag, op *t oogenblik, ter wederzyde , een vlugt 

Van fcherpe fchichten , die , ai 't ihorren door de lucht 

Elkaêr voorby gefiield , zo wel van Isrels Helden 

Als in des Vyands heir geheele reien velden. 

Dit akelig gezicht verbitterde elks genroèd.^ 

*t Raakte alles handgemeen : n^n zette voet by voet, 

Terwyl de fpeeren, door eén fterke vuist gedreven^ 

By 't heftig veldgefchrei ontelbren deeden fhëeven» 

De zwaarden fchitterden by 't licht^ der morgenzoBr 

Prins Melech, in den waan datvniets hem ftuicen'kon. 

Stoof al zyn Volk vooruit , en dreef , van woede aan Vbranden, 

Held Hiski met een fpeer den dood door de ingewanden^ 

Prins Malchizua, die by Hiski zich bevond. 

Viel, fchoon reed^ door een' fcbicht in ayné zy^ gewoiidy 

Den overwinnaar aan ; verzamelde al zyn krachten 

Om Achis Sprait, ter wraak des jongen Helds, te flagteifc 

Elk van dees Prinsfen Hond met drift naar oorïogsëer ^ 

Ging met gelyken moed zyn weêrparty te keer, u 

En trof hem, beurt om beurt, met doodelyke flagei|p / 

Elk blaakte om in 't gevecht de zege weg te ^aageOr 

Het 
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Het Vorstlyk bloed vlood hen van 't blinkend harnas af. 
En 9 fchoon de dood akeê hen aangrimde uit het graf, 
Nog gaf de wanhoop kracht; tot Achis Telg, in 't ende, 
Op de aarde nederzeeg voor de oc^en van zyn Bende* 
De Veldheer Ahuzath, wien Achis 't lyfsbehoud 
Van zynen Erfprins in den ftryd had aanbetrouwd. 
Verwoed , dewyl hy hem dus deerlyk om zag komen , 
Deed Isrels dierbaar bloed by gancfcbe beeken flroomen. 
Prins Malcbizua , die , minst op zichzelv' bedacht , 
Zich vleide dat hy reeds zyn' Vyand had geflagt. 
Viel flraks op Melech neer, om hem den helm te ontrukken. 
Dees Hoeg hem zynen arm om 't lyf , in 't nederbukken. 
Men zag, daar elk van hen om 't yvrigst weêrfland bood, 
Hen wortslen met elkaêr en worstlen met den dood. 
Terwyl hun beider hart van haat en wraakzucht gloeide , 
En h laauwe bloed van d' een*^ in 't bloed des andr en vloeide. 
Nam Melechs veege ziel de wyk naar ruimer lucht; 
Prins Malchizuaas ziel volgt fluks haar in haar vlugt. 
Als of; ze, op deezen flond,het krachtloos lyf ontweken. 
Door haat wierd voortgejaagd om zich nog;eens te wreeken. 
't Gezicht van 's Prinfen dood trof al zyn Volk met finart. 
Beraja nam zyn plaats., en ^rak hen moed in *t hart. 

Maar 
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Maar toen zy » kort daar na , ook deezen zagen vallen 
Door 'c zwaard van Ahuzath > begaf de hoop hen allen. 

Adajas fnelde fluks , by 'd gtoeijen van den nood , 
Kloekhartig voorwaart met den drom dien hy gebood ; 
En poogde door zyn' moed het wykend volk te fchaaren; 
Hen met ftandvastigheid hunn' grond te doen bewaaren. 
VergeefTche vlyt, helaas! de fchrik wierd algemeen. 
En rees by elk in top, by 't kermen en geween. 
Nog hield hy ftand , aan *t hoofd van zyne verfche benden , 
En blaakte om Ahuzath naar 't duister Ryk te zenden. 
Die loos den flag ontweek, en zwakker vyand zocht 

Terwyl Adajas Gob , die zich in togt op togt 
Een' grooten naam verwijf, van 't levenslicht beroofde^ 
Ook Pichol, die geen' mensch aan zich gelyk geloofde; 
En Arbas, ruim zo fier op zyn beroemd gedacht; 
Viel 't Filistynsch gebroed, als met vereende magt. 
Hem aan, en deed den Held, van allen kant getroffen, 
In ^t einde op eenen berg van dooden nederploffen. 
De moed des Erfvolks viel wanneer 't hem vallen zag. 
En 's Vyands moordkreet rees alom met ons geklag. 
Zyn leger, van dien kant op Isrel ingedrongen, 
Had de open zyde van den middentogt befprongen, 

Bbb Toen 
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Toen Prins Abinadab, uit trouw en kindeipligt , 
Den Vorst ter hUipe vloog , van zyn gevaar bericht 
Zelfs de achterhoede kwam tot byfland ^aangevloogenw 
Doch 's Vyands overmagt verydeWe al dit poogen. 
Getrouwe Abinadab bevond zich overal 
In ^c heetfte van den ftryd , en dreef een groot getal 
Van heiHooze Onbefneên -ten afgrond door zyn flagen.: 

Nu was Vorst Eglon' zelfs op zynen oorlogswagen 
Genaderd tot behoud van Veldheer Ahuzath. 
Een drom van wagens , reeds met brein en bloed beipac y. 

» 

Verzelde • zyn gefpan , en voerde? Gazes Grooten. 
De trotfche Doëg, in dit tydftip toegefchooten , 
Vloog, meteen' ftouten Iprong, op Eglons wagenraên ; 
Viel met een heesdi gelfchreeuw dien- wreevlen D wingland aan , 
En zocht feem met geweld ter ftrydkarre af te rukken ; 
Als 't aakligst ongeval zyn' aanflag'deed mislukken. 
Daar hy eeri zwaare fpeer, die Egton* naar hem' dreef > 
Te ontwyken poogende , in de raders hangen bleef. 
Het reeds gekwetst gelpan floeg inidlerwyl aan *t hollen > 
En Gazaas Vorst ftoof , door dien vaart aan *t fuizebollen , 
Van zyne ftrydkarre af, en ftortte al tuimlend neer. 
Hy wierd, in deezen ftand, ontbloot van tegenweer. 

Ge- 
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Geveld, en van zyn Volk al gillend w^gedraagèn. 
Of eer gefleept, terwyl de hollende oorlogswagen 
Mét Doëg voortvloog, en zyn wreedgekneusde leen 
Vanéén reet, tot zyn lyk geen rae^chlyk lyk meer Ücfaeen; 
Alom bebloed, misvormd, vermorfèld en vertreden. 
In zulk een overmaat van de uiterfte aakUgheden 
Vond die Bloeddorstige zyn deomiswaardig end'. 
Door weinigen betreurd in de algeme^ie elend'. 

Het Volk van Gaze , min ontroerd door dees vee tooning 
Dan woedende v»i wraiEüc om ^t lot van zynen Koning , 
Vocht als wanhoopende , en won veld van Ih^ tot (lap , 
Vooral toen 't Saüls ^ruit, óisa Prins Abinadab , 
Wien Ahuzath, helaas! verraadelings deed iheeven. 
Tot zyner Benden fchrik den veegen geest zag geeven. 

Vorst Saül-zelf vond zich gegtiefd met wond by wond 
Door 't volk van Baladan , dat op een hoogte ftond , 
En duizend pylen fchoot op Jsrels legerknechten. 
Een rei van Helden , eer getroost zich dood te vechten 
Dan langer tot een doel van jidiicht op fefaicht te (taan, 
Befloot den Vyand op *t gebergt? te keer te gaan 
Tot redding van den Vorst, die, fchoon omringd van lyfceni 
By 't gröeijen van ^en inóbra 4eti fbc^é niet wüdejootwykeo. 

Bbb 2 De 
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Pe jeugdige Esbahal bezweek aan 's Konings xfy 

Mee moedige Ahio; Seharja viel 'er by, 

Met PhereS) Ismaël en Midia en Uzias, 

Zephanja, Elpaifl en gryzen Zedekias. 

Maar fchoon de Filistyn dien Heldenrei verflo^. 

Die overwinning ftond hem ook op bloeds genoeg» 

Daar geen dier Braaven viel dan op een hoop van dooden. 

Ons Heir wgs meest geveld , gewond , of weggevlooden ». 
En Saül, die tot nog kloekmoedig had geflreên» 
Stond reeds genoegzaam met Ahimaas-alléén. 
Hy TXg het overfchot der zwakke Benden vlieden; 
Zyn Helden vruditloos op 't geb^gt* nog weêrftand bieden* 
Dit deed zyn bittre fmart tot wanhoop overllaan. 
Hy iprak Ahimaas met deeze woorden aan: 
Doe thans » voor 't laatst , uw trouw aan uwen Koning blyken» 
Alom doorwond, zal ik door 't bloedverlies bezwyken. 
En vallen, leevende, in 't geweld der Onbefiieên, 
Wier boosheid fpotten zal met myn rampzaligheên. 
Bevryd my van dien finaad; bepaal myne ongelukken y 
Door my dit oogenblik uw zwaard in 't hart te drukken^ 
Ahimaas beflorf van fdirik op dit befluit. 
En weigerde den Vorst dees blyk van trouw ronduit». 

Zou- 
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Zoude u Aliimaas berooven van het leven? 
Neen, hy zal eedier blyk van zyn getrouwheid geeven; 
Du9 Q)rak hy in het einde, ai iiddrend, tot den Vorst ^ 
En zette fluks de punt van *t flaal zich op de borst , 
En viel 'er driftig op, en zeeg al ftervend neder* 
De Koning wendde 't oog, verlegen, heen en weder. 
En dreef daarop, geheel verwonnen door zyn fmart, 
Zyn eigen Vorftlyk zwaard zich door 't mistroostig harty 
C^ ^ naadrend moordgéfchreeuw der wreede Filistynen ; 
En (lortte op 't aanzicht neêr> in 't midden van de zynen^ 
Terwyl de veege ziel hem met het Woed ontvlood. 

De Vorst, zegt David, bragt zichzelven dan> ter dood? 
Een , die de kroon my bood , dorst op dien gnuvel roemen ,- 
En zich den moorder van den-^ droeven Koning noemen : 
Myn Volk heeft hem geftraft voor myn vergramd gezicht» 
Hy had die ftraf verdiend, hy gaf een valsch bericht r 
' Dus antwoord Sadok hem ; twee trouwbe vonden booden». 
Jephune en Aza> *t zwaard des Vyands naauw* ontvlooden> 
Betuigden dat hun oog den Vorst dus fierven zag.- 
Maak&gy, z^t David, van myn* Halsvriend geen gewit^? 
Vertoef niet my zyn lot, hoe 't zyn moog*, te openbaaren.. . 
*k Zal u vddoen9 & zal zyji* ramp aan u verklaaren^. 

Bbb 3 Dus 
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Dus vaart de Priester voort:. De. d^pre^ Jonathan 
Had ;met zyn Heldenfchaar*, de bloem van Komaan) 
By 't aangaan van den flag, den.Vyand flout be^rongen,. 
En was,. ai iltydende, qp zyn reijen ingedrongen. 
Geyeinsde Maóch,^ die den Held te fluiten zocht. 
Had ii; den aanvang reeds die ftoutbeid jduor bekocht. 
En ftortte op 't aanzicht neer, van ^sPriflfenQ)eer doorregen. 
De fiere Kiriathj ten top van ecsr geflegen 
Door Koning Hohas gunst , viel door 's HeWs blinkend zwaard; 
Ook Bezotheja, dddr zyn fterkte alom vermaard; 
En Hazimenuchc^, dexoiem van Balaks Zoonen. 

Het Volk des Filistyns trachtte ook zyn^ moed te tooneo. 
Pe jonge Joas wierd door Rechob omgebragt; 
En dees, ter weêrwraak» door Hananjaas ftaal geilkcht. 
Een fcherpgepunte fchicht deed dappren Joel fheeven , 
En Held Jecbonias had reeds den geest g^eeveü 
Door 't zwaard van Hezahog , die fluks door Ahikam 
Verüageii wierd, ten fpyt van Enaks trotTchen ftam. 
's Ryk& Eif^rkis Jonathah , £e *t allës dwong tot wyken, 
Streefde over hetivels héeh 'vèn ftervend volk en lyken 
N4ar Köölng Hoüss-jself, diè fier hem tegentrad. 
Reeds siet hisi dieïbaar bloed van Israël be^ac 

Hy 
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Hy had Amazia en Jediël doen fneeveh ) 
En blaakte om. Jonathan den dood ten prooi te geeven^ 
. Elk dier befpringers flond als een onwrikbre rots 
In 't hart der baicre zeè in- fpyt van 't golfgeklots. 
Beroemd door heldenmoed, in oorlogskunde ervaaren^ 
Elkaêr gelyk in kracht en fchier gelyk in jaaren, 
Klonk , beurt om beurt , hun zwaai^d op harnas en heimet ^ 
En elke flag , hoe zwaar 9 wierd ftraks betaald gezet ; 
Tot Hohas zich te fterk liet dopr zyn drift verrukken/ 
En toéfchoot om den Prins het zwaard in 't hart te drukken 

Daar van het bonstpahtfier de ichóuderpladt zich fcheid. 
't Waar! met hem.'Uitge'iye^t^ zo ^t Goddelyk beleid 
Hem Hohas aanflag niet iT\ tyds had doen béfeffen. 
Hy» wiens i bezadigdheid hem wisfer maakte in 't trefiTen^ 
Bragt zynen Vyand. ftraks op- 't nederbükkend hoofd 
Zo zwaar eën wcmde toe, daè hy , tan kracht beroofd» 
Ter aarde- nederzeeg , en 't bloed met fterke ftroomen 
Opborrelde uit de kloof. Dus is hy omgekomen 
Die Isrel don^elde in het fchriklykfté oorlogswee. 
De Prins ftond aan het Volk viui Asdod, op hun beê. 
Grootmoedig toe het lyk huns Konings weg te draagen. 
Nu kón geen weSrftand meer den vaart des Helds vertraageo. 

Daas 
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Daar hy, door God gefterkt, den dapperften verflo^. 

En 't moedloos Volk alom den fchrik in \ harte joeg ; 

Totdat Vorst Achis-zelf ^ ten ileun der Bondgenooten , 

Met verfche Benden in deez* nood kwam toegefchooten. 

't Gevecht was minder fcherp aan Vddheer Abn^rs kant , 

Sints Koning Arioch, getroffen in de hand. 

Zich. uit den ftryd begaf; dit deed zich Abner Q)oeden, 

Om dappren Jonathan voor Achis Volk te hoeden. 

Hy vloog , met fleren moed , door Vriend en Vyand heen , 

Naar zynen Bloedverwant. Toen zagen de Onbefheêa 

Wat dapperheid vermag in 't bamen der gevaaren. 

Het edel Heldenpaar verfloeg geheele fchaaren. 
*t Bloed ilroomde,als beeken, langs de heuvels wyd enzyd. 
't Gekerm Verdubbelde op 't verdubblen van den ftryd. 
En , hadd* de hoogfte Magt, voor wie wy ons verneêren , 
Wier hand wy kusfen> en wier roê we al fiddrend eeren* 
Ons in dit hagchlyk uur met haare gunst beftraald. 
Gewis het Heldenpaar had grootsch gezegepraald. 
Maar och ! t^rwyl^nen ifareed met Koning Achis Benden » 
Viel oniS) op 't onverwachtst, de Vyand in de lenden^ 
' Die Koning Saül en ^n Heirmagt reeds verwon. 
Toen baatte moed noch kracht, toen vlood wat vlieden kon. 

' De 
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'Dé Prins , fchoon hy de hoop der z^e zag vervloögen. 
Hield echter rustig ftand ; verdubbelde zyn poogen ; 
Eft moedigde al het Volk in deezen jongden nood* 

Hy velde Simron nog , hoe ftout deés weêrftand bood » 
En Ibozen Ahuzath , die zich geen leed verbeeldde , 
En reeds zich met de hoop der overwinning ftreelde. 
De Hemel had tot nu door pyl en Ipiets en zwaard 
Den Erfprins heen geleid , hem ongekwetst bewaard ; 
Thans drong een fcherpe fpeer , hem naar de borst gedreven ^ 
In *c edel hart , en deed op *t oogenblik hem fneeven. 
De Dood , als waar* hy fchuw voor 't helderflonkrend licht 
Der vriendlyke oogen > fchoof zyn floers hem voor 't gezicht « 
£fi blies het bloozend rood hem fiddrend van de wangen. 
Terwyl ik zocht den Held in ^t vallen te ondervangen , 
Viel 't hoofd hem op de borstren 't zwaard hem uit de hand. 
Hy zeeg my in den arm, en uit myn' arm in *t zand. 
En gaf zyn* geest aan God , en floot zyn ftervende oogen. 
Doch al 't geweld des Doods had échter geen vermogen 
Om 't mim^am aangezicht te ontluistreni neen , ö neen ! 
*c Stond zo bezadigd , zo vemo^d als ooit voorheen ; 
Ja 't fcheen zelis » toen de ziel het lichaam had begeeven , 
Of iets van haar geluk 't gelaat was bygebleven. 

Ccc De 
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De Veldheer Abner tractitte , op 't zien van 's Prinsfên: do^ 
Het overfchbt des Heirs te b^en in deez' nood , ' 

En vlood , in 'tëind^ , mee ons , toen 't ftryden niet kon baaten «i 
Langs Gilboaas^ebei^t^, naar Tsrels veege Staaten. 

De Priester zwygt , en zucht. Al \ Volk , geprangd door drukj 
Barst uit in klaajggefchrei om *t Ichriklyk-ong^ak. 
Hun Prins . . . wie maisilt hunn' Prins f d doodlyke.oi^enblikkén! 
Wat is zyn ziel benaaüwdt Hy zal van- roawvecflaiaEeiu- 
Daar werpt hy 't ftof der aarde al^d^rendeop zyn JKwfkl. 
Daar zygt hy neder , als geheel van 'kracht «beroofd. 
Geeft lucht ! géèft'lüdit! VCTfterktdw'Kóriing^tróiweHêldeiiJ 
Verfterk beih , Heinell 'ach ! wat leèd wil Iscei geidéh ! 
Het dobdzweet breekt hein uic God lof! God- lof t hy zucht. 
Daar heft hy de oogen en de handen ^ar de lucht. 
De traanen groeijen in 't gezicht cót gantfche nroofflèn : 
Richt, richt hem op van de aard* J dus zal hy té èer bekomen. 
Hoe jaagt zyn angftig hart, te llerk door rouw' beftre^! 
Daar barst hy eindlyk uit in klagten en geween. 

r 

Hy Ipreekt : rbén zwyg'. Hela» ! hy hedï my danbegeeveitt" 
Hy ilierf dan, die de troost, de vreugd was van myn levèa'» 
De roem van Saüls Huis, de hoop^van Isrels Staat! 
Hy leeft niet meer, en ik, ik ak myn' toeverlaat, . 

Dea 
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Den wellust van myn ziel i de blydfchap van myne oogen 1 
Zyt gy voor eeuwig, ach! voor eeuwig, my onttoogen. 
Geliefde Jonathan! d treffend zielverdriet ! 
ik fchrei vergeefsch hem na , hy hooit myti klagten niet ; 
£n leef ik zonder hem, kan ik nog. adem haaien. 
Daar ik al myn geluk met hem in 't graf zie daalen ?. 
ö Dierbaar Vaderland! hoe ftort uw glori neer! 
Waar is uw oude roem ? uw Vorften zyn niet meer , 
Wier moed de fterkte was van uw beftreeden wallen ! 
Gy zaagt uw Helden op de hoogten nedervallen. 
Daar deugd noch dapperheid hun onheil weeren kon. 
Vertel dien rampfpoed niet a'^n 't woedend Askalon; 
En laat het heilloos rot , in 't moordziek Gath gebooreri , 
De maar' van deezen rouw niet op zyn ftraaten hooren ; 
Opdat de Dochters der bloeddorstige Onbefneên 
Niet bly ten rei gaan op den galm van uw geween. 
Rampzalig Gilboa! geen daauw befproeij' de toppen 
Van uwe heuvelen; geen verfche regendroppen 
Uw hooge velden, die, het Priesterdom ten nutt*. 
Hun tienden fchonken aan Aarons offiarhutt'! 
Men zag uw' grond , helaas ! het Woed der Helden florpen ; 
Op u werd Saüls fchild.verachtlyk weggeworpen, 

Ccc 2 Als 
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Als of die dappre Vorst nooit Isrels troon beklom ; 
Of nimmer de oliekruik » uit 's Hoogflen heiligdom ^ 
Voor 't oog van 't Erfvolk , op zyn kruin ware uitgegooten. 
Geen fchicht wierd ooit vergeefsch door Jonathan gefchootei^: 
Zy wierden 4ronken van het bloed der Onbefneên ; 
Zy drongen door het hart der ftoutfte Helden heen. 
Ook dulde Saül niet , daar hy 's Lands recht verweerde , 
Dat zonder roem zyn zwaard ooit in de fchede keerde* 

m 

6 Dappre Spruit van Kis , beroemd door oorlogsdeugd ! 

6 Jonathan , 's Volks hoop en toeverlaat en vreugd ! 

6 Helden, aan elkaêr zo dierbaar in uw leven! 

Het fterven fcheidde u niet : één ftryd heeft u doen fneeven. 

Gy zweefden ligter dan een arend, die de lucht 

Met zyne pennen klieft in zyn verheven vlugt; 

Gy , fterker in den ftryd dan onvertfaagde leeuwen. 

Beweent, beweent hun lot, ó Dochters der Hebreeuwen! 

Betreurt Vorst Saül, die u tooide met fieraad, 

U prachtig kleeden deed in purpren feestgewaad , 

En flonkrend eêlgefteente en gloeiend goud deed draagen. 

« 

Uw roem , uw glori viel ; uw Helden zyn verflagen ! 
En gy, myn Jonathan! vielt ook in deezen ftryd ; 
Gy ziet den doodsangst niet die my de ziel doorihydl 

Myn 
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Myn Vriend! myn Broeder, my zo dierbaar in uw leven f 
Ach ! kunt ge uw* David ^ kan uw David u begeeven ? 
De vriendfchap9 die ons hart onfcheidbaar tTaamenbond, 
Die teedre vriendfchap, zo onwankelbaar gegrond , 
Verleende my meer zoets dan ooit de min der Vrouwen. 
Myn Jonathan ! myn troost ! naast God myn hoogst betrouwen l 
Treur, Isrel! treur met my; uw Helden zyn niet meer! 
En> ach! hun wapens zyn verlooren met uw een 

Dus klaagt de Vorst', daar hy verfmelt in heete traanen y 
En al de deernis wekt der treurende Onderdaanen. 

Zyn Helden deelen in zyn gadelooze fmart y. 

En fterken door hunn' troost zyn afgefolterd hart 

't Gerucht van zynen rouw , door al het Land gevloogen ^ 

Toont zyn grootmoedigheid aian Isreb weenende oogen. 

Elk is bewoogen met zyn bitter zielverdriet; 

Maar Juda laat het thans by de enkle deernis niet : 

Het wil hem, in wiens hart de fchoonfte deugden woonen» 

Hem , lang door God gezalfd , tot zynen Koning kroonen* 

De bloem der Oudilen trekt , met een' ontelbren Stoet 

Van alle Staaten, hem uit Hebron te gemoet*; 

En Hebron-zelf zet reeds zyn ruime poorten open. 

Gy^ipreeken ze allen, gy, 6 Prins, op wien wy hoopenl 
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Gy, gy zyt onze Vorst. Gy wierd, pp Gods bevel. 
Tot Judaas kroon géfchikt door gryzen Samuël. 
Befeherm ons in den nood : wreek Saül , wreek zyn Telgen ; 
Help ons den Vyand^ heet op moorden en verdelgen, 
Door 's Hemels onderftand , verdryven uit het veld. 
Regeer, om Israël te ontflaan van zyn geweld. 

> 

De Held belpeurt Gods weg , aanbid zyn welbehaagen ; 
Aanvaard den Scepter, hem door Juda opgedras^en; 
En trekt , net al zyn Volk > in Hebrons ruime vest 
Hy zend terltond bericht naar Moabs bly gewest^ 
Dat hy door Judaas Stam zich met de kroon ziet eeren , 
En noodigt zyn Geflacht naar 't Vaderland te keeren. 
Ook dankt hy Moabs Vorst , in vriendelyke taal , 
Voor al de ontfangen gunst en *t liefderyk onthaal» 
Zo edelmoedig hem en al zyn Huis bewezen. 

Inmiddels was 't gevaar ten hoogden top gerezen. 
En fpreldd^ieen' doodfchen fchrik door al het Erfland heen. 
Het 'Volk vlucht wyd en zyd uit de omgelegen Steen, 
En laat do fterkten,' die *t niet -langer kan bewaaren, 
Wanhoopend, tot een' prooi aan 's Vyands legerfchaaren » 
Wier (Mimeêdoogend hart 20 fel zich voek -getergd 

d*' eedlea we^ftand, hen <^ Güboaas gebergtV, ^ 

Ten 



T W A.A L F Ti E B^O E K, Z9i 

* 

Tenköjtevanrbun bloed, door. Isrelsheirgebpoden, , 
Dat zy ziöh , m den llryd y nog Ajrreeken op de dooden. 
De wapenrusting van den omge^oflien Vorst, > 

EIn van zyn dierbaar Kroost, nog met hun bloed bemorst, ^ 
Word Dagon en Astarte y op ^chis last, gefchonl^^n ; . 
Om in hun tempeldioor tot Isrels Jboon te pronken. . 
Der Vorftenlyken, thans. van hun ge\yaad beroof4,, , 
Verftrekken , daas alreê de Füistyn hun hoofd • 
Op fpietfen ommedraagt door 't juichend leger heenen , 
Ten guichel^ldes Volks; men hangt ze by (ie beeneu 
Al fchimpendeaaadenmujur van. Bethst^an ten toon. 

Gan«sch:Isrei fiddert op de. tyding van dien hoon. 
Zy wekt in. Jabes. fchrik en tev^ens mededoogen.' 
De Burgety ;herdenkt..boe Saüi, aangevloogen 
Pmhaa» te óntziettea , toen Vosst Nahas haar beftreedy 
Dien:DwtBgdaod vesdrecf, haar redde uit al haar leed. 
Dat dankbaar Volk befluithei uiterfte eer te.waagen 
Dan laf te dulden dat de Vyand. roem zou draagen 

Op fchimpvertooningen daar. *t hart van gruwen moet. 
Men neemt een ftout beQuit ; men wapent zich met fpoea ^ 
Om 't Vorstlyk ovecfchot den Füistyn ,te ontrukken ; 
Ea !s Heoiels.byftmd.doei; het gFPOö^h pntwerp^elukkei. 

Zy 
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Zy keeren^ met hunn' buit, naar 't vruchtbaar Güead. 
De rouw vertoont' zyn kracht in vlek en dorp en ftad 
Op 't jammerlyk gezicht der wreedgefdionden lyken* 
Elk doet 9 om flryd , zyn trouw , zyn Hefde en achtisg blyken. 
En, wyl een balfeming, te fpade in \ werk gefteld, 
Den dooden niet behoed voor 't floopend grafgeweld, 
Befluit men , naar 't gebruik der omgelegen Landen y 
Het Vorstlyk overfchot op 't ftaatlykst te verbranden. 

Straks velt men eik by eik in Jabes lomrig woud , 
En ilapek ze op lelkaêr, ^n op dien b^g van hout 
Een geurigriekend bed, gevuld met /peceryen* 
De balfem , thans geplengd , verlpreid aan allen zyên 
Van 't breede lykgevaart' zyn geuren meer en meer. 
Men légt de doon in 't einde op deezen flapel neêr>. 
En fleekt de houtmyt aan. De vlam ftygt naar den hoogen, 
Verteert door haar geweld, voor all» weenende oogen. 
Het Komngklyk Geflacht, dat hén zo dierbaar was. 
Thans ifarekt de zorg zich uit tot de overblyvende asch. 
Men gadert té in een bus van ong^neene waarde , 
En tergt, tot veiligheid , die in den fchoot der aarde. 
^ Dees gadeiooze trouw, die David word gemeld 
In Hebroos wal, blinkt fchoon in de oogen van den Held; 

Daar 
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Daar hy, in diepen rouw, met droeve lykmisbaaren , 

Het lot betreurt den Vorst en zyn Geflacht weêrvaaren. 

Hy zend Abizaï aan Jabes Burgery, 

Met een' genegen wensch , dat haar Gods gunst verbly' , 

Ten loon der zuivre trouw aan 't Vorstlyk Huis bewezen; 

Hy doet haar raaden voor den Vyand niet te vreezen. 

Nadien hy, die airede in Juda Heerfcher is, 

Standvastig waaken zal voor haar behoudenis; 

En , zo de nood zulks eischt , haar door zyn' byfland toonen 

Hoe hoog zyii daükbaarheid haar dankbaarheid zal loonen. 

Intusfqhen denkt de Vorst aan zyne Gemaalin, 
Aan Michol , 't voorwerp van zyn eerfte en teêrfle min. 
Hy wenscht thans , meer dan ooit , met haar heréónd te leeven. 
Ach! zucht hy,nu myn Vriend deeze aarde heeft begeeven> 
Kan zy , en zy-alléén , my troosten in myn fmart , 
Die altoos nevens hem geheerscht heeft in myn hart« 
Wat heeft ze om myn behoud voordeezen niet geleden ! 
Wat ben ik niet verpligt aan haare tederheden! 
Zy is, fchoon my ontroofd, myn wettig eigendom^ 
Welaan, waartoe gemard? men eisch' haar wederom; 
Opdat , dewyl my thans de hoop niet meer kan (Ireelen 
Dat ik met Jonathan myn Ryksgebied zal deelen, 

Ddd. Zyn 
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. - - ^ " 

Zyn. Zostc* voot Ket minst , door myn getrouwe min 

■» 

Gj^pï)ond zy aan myn zyde » ais Judaas Koningin. 

• ." ' "- • 

. Zy de^* thans in *x geluk my ddor Gods gunst befchooren» 

Ik ben 't aan haar verpligt : 'k heb 'k Jonathan gezworeft. 

Wie is \ die waagen zou ihyn tfechi tse wederftaan? • ' ' 4t- 

InmiÉtels grodt de vreugd aani de oevers der Jordaan> 
Op Vader Jesftis .konist met huisgezin eh mageQt . 
't gericht daarvan is fiukt tot Hebron voortgeflagën » 
£n David (helt cerftond) met een* ontelbren Stoet 
Van Judaas adeldom^ zyn OudKm te gemóet, \ 

Zyn Oudren,hem zo waard, rfie hy^qlang moest derven> 
Wier lief gezicht hem niet mc^t troosten in zyn zwerven. 
Hy ziet hen eindlyk weer, die ïyne tederheid 
Jn wreede ballingfchap zo dikwerf héefb befèhréid. 
Hoe word hun ziel bekoord j door léiraëls kriddóuwen , 
Hun oude woonplaats , thans in vrédé weer te aanschouwen ! 
Met wat verrukking groet hun tèdèr hart hunn' Zoon ; 
Dien Zoon , hun ziel zo waard ; ' verheven tot den troon f 
Zy hooren 't juichend Volk van zynen. lof gewapgen.- 
Wie maalt de blydfchap van Vorst Davi^ ênisyalVf agent 
Een blydfchap, die de kracht der li>i?i$k. te boVen ftreeft: 
Een grooter vreugd dan ooit hun ziêr.|enöoten heeft. 

De 
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•De Held voert vrolyk hen het juichend Hebrcm ^üaieni 
•Geleid hen in zyn Hof; en toont hen zyn Vorftionen » ^ v . 
Wier ongemeene glans , wier heusheid hen bekoort. 

Al 't Volk van Juda trekt haar dit gelukkig oord. 
Men hoort yah allen kant de blyde Maagdènreiën 
Met ihaareh^el en zang des Eonings lof verbreiën v ' : 

De Helden kaatfèn fleeds , óp krygsbazuin en troiii» 
Door de eigen vreugd bezifild, die klanken wederom. 
Ginds juicht het Priesterchoor met blyde feestgeb^en. 
Daar klinkt de veldlchalmeivan Bethlëms iierder&haareh. 
De Filisir^^ van .ot|4i. voor Daiads nrbed beducht» . 
Neemt > , op, dees blydê maar' > zèlJGs ong&jaigd y de vluefit»- 
Nu David heerscht heeft God zyn Erfvolk niet v^laatèir. 
De vreugd is algeme^ by alle kunne en ftaaten$ 
£n *s Hoogepriesters hand zet Saüls gouden kroon >* 
Voor 't oog van 't juichend Volk , op .*t hoofd van Jes&s Zoon. 

BI ^. D JË^ 
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En greep my de hand 
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zynen vaart 
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's vyand 
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Ik heb hem 
Maar zelfs henv 
atlisn zy*" 
zynen vaart 
op eene muil 
allen zy* 
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